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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DF002G
Drilling capacities Steel 13 mm
Wood Auger bit: 38 mm
Self-feed bit: 38 mm
Hole saw: 51 mm
Fastening capacities Wood screw 10 mm x 90 mm
Machine screw M6
No load speed (RPM) High (2) 0 - 2,200 min”
Low (1) 0-600 min”'
Overall length 164 mm
Rated voltage D.C. 36 V-40V max
Net weight 1.9-2.8kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: Recommended battery
Charger DC40RA/DC40RB / DC40RC

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for drilling and screw driving in
wood, metal and plastic.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-1:

Sound pressure level (L,a) : 78 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is
used especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
it is running idle in addition to the trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-1:

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s”

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.
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A WARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
it is running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

A WARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless driver drill safety warnings

Safety instructions for all operations

1. Hold the power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting
accessory or fasteners may contact hidden wiring.
Cutting accessory or fasteners contacting a "live" wire
may make exposed metal parts of the power tool "live"
and could give the operator an electric shock.

2. Always be sure you have a firm footing. Be sure no
one is below when using the tool in high locations.

3. Hold the tool firmly.

4.  Keep hands away from rotating parts.

5. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

6. Do not touch the drill bit, the workpiece or
chips immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

7. Some material contains chemicals which may be
toxic. Take caution to prevent dust inhalation and
skin contact. Follow material supplier safety data.

8.  If the drill bit cannot be loosened even you open the
jaws, use pliers to pull it out. In such a case, pulling out
the drill bit by hand may result in injury by its sharp edge.

9. Make sure there are no electrical cables, water

pipes, gas pipes etc. that could cause a hazard
if damaged by use of the tool.

Safety instructions when using long drill bits

1. Never operate at higher speed than the max-
imum speed rating of the drill bit. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

2. Always start drilling at low speed and with the
bit tip in contact with the workpiece. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

3.  Apply pressure only in direct line with the bit
and do not apply excessive pressure. Bits can
bend causing breakage or loss of control, resulting
in personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause

serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1.  Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble or tamper the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use a damaged battery.
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10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11.  When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may result in poor performance or
breakdown of the tool or battery cartridge.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near a high-voltage elec-
trical power lines. It may result in a malfunction
or breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.

Tips for maintaining maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.

3.  Charge the battery cartridge with room tempera-
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.

4.  When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery cartridge

A cAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A\ CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery capacity

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining
I D ﬂ capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%
!‘ |:| |:| |:| Charge the
battery.
I I I:I I:I The battery
may have

t malfunctioned.
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NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off the power to
extend tool and battery life. The tool will automatically
stop during operation if the tool or battery is placed
under one of the following conditions:

Overload protection

This protection works when the tool or battery is oper-
ated in a manner that causes it to draw an abnormally
high current. In this situation, turn the tool off and stop
the application that caused the tool to become over-
loaded. Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

This protection works and the lamp blinks when the tool
or battery is overheated. In this situation, let the tool and
battery cool before turning the tool on again.

Overdischarge protection

This protection works when the remaining battery
capacity gets low. In this situation, remove the battery
from the tool and charge the battery.

A\ CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

NOTE: When the tool is overheated, the tool stops
automatically and the lamp starts flashing. In this
case, release the switch trigger. The lamp turns off in
one minute.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

Reversing switch action

A CAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

A CAUTION: use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

A CAUTION: When not operating the tool,
always set the reversing switch lever to the neu-
tral position.

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
Aside for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

» Fig.5: 1. Reversing switch lever

Speed change

ACAUTION: Always set the speed change lever
fully to the correct position. If you operate the

tool with the speed change lever positioned halfway
between the "1" side and "2" side, the tool may be
damaged.

A CAUTION: Do not use the speed change lever
while the tool is running. The tool may be damaged.

To starF the tool, S|mply pull thg switch trigger. Tool . Displayed Speed Torque Applicable
speed is increased by increasing pressure on the switch Number operation
trigger. Release the switch trigger to stop. -
» Fig.3: 1. Switch trigger 1 Low High Heavy load-
ing operation
NOTE: The tool automatically stops if you keep pull- 2 High Low Light loading
ing the switch trigger for about 6 minutes. operation

Electric brake

This tool is equipped with an electric brake. If the tool
consistently fails to quickly stop after the switch trigger is
released, have the tool serviced at a Makita service center.

Lighting up the front lamp

A\CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.

» Fig.4: 1.Lamp

To change the speed, switch off the tool first. Push

the speed change lever to display "2" for high speed
or "1" for low speed but high torque. Be sure that the
speed change lever is set to the correct position before
operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with display "2", push the lever to display "1"
and restart the operation.

» Fig.6: 1. Speed change lever
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Adjusting the fastening torque

» Fig.7: 1. Adjusting ring 2. Graduation 3. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 22 levels by
turning the adjusting ring. Align the graduations with the
arrow on the tool body. You can get the minimum fas-
tening torque at 1 and maximum torque at 2 marking.
The clutch will slip at various torque levels when set

at the number 1 to 21. The clutch does not work at

the & marking.

Before actual operation, drive a trial screw into your
material or a piece of duplicate material to determine
which torque level is required for a particular applica-
tion.

The following shows the rough guide of the relationship
between the screw size and graduation.

Graduation 1]2]s]als]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Machine screw M4 M5 M6
Wood Soft wood - 23.5x22 24.1x 38 -
screw (e.g. pine)
Hard wood - 23.5x22 24.1x 38 -
(e.g. lauan)

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing driver bit/

drill bit
» Fig.8: 1. Sleeve 2. Close 3. Open

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck
jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far

as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve
counterclockwise.

Installing hook

A CAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook
may come off from the tool and result in the personal
injury.
A CAUTION: Use the hanging/mounting parts
for their intended purposes only. Using for unin-
tended purpose may cause accident or personal
injury.
» Fig.9: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing on
either side and then secure it with a screw. To remove,
loosen the screw and then take it out.

NOTICE: When hanging the tool on your belt
using the hook, remove the driver bit/drill bit and
the side grip.

Installing driver bit holder

Optional accessory
» Fig.10: 1. Driver bit holder 2. Driver bit

Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
on either right or left side and secure it with a screw.
When not using the driver bit, keep it in the driver bit
holders. Driver bits 456 mm-long can be kept there.

Installing side grip (auxiliary handle)

Optional accessory
» Fig.11: 1. Protrusion 2. Arm 3. Recess 4. Grip

Insert the side grip so that the protrusions on the arm
fit in the recesses on the tool. Then tighten the grip by
turning clockwise.

Depending the operations, you can install the side grip
either right or left side of the tool.

OPERATION

ACAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around
you.

A CAUTION: When the speed comes down
extremely, reduce the load or stop the tool to
avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the bottom of the battery cartridge to
control the twisting action.
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Screwdriving operation

. Adjust the adjusting ring to the
A CAUTION: Adjust the adjusting ri h
proper torque level for your work.

A\ CAUTION: Make sure that the driver bit is
inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then
increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the clutch cuts in.

» Fig.12

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

Drilling operation

First, turn the adjusting ring so that the arrow points to
the & marking. Then proceed as follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained
with wood drills equipped with a guide screw. The guide
screw makes drilling easier by pulling the drill bit into
the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a
hole, make an indentation with a center-punch and
hammer at the point to be drilled. Place the point of the
drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. The excep-
tions are iron and brass which should be drilled dry.

A CAUTION: Pressing excessively on the tool
will not speed up the drilling. In fact, this excessive
pressure will only serve to damage the tip of your drill
bit, decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

A\ CAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

A CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse
rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.

A CAUTION: Always secure workpieces in a
vise or similar hold-down device.

A CAUTION: If the tool is operated continuously
until the battery cartridge has discharged, allow
the tool to rest for 15 minutes before proceeding
with a fresh battery.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Drill bits

. Driver bits

. Driver bit holder

. Hook

. Side grip

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.

9 ENGLISH



SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DF002G
Vrtalne zmogljivosti Jeklo 13 mm
Les Nastavek z vrtalnim polzem: 38 mm
Nastavek za samodejno podajanje: 38 mm
Vbodna zaga: 51 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 10 x 90 mm
Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve Visoka (2) 0-2.200 min™
(vrt/min) Nizka (1) 0— 600 min™
Celotna dolzina 164 mm
Nazivna napetost D.C. najve¢ 36 V—-40V
Neto teza 1,9-2,8kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu spremenijo brez obvestila.
. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. NajlaZja in najteZja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vloZzek

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: Priporo¢eni akumulator

Polnilnik

DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne poSkodbe in/ali pozar.

Orodje je namenjeno za vrtanje in vijaéenje v les, kovino in plastiko.

Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN62841-2-1:
Raven zvocnega tlaka (L,a): 78 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se
lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

A\ OPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

A OPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe

orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zaséito
poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpostavlje-
nosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je
treba upostevati celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko
je orodje izklopljeno, in ¢asom, ko deluje v prostem teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-1:

Delovni nacin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanije (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo
na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in €éasom, ko deluje v prostem

teku).
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Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

A\ OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje* v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

vijacnik in vrtalnik

Varnostna navodila za vse nacine uporabe

1. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pri-
pomockom ali sponkami prerezali skrito
elektricno napeljavo, drzite elektri¢no orodje
na izoliranih drzalnih povrsinah. Ob stiku rezal-
nega pripomocka ali sponk z vodniki pod nape-
tostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli
elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko uporabnik
utrpi elektriéni udar.

2. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepric¢ajte, da spodaj ni nikogar.

3. Trdno drzite orodje.

4. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

5.  Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

6. Neposredno po koncani obdelavi se ne doti-
kajte vrtalnega nastavka, obdelovanca ali
ostruzkov; lahko so zelo vrodi in se lahko z
njimi opecete.

7.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZzo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

8. Ce vrtalnega nastavka ni mogoée sprostiti, niti
ko odprete celjusti, ga izvlecite s kleS¢ami. V
taksnih primerih se lahko pri vie€enju vrtalnega
nastavka z roko poskodujete ob ostrem robu
nastavka.

9. Prepricajte se, da v blizini ni elektri¢nih kablov,
vodovodnih cevi, plinskih cevi in drugih ele-
mentov, ki bi predstavljali nevarnost, ¢e bi jih
poskodovali z orodjem.

Varnostna navodila za uporabo dolgih vrtalnih nastavkov

1. Nikoli ne uporabljajte vrtalnega nastavka pri
hitrosti, ki je viSja od njegove najvecje nazivhe
hitrosti. Pri vi§jih hitrostih se lahko nastavek
ukrivi, e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih po$kodb.

2. Vedno zacnite vrtati pri nizki hitrosti, pri ¢emer
mora biti konica nastavka v stiku z obdelo-
ukrivi, €e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poSkodb.

3. Na orodje pritiskajte samo v smeri nastavka in
ne uporabite prekomerne sile. Nastavki se lahko
ukrivijo, zaradi ¢esar lahko pride do zloma ali izgube
nadzora ter posledi¢no tudi do telesnih poskodb.

SHRANITE TA NAVODILA.

A\ OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja obé&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5.  Ne povzrocite kratkega stika baterijskega viozka:
(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrsnim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6. Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Taks$no ravnanje lahko povzro¢i pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.
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. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo3tevati
posebne zahteve v zvezi z embalaZzo in oznaCevanjem.
Med postopkom priprave na odpremo izdelka se je
treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne snovi. Pri
tem upoStevaijte tudi podrobnejSe nacionalne predpise.
Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloci Makita.
Ce namestite baterije v neskladne izdelke, lahko pride do
poZara, pregrevanja, eksplozije ali puS¢anja elektrolita.

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroca in povzroci
opekline. Z vro€¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se prikljucka orodja takoj po uporabi,
ker se lahko dovolj segreje, da povzroci opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v priklju¢ke, odprtine in utore
akumulatorske baterije zlepili ostruzki, prah ali
zemlja. Umazanija lahko povzroéi slabse delovanje ali
okvaro orodja oziroma akumulatorske baterije.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektri¢nih vodov. TakSna uporaba
lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljlvostl akumulatorja

Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a Zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo polnite pri
temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C. Pocakajte, da
se vro¢ baterijski vlozek pred polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
(vec kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje izklju-
€eno in ali je akumulatorska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar nameséate ali odstranjujete akumula-
torsko baterijo, trdno drzite orodje in akumulatorsko bate-
rijo. Ce orodja in akumulatorske baterije ne drzite trdno, se lahko
zgodi, da vam zdrsneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba
orodja in akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski vlozek

Ce Zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz
orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani viozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate jezi¢ek na
bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v lezis¢e. Potisnite jo
do konca, da se zaskogi. Ce je rdedi indikator na zgomji strani
gumba viden, pomeni, da baterija ni ustrezno zaklenjena.

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko bate-
rijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce tega

ne upostevate, lahko baterija nepricakovano pade iz
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni bliZini.

APOZOR": Ne nameséajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskoci
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje
Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I |:| ﬂ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I |:| od 50 % do
75 %
I I I:I I:I od 25 % do
50 %
I |:| |:| |:| od 0 % do
25%
!I |:| |:| |:| Napolnite
akumulator.
I I I:I I:I Akumulator
je morda
1l okvarjen.

Jgomn
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OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za za$¢ito akumulatorja deluje.

Zaséitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zascitnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje, da
podaljSa zivljenjsko dobo orodja in akumulatorja. Orodje
se samodejno zaustavi med delovanjem, ¢e orodje ali
akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Ta za$cita deluje, kadar orodje ali akumulator uporab-
ljate na nacin, ki povzroca neobicajno visoko porabo
toka. V tem primeru izklopite orodje in prekinite delo,
ki je povzrocilo preobremenitev orodja. Nato vklopite
orodje, da ga znova zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ta za&cita deluje in lu¢ka utripa, kadar sta orodje ali
akumulator pregreta. V tem primeru poc¢akajte, da se
orodje in akumulator ohladita, preden znova vklopite
orodje.

Zasdita pred izpraznjenjem
Ta za$¢ita deluje, ko se zmanj$a zmogljivost baterije.

V tem primeru odstranite akumulator iz orodja in ga
napolnite.

Delovanje stikala

A POZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra€a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilno stikalo pritisnjeno priblizno 6 minut.

Elektricna zavora

Orodije je opremljeno z elektriéno zavoro. Ce se orodje
po sprostitvi sprozilca ni zmozno hitro zaustaviti, odne-
site orodje na popravilo v servisni center Makita.

Vklop sprednje lucke

A POZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lu¢ka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.
» Sl.4: 1. Lucka

-

3

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, se samodejno
ustavi in lu¢ka zacne utripati. V tem primeru izpustite
sprozilno stikalo. Lu¢ka ugasne v eni minuti.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z lece lucke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

A POZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. RocCico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem poloZzaju, se glav-
nega stikala ne da premakaniti.

» SI.5: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Roéico za spreminjanje hitrosti
vedno potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce
vklopite orodje, medtem ko je rocica za spremembo
hitrosti v vmesnem polozaju med oznakama ,1“ in ,,2%,
lahko pride do okvare orodja.

A POZOR: Rocice za spreminjanje hitrosti ne
premikajte med delovanjem orodja. Orodje se
lahko poskoduje.

Prikazana Hitrost Navor Namenska
Stevilka uporaba
1 Nizka Visoka Uporaba
pri tezji
obremenitvi
2 Visoka Nizka Uporaba
pri lazji
obremenitvi

Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje.
Potisnite rocico za spreminjanje hitrosti na ,2“ za visoko
hitrost ali ,1 za nizko hitrost, vendar z visokim navo-
rom. Pred obratovanjem preverite, ali je roCica za spre-
minjanje hitrosti vrtenja nastavljena v pravilen polozaj.
Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2"
izijemno zmanj$a, premaknite rocico na 1" in znova
zacnite z delom.

» SI.6: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti
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Nastavitev zateznega momenta

» SI.7: 1. Nastavitveni obro¢ 2. Stopnja 3. Puscica

Zatezni moment lahko z obracanjem nastavitvenega
obroca nastavite na 22 stopenj. Poravnajte stopnje s
puscico na ohisju orodja. Najmanjsi zatezni moment je
pri stopnji 1, najvedji pa pri oznaki g .

Ce je sklopka v poloZaju od 1 do 21, bo zdrsnila pri raz-
licnih stopnjah zateznega momenta. Pri oznaki & sklo-
pka ne deluje.

Pred dejanskim za¢etkom dela privijte v vzoréni kos
materiala vijak, da ugotovite, katera stopnja zateznega
momenta je najustreznejsa.

V nadaljevanju si poglejte okvirni vodnik razmerja med
velikostjo vijaka in stopnjo privijanja.

Stopnja 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Strojni vijak M4 M5 M6
Lesni vijak | Mehak - $3,5x22 $4,1x38 -

les (npr.

borovec)

Trd les - 43,5 %22 $4,1x38 -

(npr. lauan)

MONTAZA

A\POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izkljuéeno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Vstavljanje in odstranjevanje

vijaénih/vrtalnih nastavkov
» S1.8: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje

Razprite Celjusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite
vija¢ni/vrtalni nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite
do konca. Zategnite vpenjalno glavo tako, da zaporni
obro¢ zavrtite v smeri urnega kazalca. Vijacni/vrtalni
nastavek odstranite tako, obrnete zaporni obro¢ v
nasprotni smeri urnega kazalca.

Namescanje kavlja

APOZOR: Kavelj pri names$¢anju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzroci telesne poSkodbe.

APOZOR: Uporabite dele za obe$anje/nastavke
samo za njihove predvidene namene. Ce jih upo-
rabite za namene, ki niso predvideni, lahko pride do

nesrece ali hudih telesnih poskodb.

Names¢anje drzala vijaénih

nastavkov

Dodatna oprema
» S1.10: 1. Drzalo vija¢nih nastavkov 2. Vija¢ni
nastavek

Namestite drzalo vijacnih nastavkov v zarezo na
podstavku orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite
z vijakom.

Kadar ne uporabljate vijaénega nastavka, ga hranite v
drzalu vija¢énih nastavkov. Drzalo omogo¢a shranjeva-
nje vijaénih nastavkov dolZine 45 mm.

Namescanje stranskega roc¢aja

(pomozni rocaj)

Dodatna oprema
» SI.11: 1. Izboceni del 2. Roka 3. Vdolbina 4. Drzalo

Vstavite stranski rocaj, tako da se izboc¢eni deli na roki
prilegajo vdolbinam na orodju. Nato privijte ro¢aj, tako
da ga zavrtite v smeri urnega kazalca.

Glede na uporabo lahko namestite stranski ro¢aj na
desno ali levo stran orodja.

UPRAVLJANJE

» S1.9: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priroen pripomocek za zaasno obesanje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohi$ja stroja
in ga privijte z vijakom. Odstranite ga tako, da odvijete
vijak in ga izvleCete.

OBVESTILO: Ko obesite orodje na pas s
kavljem, odstranite vijaéni nastavek/vrtalni nasta-

vek in stranski rocaj.

APOZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskoéi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskocena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in posSkoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

A\POZOR: &e se hitrost moéno zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-
cite poskodbo orodja.

Orodje trdno drzite z eno roko na ro¢aju in z drugo ob
vznozju akumulatorske baterije, da lahko nadzorujete
zvijanje.
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A\ POZOR: Nastavitveni obro¢ nastavite na
ustrezen zatezni moment.

APOZOR: Pazite, da bo vijaéni nastavek vsta-
vljen naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem
primeru se vijak in/ali vijaéni nastavek lahko
poskodujeta.

Postavite konico vija¢nega nastavka v glavo vijaka
in pritisnite na orodje. Po&asi zaZenite orodje in nato
postopno povecuijte hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklo-
pka, spustite stikalo za vklop.

» Sl.12

OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijaenje in preprecili razcep obdelovanca.

Najprej zavrtite nastaviéveni obro¢ tako, da bo puscica
obrnjena proti oznaki Z . Nato nadaljujte, kot je opi-
sano v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les dosezete najboljSe rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olaj$a vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite to¢kalo, s katerim si
oznacite toc¢ko vrtanja in tako prepredite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in zagnite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje. Pri
vrtanju v Zelezo in medenino mazivo ni potrebno.

APOZOR: Eezmerno pritiskanje na orodje ne bo
pospesilo napredovanja nastavka med vrtanjem.
Nasprotno, s ¢ezmernim pritiskanjem se poskoduje
konica vrtalnega nastavka, kar zmanj$a ucinkovitost
delovanja ter skraj$a Zivljenjsko dobo orodja.

A POZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko zaéne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko
enostavno odstranite, tako da nastavite stikalo za
spremembo smeri v polozaj za vrtenje v obratno
smer. Vseeno pa lahko orodje nenadoma sune
nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

A\ POZOR: Obdelovance vedno vpnite v primez
ali podobno napravo za drzanje.

APOZOR: ¢e orodje neprekinjeno deluje, dok-
ler se akumulatorska baterija ne izprazni, pustite
orodje mirovati 15 minut in Sele nato nadaljujte z
novo baterijo.

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomo¢ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vect informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblas¢eni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vija€ni nastavki

. Drzalo vija¢nih nastavkov

. Kavelj

. Stranski ro¢aj

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DF002G
Kapacitetet e shpimit Celik 13 mm

Dru Punto turjelé: 38 mm

Punto me vetéfurnizim: 38 mm
Sharré pér vrima: 51 mm

Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 10 mm x 90 mm

Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé (RPM) | E larté (2) 0-2200 min

E ulét (1) 0-600 min”'
Gjatésia totale 164 mm
Tensioni nominal D.C. 36V -40V maks.
Pesha neto 1,9-2,8kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: Bateria e rekomanduar

Karikuesi

DC40RA/DC40RB / DC40RC

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési té

A PARALAJMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe Karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpim dhe vendosje té vidave
né dru, metal dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-1:
Niveli i presionit t& zhurmés (L;x) : 78 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale té emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

A PARALAJIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAJIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, vecanérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

MA\PARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-1:
Regjimi i punés: shpimi né metal
Emetimi i dridhjeve (a,p) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’
SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.
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A PARALAJIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, vecanérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.
A PARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

A PARALAJIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe
specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike. Mosndjekja
e té gjitha udhézimeve té renditura mé poshté mund té
shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose léndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

me bateri

Udhézimet e sigurisé pér té gjitha veprimet

1. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaqget kapése
té izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés ose shtréngueset mund
té prekin tela té fshehur. Nése aksesori prerés
ose shtréngueset prekin njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen dhe
mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje elektrike.

2. Gjithmoné sigurohuni qé té keni bazament té forté
géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri poshté
ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né vende té larta.

3.  Mbajeni veglén fort.

4. Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

5. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

6. Mos prekni majén e puntos, materialin e punés
ose ciflat menjéheré pas punés; mund té jené
shumé té nxehté dhe mund t’ju djegin I€kurén.

7. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

8. Nése maja e puntos nuk mund té lirohet
edhe nése lironi nofullat, pérdorni pinca pér
ta térhequr. Né rast té tillé, nxjerrja e majés sé
puntos me doré mund té rezultojé né Iéndim nga
ana e saj e mprehté.

9.  Sigurohuni gé té mos keté kabllo elektrike,
tuba uji, tuba gazi etj. & mund té shkaktojné
rrezik nése démtohen nga pérdorimi i veglés.

Udhézimet e sigurisé kur pérdorni maja puntosh té gjata

1. Asnjéheré mos e pérdorni me shpejtési mé
té larté se shpejtésia maksimale nominale e
majés sé puntos. Né shpejtési mé té larta, maja
mund té shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet
lirshém pa kontaktuar me materialin e punés, gjé
qé rezulton né Iéndim personal.

2. Gjithmoné shponi me shpejtési té uléta dhe
me majén e puntos né kontakt me materialin
e punés. Né shpejtési mé té larta, maja mund té
shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet lirshém
pa kontaktuar me materialin e punés, gjé qé
rezulton né Iéndim personal.
Aplikoni presion vetém né vijé direkte me
majén dhe mos aplikoni presion té tepért.
Majat mund té shtrembérohen duke shkaktuar
thyerje ose humbje té kontrollit, duke rezultuar né
léndim personal.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réendésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.
Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé. Kjo
mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.
Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5. Mos beéni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale pércjellése.
(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé

né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha et;j.
(38) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé ose shi.
Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
garkullim té madh té rrymés elektrike,
mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.
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6. Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe
kutiné e baterisé né vende ku temperatura
mund té€ arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

7.  Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8.  Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo
rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné
e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e
tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

. Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, &shté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé gé té mos lévizé né paketim.

11.  Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni qé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Kjo
mund té shkaktojé rendiment té ulét ose démtim té
veglés ose té kutisé sé baterisé.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné

maksimale té baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me pajisjen dhe
ngarkoni bateriné kur véreni ulje té fuqisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

A KUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose hiqgni kutiné e baterisé.

A KUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe léndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshgqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e bateris€, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshgqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kuq né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

A KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

MA\KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe

ngarkuesin.

Treguesi i kapacitetit t¢ mbetur té

baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit
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Llambat treguese Kapaciteti i

I D n mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar

75% deri
100%

50% deri 75%

11l

25% deri 50%

100

0% deri 25%

000

ﬂ I:I I:I I:I Ngarkojeni
bateriné.

I I I:I I:I Llambushka
mund té keté

t kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve t& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé veglés/
baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht energjiné pér
té zgjatur jetégjatésiné e veglés dhe baterisé. Vegla do té
ndalojé automatikisht gjaté punés nése vegla ose bateria
jané vendosur sipas njé prej kushteve té€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla ose bateria pérdoret
né njé ményré gé e bén até té marré rrymé té larté
anormale. Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni
punén qé shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj
ndizeni veglén pér té rinisur punén.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kjo mbrojtje funksionon dhe llamba pulson kur vegla ose
bateria mbinxehen. Né kété situaté, léreni veglén dhe
bateriné té ftohen pérpara se ta ndizni veglén sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kjo mbrojtje funksionon kur ulet kapaciteti i mbetur i baterisé.
Né kété situaté, higeni bateriné nga vegla dhe karikojeni.

Veprimi i ndérrimit

MAKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e celésit.
Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé né kémbézén
e celésit. Léshoni kémbézén e gelésit pér ta fikur.

» Fig.3: 1.Celési

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht nése vazhdoni
té térhigni kémbézén e celésit pér rreth 6 minuta.

Freni elektrik

Kjo vegél éshté pajisur me fren elektrik. Nése vegla
vazhdimisht nuk arrin t& ndalojé me shpejtési pasi
lIéshohet kémbéza e celésit, dérgojeni veglén pér
shérbim te njé gendér shérbimi Makita.

Ndezja e llambés sé pérparme

A KUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni celésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térheqgjes sé gelésit. Lliamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas Iéshimit té
kémbézés sé celésit.

» Fig.4: 1.Llamba

SHENIM: Kur vegla &shté e mbinxehur, ajo ndalon
automatikisht dhe llamba nis té pulsojé. Né kété rast,
|éshoni kémbézén e gelésit. Llamba fiket pér njé
minuté.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes té mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndricimin.

Celési i ndryshimit té veprimit

A KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

A KUJDES: Pérdomi celésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

A KUJDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e gelésit té ndryshimit
né pozicionin neutral.

Vegla ka njé ¢elés ndryshimi pér té€ ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit t& ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e gelésit t& ndryshimit €shté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

» Fig.5: 1. Leva e ndryshimit té veprimit

Ndryshimi i shpejtésisé

A KUJDES: Vendosni gjithmoné leva pér
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur.
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e
ndryshimit té shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla
mund té démtohet.

AKUJIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit

té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.
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Numri i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
afishuar shtréngimit | aplikueshém
1 E ulét E larté Pérdorimi me
ngarkesé té

réndé
2 E larté E ulét Pérdorimi me
ngarkesé té

lehté

Pér té ndryshuar shpejtésing, né fillim fikni veglén. Shtyni
levén e ndryshimit té shpejtésisé qé té afishojé “2” pér
shpejtési té larté dhe “1” pér shpejtési té ulét, por forcé té
larté. Pérpara pérdorimit, sigurohuni gé leva e ndryshimit
té shpejtésisé té jeté vendosur né pozicionin e duhur.
Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit
me afishimin “2”, shtyjeni levén né afishimin “1” dhe
rifilloni pérdorimin.

» Fig.6: 1.Leva e ndryshimit té shpejtésisé

Rregullimi i rrotullimit shtréngues

» Fig.7: 1. Unaza e rregullimit 2. Gradimi 3. Shigjeta

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 22 nivele
duke rrotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni
gradimet me shigjetén né trupin e veglés. Mund té
pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe
rrotullimin shtréngues maksimal né shenjén

Friksioni do té rréshgasé né nivele té€ ndryshme
shtréngimi kur caktohet né numrat 1 deri né 21.
Friksioni nuk funksionon né shenjén

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né materialin
tuaj té punés ose né njé material identik me té pér té pércaktuar
se cili nivel rrotullimi kérkohet pér njé aplikim té caktuar.

Mé poshté tregohet njé udhézues i pérafért i lidhjes
ndérmjet pérmasés sé vidés dhe gradimit.

Gradimi 1]2]3]4]s

6|7 [8|o]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19] 20 [ 21

Vidé makinerie M4

M5 M6

Vidé druri | Dru i buté -
(p.sh.

pishé)

$3,5x 22

$4,1x38 -

Dru i forté -
(p.sh.
lauan)

$3,5x22 ¢4,1x38 -

MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e majés sé

kagavidés / majés sé puntos
» Fig.8: 1. Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té hapur nofullat e
mandrinés. Vendosni majén e kagavidés / majén e puntos né
mandriné deri né fund. Kthejeni bokullén né drejtim orar pér
té shtrénguar mandrinén. Pér ta hequr majén e kagavidés /
majén e puntos, kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.

Vendosja e grepit

A KUJIDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund té bjeré
nga vegla dhe mund té rezultojé né Iéndime personale.
AKUJDES: Pérdorini pjesét e varjes/montimit
vetém pér géllimin e tyre té synuar. Pérdorimi pér
géllime té pasynuara, mund té shkaktojé aksident ose
|éndim personal.

» Fig.9: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

VINI RE: Kur e varni veglén te rripi duke pérdorur
grepin, higni majén e kacavidés/punton dhe
mbajtésen anésore.

Vendosja e mbajtéses sé majés sé

kacavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.10: 1. Mbajtésii majés sé kacavidés 2. Maja e
kacavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kacavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
maijté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kacavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kagavidés. Aty mund té& mbahen
maja 45 mm té gjata.

Instalimi i mbajtéses anésore

(dorezés ndihmése)

Aksesoré opsionalé
» Fig.11: 1. Pjesa e dalé 2. Krahu 3. Pjesa e futur
4. Mbajtésja

Futni mbajtésen anésore né ményré gé pjesét e dala
né krah té puthiten né pjesét e futura né vegél. Mé pas,
shtréngojeni mbajtésen duke e rrotulluar né drejtim té
akrepave té orés.

Né varési té punéve, mund ta vendosni mbajtésen
anésore, ose djathtas, ose majtas veglés.
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PERDORIMI

A KUJDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kuq né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuq t&€ mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né pjesén e poshtme té kutisé€ sé baterisé
pér té kontrolluar veprimin e pérdredhjes.

Funksionimi i vidhosjes

AKUJDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tuaj.

AKUJDES: Sigurohuni qé puntoja futet drejt né
kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kagavidés
mund té démtohet.

Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

» Fig.12

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
carjen e materialit t& punés.

Sé pari ktheni unazén e rregullimit né ményré qé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés g .
Meé pas procedoni si mé poshté.

Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés sé€ puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢ekic né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t& metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit gé duhet té
shpohen né té thaté.

AKUJDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

A\KUJIDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit qé po punohet. Gjaté depértimit t€ puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUJDES: Maja e puntos e ngecur mund té
higet thjesht duke vendosur gelésin e ndryshimit
né rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton.
Megjithaté, vegla mund té dalé papritmas nése
nuk e mbani fort.

AKUJDES: Siguroni gjithmoné materialet e
punés né morsé ose pajisje té ngjashme pér
shtréngim.

AKUJDES: Nsse vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té€ shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni
me njé bateri té re.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE, riparimet
dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen kryer nga
gendrat e autorizuara té shérbimit ose té shérbimit té fabrikés
té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té& Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té Makita-s.

. Majat e puntove

. Majat e kacavidés

. Mbaijtési i majés sé kagavidés

. Grepi

. Mbaijtésja anésore

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj t& listés mund t& pérfshihen né

paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mogen: DF002G
Pa6oTeH kanaumTeT npu CrtomaHa 13 Mm
npobusare [Abpso BuHTOBO cBpeano: 38 mm

CamonpoxofHo cBpeasno: 38 Mm
BopkopoHa: 51 mm

CTOMHOCTUN Ha paboTHus kana- | BUHT 3a AbpBo

10 MM x 90 MM

UNTEeT Npu 3ataraHe

MalunHeH BUHT M6
O6opoTn Ha NpaseH xon, Bucoka (2) 0-2200 mMuH™
(06./muw.) Hucku (1) 0-600 MuH"
O6Lla AbMKMHA 164 Mm

HomunHanHo Hanpexenune

MocTosiHHO HanpexeHnne 36 V — 40 V makc.

Heto Terno

1,9-2,8«kr

. Mopaau HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoHa AEeMHOCT NOCOYEHUTe TyK cneuundukaumm morat aa 6baat

npomMeHeHn 6e3 npeamaBecTume.

. Creundmkauumte Moxe a ca pasnuyHu B pasnuyHnuTe Jbpxasu.

. TernoTo Moxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKIOYNTENHO akymynaTopHaTa
bartepusi. Hai-nekarta u Han-Texkarta kombrHaumsa B CbOTBETCTBME C npoueayparta Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepus 1 3apsifHO YCTPOUCTBO

AxymynatopHa 6atepusi

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: MpenopbyutenHa Gatepus

3apsiiHO YCTPOMCTBO

DC40RA/DC40RB / DC40RC

3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXNBEEHe.

. Hskoun ot akymynaTtopHuTe 6aTepun 1 3apsgHUTe YCTPOWCTBA, MNOCOYEHWN NO-rope, MOXe Aa He ca Hanu4yHu B

BaHe u/unu noxap.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: W3nonsBsaiTe caMo NOCOYeHUTE No-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaHu
ycTponcTBa. /13non3saHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepum n 3apsiiHv YCTPOMCTBA MOXeE Aa NPUYUHI HapaHsi-

I'Ipe.ql-lasHaquMe

VIHCTPYMEHTBT e npefHa3HaveH 3a npo6ueaHe 1 3aBu-
BaHe Ha BUHTOBE B AbPBO, MeTasn 1 nfiacrtmaca.

Lym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH KoedULmneHT A,
onpeaeneHo cbrnacHo EN62841-2-1:

HwuBeo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya) : 78 dB(A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB(A)

Mpwu paboTa HMBOTO Ha WymMa Moxe Aa npesuiin 80 dB (A).

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE EMUCKM e(ca) U3MepeHa(1) B CbOTBET-
CTBVE CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce n3nonaea(T) 3a CpaBHsIBaHe Ha MHCTPYMEHTW.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MUCKM MOXE a Ce M3non3Ba(T) CbLLUO 1 3a
npefABapuTenHa oLueHka Ha BPEAHOTO Bb3feiicTBIE.

AHPE,CIYHPE)KHEHME: W3non3sgaiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cnyxa.

AHPE,CIYHPE)KHEHME: HuBoTo Ha Wwyma npu
paboTa ¢ eneKkTpMUYECKUA MHCTPYMEHT MOXe Aa ce
pa3nuyaBa oT o6siBeHaTa(MTe) CTONHOCT(M) B 3aBK-
CMMOCT OT Ha4MHa Ha U3MoN3BaHe Ha UHCTPYMEHTa,
no-cneuuanHo KakbB AeTann ce obpaborsa.

AHPEHYHPE)K,HEHME: 3agbnxuTenHo onpe-
[eneTte npeanasHU MepKM 3a 3alMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBa Ha OLieHKa Ha puUcka B pearHu
paboTHM ycnoBus (KaTo ce B3emat npeaBupg,
BCUYKM eTanu Ha paGoTHUA LMKBN, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KJIloYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha Npa3eH Xof, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apencTBaHe).

Ob6LwaTa CTONHOCT Ha BUGpaumuTe (Cyma oT Tpy OCOBM
BeKTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-1:
PaboteH pexwum: npobusaHe B MeTan

HuBo Ha BubpauuuTte (anp): 2,5 M/C? MV no-marnko
KoedunumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
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3ABENEXKA: ObsBeHaTa(ute) obLia(un) CTonHOCT(1)
Ha BubpauunTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAapPTHV METOAM 3a U3NWUTBaHE 1 MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a CpaBHsIBaHE Ha MHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: ObsiBeHaTa(uTe) obLia(u) CTOMHOCT(M)
Ha BUOpauuuTe MoXe Aa ce M3non3ea(T) CbLLo 1 3a
npeABapuTenHa oLeHka Ha BpegHOTO Bb3[encTBIE.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HuBoTo Ha BUGpaLu-
nTe Npu paboTa Cc enekTPUYECcKUs MUHCTPYMEHT Moxe
fAa ce pasnuuyaBa oT ob6siBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B
3aBMCUMOCT OT Ha4yMHa Ha U3NON3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa, No-cneLunanHo KakbB AeTann ce obpaboTsa.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: 3agbnKuTeNnHo onpege-
nete npepnasHu MepKM 3a 3alLuTa Ha onepaTopa Bb3 0CHOBa
Ha OLieHKa Ha pucka B peanHu paboTHu ycnoBus (kato ce
B3eMar npeABUA BCUYKM €Tanu Ha paboTHUA LMKBI, KaTo
HanpuMep MOMEHTa Ha U3KNIo4BaHe Ha UHCTPyMeHTa, pabo-
TaTa Ha npa3eH Xof, KaKTo U BPeMeTo Ha 3afieficTBaHe).

EO peknapauus 3a cboTBeTCTBME

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasun MHCTPYKLUMS 3a ynoTpeba.

NMPEOYNPEXOEHUA 3A

BE3OINACHOCT

O6Lu NnpeaynpexaeHus 3a

6e3onacHoOCT npu pabora c
€JIeKTPN4YEeCKUN NHCTPYMEHTHU

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHunsi, UHCTPYKLMU, UMHOCTPaLMU U
cneuundmkaumm 3a 6e3onacHOCTTa, NPefoCTaBeHm
C TO3M eneKTPUYEeCcKn MHCTPYMeHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N36pPOeHUTE NO-A0Y MHCTPYKUMM UMa Onac-
HOCT OT TOKOB yZap, Noxap W/Urnu TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM NpeaynpexaeHns
M MHCTPYKLMK 3a cripaBka B 6baelue.

TepMUHBT "eneKTpUiecki MHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsTa ce
OTHaCs 3@ BaLLNs MHCTPYMEHT (C kaben 3a BKMtoyBaHe B Mpexata)
unu paboteL Ha 6aTepum (6e3xiyeH) enekTpUIecki UHCTPYMEHT.

MpenynpexneHus 3a 6esonacHa paboTa ¢

aKymynaropHa 60pMallMHa ¢ BUHTOBEpT

WHCcTpyKumMm 3a 6e30nacHOCT 3a BCUYKM onepauuu

1. [pbXTe eneKTpUYecKUsi MUHCTPYMEHT 3a U3onupa-
HUTE U HeXJTb3raBu MOBLPXHOCTHU, KOraTo o Bpeme
Ha paboTa UMa onacHOCT PeXeLLUsT eNeMeHT Unu
3aKpenBaLyuTe eneMeHTH a ce AONpaT 40 CKPUTK
KaGenu. AKo peXeLUVsIT ENeMEHT NN 3akpenBalLmTe
€NeMeHTU [JOKOCHAT NPOBOAHWK MO, HAMPEXEHNE,
TOKbT MOXe Aa NMPEMUHE NMPE3 METaNHUTE YacTh Ha
€NeKTPUYECKIS UHCTPYMEHT U fia ,yAapu' paboTeLums.
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2. BuHaru ocurypsiBaiTe go6pa onopa 3a kpa-
kaTa cu. Korato usnonssarte MHCTPyMeHTa Ha
BUCOKM MecTa, ce yoeaeTe, 4ye oTAONy HAMA
HUKOM.

3. [OpbXTe UHCTPyMeHTa 34paBo.

4. [pbXTe pbLeTe CK Aaney oT BbpTALMTE ce
yacTum.

5. He octaBsiiTe MHCTPyMeHTa ga pa6oTtu 6e3
Hapa3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa pa6oTn
caMmo KoraTto ro AbpXuTe B pbLie.

6. He pokocBanTte cBpeanoro, o6paborBaHuA
[eTann Unm CcTpyXXKUTe HenocpeacTBeHo cnep
paboTa, 3aWoTo MoraT 4a ca MHOIO ropeLuy n
[ U3ropAT KoxaTa BM.

7. Hskom maTepuanu cbAbpXKaT XMMUKaNu,
KOUTO € Bb3MOXHO fia ca TOKCMYHU. B3emeTe
npeanasHu Mepku, 3a Aa npefoTBpaTuTe
BAMLWIBAHETO Ha Npax U KOHTaKTa C Koxara.
CnepBaiiTe MHcopmaLmaTa Ha AOCTaBYMKa 3a
6e3onacHaTta pabota c maTepuana.

8.  Axo cBpeanoTo He MoXe Aa ce pa3xnabu gopu
Nnpy oTBapsiHe Ha YenCcTUTe, U3Non3BanTe
Knewyu, 3a Aa ro ussagure. VaBaxgaHeTo Ha
CBpEAJIOTOo C pbka Moxe Aa Bu HapaHu ¢ ocTpuTe
cu pbbose.

9. YBepeTe ce, 4e HAMa eneKkTpUYeCKmn Kabenm,
BOAONPOBOAHU TPBLOU, ra3oBu TpbLOM U Ap.,
KouTOo 6Mxa Mornu Aa cb3gapart onacHoCT,
ako 6bAaT noBpeAeHW NpU M3non3BaHe Ha
WHCTpPYMEHTA.

WHCTpyKuMm 3a 6Ge3onacHocT Npu U3nonssaHe Ha

AbLArv cBpeana

1.  Hukora He pa6oTeTe Ha NO-BUCOKM 06OpPOTH
OT MaKCMMarHuTe, 3a KOUTO e opa3MepeHo
cBpeanoTo. Npu no-Bucoku 06opoTH CBPeAnoTo
MOXe Aa ce OrbHe, ako My ce Mo3Bonu Aa ce
BbpPTU cBOGOAHO, 6e3 Aa e B KOHTaKT ¢ AeTanna,
KOETo Lle foBe/e [0 TeNecHO HapaHsBaHe.

2. BwuHaru 3anouBaiTe Aa npo6uBaTe Ha HUCKKU
060poTH 1 C BpBLX Ha CBPEANOTO, AONPSAH A0
peTanna. MNpu no-Brcokun o6opoTH CBPEANOTOo
MOXe Aa ce OrbHe, ako My ce Mo3BoNn Aa ce
BbpTY cBOGOAHO, 6e3 Aa e B KOHTaKT ¢ AeTanna,
KOETO Lie AOBEAE [0 TENECHO HapaHsiBaHe.

3. MNpwunaraiTe HaTUCK caMo No NpaBa NUHUA
CMpsAIMO CBPEANoTo, HO He HaTUCKaiTe TBbpAe
cunHo. CBpefnara Moxe [ia Ce OrbHarT, KoeTo
e foBede A0 cyynBaHe unu 3aryba Ha KOHTporn,
NPUYNHABANKN TENECHN HapaHsBaHWS.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWW.

AHPEHYHPE)KHEHME: HE nosBonsBainte
komcpopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoAykTa (npu-
[o6uUT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3aMeHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHus npoaykrt. HEMPABUINMTHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30MacHOCT, NOCOYEHM B HAaCTOSILLOTO PBKO-
BO/ICTBO 3a eKcrnoaTtauus, Morat Aa Aoseaart Ao
TeXKN HapaHABaHUA.

EBJITAPCKU



BaxxHn MHCTPyKLUMK 3a 6e3onacHocT

3a akymynatopHarta 6arepusi

10.

1.

Mpenu aa usnonsearte akymynatropHara 6arte-
pusl, npoyeTeTe BCMUYKU MHCTPYKLUU U Npeay-
npeauTernHU MapKUpoBKKM Ha (1) 3apagHoTo
yCTpOWCTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6atepumnTe n
(3) 3a usnonsBalwyma 6atepumTe NPOAYKT.

He pasrno6siBaiTe u He NpoMeHANTE aKymy-

naropHarta 6atepus. ToBa Moxe fa NnpeanssBuka

noxap, nperpsisaHe Unu B3pus.

Ako MOWHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHoro,

BefdHara cnpete Aa pa6otute. ToBa moxe Aa

[oBede A0 PUCK OT NperpsisaHe, 40 Bb3MOXHU

n3rapsiHusi U gaxe A0 eKCnios3uu.

AKo B 04MTE BM NonajiHe eneKkTponuT, U3nnakHeTe rv

€ YMcTa BoAa U BeHara noTbpceTe niekapcka noMoLL,.

ToBa Moxe Aa foBee Ao 3ary6a Ha 3peHNeTo BU.

He paBaiiTe Ha KbCO aKkymynaTopHuTe 6aTepun:

(1) He pokocBaiiTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM
matepuanu.

(2) MW3bsaresanTe cbxpaHABaHETO Ha aKymyna-
TOopHUTe 6aTepumn B KOHTEMHEp € ApYru
MeTarlH1 npeaMeTH KaTo NUPOHU, MOHETHU
W Opyrv nogoGHu.

(3) He usnaranTe akymynaTtopHute 6atepun
Ha BOAa UMW AbXA.

3akbcsiBaHeTO Ha akyMyrnaTopHa 6atepus

MoXe Aa AoBeAe A0 NPOoTUYaHe Ha MHOro

CUneH ToK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-

PAHUA M Aaxe Ao pa3nagaHe Ha 6aTepusTa.

He cbxpaHsiBaiiTe U He U3NON3BaNTe UHCTPY-

MeHTa U akyMynaTopHuTe 6aTepuu Ha MecTa,

KbAeTo TeMnepaTypaTa MoXxe Aa AOCTUrHEe Unu

HagmuHe 50 °C (122 °F).

He usrapsnte akymynatopHuTe 6aTtepum

AaXe U aKko Te ca CEepMO3HO NOBPeAEeHUN Unu

HanbIIHO M3HOCEeHU. AKyMynaTopHaTa 6atepus

MoOXe [ eKCnioAupa B OrbH.

He 3a6uBaiiTe NUPOHU, HE pexeTe, He CMaY-

KBaWTe, He XBbPNANTe, He U3nyckKanTe U He

yApATe B TBbPA NpeAMeT akyMmyrnaTtopHarta

6aTepus. ToBa noBeaeHne Moxe Aa npean3Bmka
noxap, nperpsiBaHe Unn B3puB.

He nanonsBanite noBpeaeHn akyMynaTopHu

Gartepun.

CbAbpXawWwuTe ce NMTMEBO-MOHHU aKymyna-

TOpHM 6aTepum ca 06GeKT Ha M3UCKBAHUATA Ha

3aKOHOAATerICTBOTO 3a ONACHU CTOKM.

Mpwv TbProBCcku NPeBO3u, HaMp. OT TPETU CTPaHM,

cnepuTopu, Tpsibea Aa ce cnas3saT cneumanHm

M3MCKBAHWA 3a OMaKkoBaHe U eTUKETUpaHe.

3a nogrotoBka Ha apTukyna, KoiiTo Tpsibea aa 6bae

n3npaTeH, e HeobxoaMMa KOHCYNTaLUus ¢ eKCnepT no

onacHute matepuanu. Monsi, cnassaiTe 1 eBeHTY-
anHo no-noapo6bHUTe HaUMOHaNHU pasnopeaoy.

3aneneTe C neHTa Unn NoKPUITE OTKPUTUTE KOHTAKTU U

onakoBaiTe akymynaTtopHata 6aTepusi no TakbB HaumH,

ye la He MOXe Aia ce NPeMecTBa B OnakoBKaTa.

Mpu n3xBBLPNAHe Ha akyMmynaTtopHarta 6atepus

A M3BageTe OT UHCTPYMEHTa U A U3XBbpneTte

Ha noaxoasuwo msacto. CnasBante MecTHUTe

pasnopen6y 3a U3XBBLPIIAHE Ha aKyMynaTOpHU

GarTepun.

18.

W3nonsBaiite 6aTepumnte camo ¢ NPOAYKTUTE, onpe-
penenn ot Makita. MocTtaBaHeTo Ha 6aTepunTe KbM
HeoobpeHn NPoAYKTY MOXe [a Npean3Buka noxap,
nperpsiBaHe, B3p1B UINN U3TUYAHE Ha ENEKTPONKT.

AKO MHCTPYMEHTBLT HAMA Aa ce u3nonssa
npoAbLKUTENHO BpeMe, 6aTepusita TpsAbBa Aa
ce u3Baam ot Hero.

Mo Bpeme Ha u cnep ynotpeba akymynartop-
HaTa 6aTepus Moxe Aa noeme TONNUHA, KOATO
MoOXe Aa NPUYUHU U3rapsiHUA UIN HUCKOTEM-
nepaTtypHu usrapsHus. BuumaBawnTe, korato
6opaBuTe C ropelyMTe akymynaTopHu 6artepum.
He pokocBaiTe knemata Ha UHCTPYMEHTa BegHara
cnep ynotpe6a, Thbi KaTo € Bb3MOXHO Aja e AocTa-
TBHYHO HarpsATa, 3a Aa NpeAn3BUKa U3rapsiHUs.

He no3BonsiBanTe CTPYXKWU, Npax unu noysa Aa
nonensart No KNemMuTe, OTBOPUTE U KaHanuTe Ha
aKymynaTtopHata 6aTtepus. ToBa Moxe Aa foBeae
[0 noLum paboTHW XapakTepPUCTUKM 1Ny Nnospesa Ha
MHCTPYMEHTa UNU akymyrnaTtopHata 6atepus.
OCBeH aKO MHCTPYMEHTHLT noaabpxka
MU3Nnon3BaHeTo B 6rIU30CT 40 BUCOKOBONTOBU
eneKTponpoBoAu, He U3MON3BaNTe akymyna-
TopHaTta 6aTepus 6nMM30 A0 BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoAu. ToBa Moxe Aa AoBeae A0
Hen3npaBHOCT MMV NOBPEeAa Ha MHCTPYMEHTa 1nu
akymynatopHata 6atepusi.

Maszete 6aTepusaTa oT Aeua.

3AMNA3ETE HACTOALWLUTE
MHCTPYKUUW.

A BHUMAHME: Vanonssaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
M3Mon3BaHe Ha pas3nuyHu OT akymynaTopHuTe Gate-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe [ia ce Nony4u npbCckaHe Ha akymynatopHara
6aTepusi, KoeTo Aa AoBeae A0 noxap, HapaHsaBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsaaHOTO YCTPONCTBO
Makita.

CbBeTU 3a nogabpKaHe Ha MakK-
CMMariHO AbNbl XXKUBOT Ha aKy-
MynaToprTe GaTtepum

3apexpanTe akymynatopHute 6arepuu, npeam
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
nexwTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMEeHTa Hama-
nsBa, BUHArn cnupanTe pabortara c UHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe akyMynaTtopHata 6atepus.
Hukora He npe3apexaanTe HaNbLITHO 3apefeHa
akymynartopHa 6artepus. Mpe3apaabT ckbeaBa
eKCnroaTauuoHHUsA XUBOT Ha 6aTepuATa.
3apexnanTe akymynaTtopHata 6aTepus npu
cTanHa Temnepatypa ot 10 °C — 40 °C (50

°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-
TopHM GaTepun ga ce oxnagnaT, npeaun aa rm
3apexpare.

KoraTo He nsnonssare akymynatopHata 6are-
pusA, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOWUCTBO.

3apepneTte akymynatopHaTta 6aTtepusi, ako He
cTe ro M3non3Banu Abibr Nepuos oT Bpeme
(noBeye oT wecT mMeceua).
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OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIHOUEH M KaceTaTa C akymy-
naropHara 6aTtepus e u3BageHa, npeam Aa pery-
nupare unu nposepsiBaTe AafeHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMeHTa.

MocTaBsiHe U n3BaxxgaHe Ha

aKyMmyrnaTopHaTa 6aTepm|

A BHUMAHUE: Bunarv nakniousaiite MHCTpY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynatopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepus, ApbKTe

AKO He AbPXWTE 30paBO UHCTPYMEHTA U aKyMynaTop-
HaTa 6aTepws, Te MoraT fia ce U3Nnb3HaT oT pbleTe
BU W a 4OBefaT [0 NoBpexaaHe Ha UHCTPYMEHTa U1
akymynatopHaTa 6atepust Unu HapaHsiBaHe.

3ApaBo MHCTPYMEHTA U akyMmyrnaTopHaTa 6aTtepus.

» ®ur.1: 1.YepseH nHamkatop 2. ByToH
3. AkymynatopHa 6atepusi

3a fja n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepwsi, st Nib3-
HeTe U3BbH MHCTPYMEHTA, NiTb3raiku CbLEBPEMEHHO
6yToHa B NpefHaTa YacT Ha akymynaTtopHarta 6atepusi.

3a ga noctaBuTe akymynatopHarta batepus, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHarta batepus c xneba B
Kopnyca 1 ro Nb3HeTe Ha MACTOTO My. BMbkHeTe ro
[0KpaW, oKaTo Knovankarta ro 3agbpxu Ha MACTo ¢
Marnko npuiipaksaHe. B cnyyai vye Buxaarte YepBeHusi
MHAMKaTop B ropHaTta YacT Ha 6yToHa, ToBa 03HavaBa,
Ye Ts1 He e prKcMpaHa HambIHO Ha MSICTOTO CU.

A BHUMAHME: Bunarv emuksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepusi AOKpaii, TaKa 4e YepPBeHUAT
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotuseH criyyan T
MOXE HEBOJTHO [1a M3nagHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe [1a HapaHu Bac UMK HSIKOTo OKOJ1O Bac.

ABHUMAHUE: He VMHCTanupamnTe akymy-
naTtopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusaTa
He ce ABWXM cBOBOAHO, T He e 6una noctaBeHa
npaswumnHo.

UHauKaumsa Ha ocTaBawma

KanauMTeT Ha aKkymynaTopHarta
6arepus

HatucHete GyToHa 3a npoBepka Ha akyMmynatopHaTta

6aTepusi 3a noka3BaHe Ha ocTaBallusi 3apsf Ha

batepusATa. CBETNMHHUTE MHOMKATOPMU LLie CBETHAT 3a

HSIKOMKO CeKyHAW.

» ®dur.2: 1. CseTnuHHM nHankaTopu 2. ByToH 3a
nposepka

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBauy

3apsaa Ha
I D ﬂ GarepuaTa

Ceetn WU3kn. Mwura

75% po 100%

50% 0o 75%

110

25% 1o 50%

] Jig

I |:| |:| |:| 0% 00 25%
!‘ |:| |:| |:| 3apenete
Garepusita.
I I I:I I:I Batepusita
MoxXe Aa

t He paboTun
npasuIiHo.

3ABEINEXKA: B 3aB1CMMOCT OT ycrioBusiTa Ha yrno-
Tpeba 1 okonHaTa TemnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHWsiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeACTBUTENTHNS
KanauuTer.

3ABENEXKA: MbpBUsT (KpaeH nsiB) CBETNNHEH
VHAMKATOP LLie Mura, Korato cuctemara 3a 3almra Ha
6aTepusita OYHKLMOHUPA.

Cucrtema 3a 3alymMTa Ha MHCTPYMEHTa

lakymynaTtopHaTta 6aTtepus

MHCTpyMeHTBLT e 06opyaABaH CbC cucTema 3a 3aluTa
Ha MHCTpyMeHTa/akymynaTopHaTta 6atepus. Tasu
cucTemMa aBToMaTUYHO NpekbCBa 3axpaHBaHeTo, 3a
[a OCUTypu NO-AbITbI XMBOT Ha MHCTPYMEHTA U aKy-
mMynatopHata 6atepus. MIHCTPYMEHTBT Lue cnpe aBTo-
MaTW4HO No Bpeme Ha paboTa, ako MHCTPYMEHTBLT U
baTepusiTa ce HaMupaT B €4HO OT CrieAHNTEe YCrOoBUS:

3awmTa cpelly npeToBapBaHe

Tasu 3awwmTa gencTsa, Korato UHCTPYMEHTBT unu Gate-
pusTa ce U3non3ea no HauvH, KOWTO Hanara usnonaea-
HeTO Ha NpekaneHo MHOro TOK. B TakbB cryyaii nsknto-
YyeTe UHCTPYMEHTa M NpekpaTeTe U3MNOon3BaHeTo My Mo
Ha4uHa, KoWTO ro npeToBapsa. Cries ToBa BKIOYETE
WHCTPYMEHTa 3a NMOBTOPHO CTapTUpaHe.

3awmTa cpelly nperpsisaHe

Tasu 3awuTa AencTsa v namnarta mura, Korato
VHCTPYMeHTBT unu 6atepusita ca nperpenu. Mpu ToBa
NonoxeHne ocTaBeTe MHCTPyMeHTa n GatepusiTa Aa ce
oxnagsT, Npeay Aa BKIOYNTE MHCTPYMEHTA OTHOBO.

3awumTa cpelly npekoMepHo
paspexpgaHe

Ta3sn 3awuTa aencTsea, Korato ocTaBalUMAaT kKanauuTeT
Ha akymynaTopHaTa 6aTepusi Hamanee. B To3u crnyyai
n3Bagete 6aTepusTa OT MHCTPYMEHTa U 51 3apefeTe.
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MABHUMAHME: Mpeau aa nocraeute 6atepu-
siTa B UHCTPYMEHTA, BUHaru npoBepsiBanTe aanu
NYCKOBUAT NpeKbCcBay paboTu HOpMarHo u ce
BpbLa B nonoxenue "OFF" (U3KJ1.) npu oTnyc-
KaHeTo Mmy.

3a fa BKIoYMTEe MHCTPYMEHTA, MPOCTO HAaTUCHETE
nyckoeusi npekbceay. ObopoTuTe Ha NHCTPYMeHTa

ce yBenuyaBaT C yBeniMyaBaHe Ha HaTucka BbpXy
nycKkoBuWsi npekbcBaYy. 3a crnnpaHe oTnycHeTe NycKoBUSt
npekbcBay.

» ®ur.3: 1.llyckoB npekbcBay

3ABENEXKA: VIHCTpyMeHTBT Le cnpe aBToMa-
TUYHO, aKo 3a4bpXKUTE NYCKOBUSI NPEKbCBAY OKONO
6 MUHYTW.

EneKTqueCKa cnupayvka

To3n MHCTPYMEHT e obopyABaH C enekTpuyecka cnm-
payka. AKO MHCTPYMEHTbT HEKONTKOKPaTHO He ycnsiBa
Oa cnpe 6bp30 crea ocBoboxAaBaHe Ha NyCKOBUS
npekbcBaY, 3aHeceTe MHCTPYMEeHTa 3a U3BbpLUBaHE Ha
TEXHUYEeCcKo obcnyxBaHe B CEpBU3EH LIeHTbP Ha Makita.

BkniouBaHe Ha npegHaTta namMmnuyka

MABHUMAHME: He rrneaanTe AUPEKTHO B CBeT-
TIVHHUA N3TOYHMUK.

HaTtucHeTe nyckoBumsi NnpekbcBay, 3a Aa BKIOYNTE
namnara. Jlamnarta cBeTu, LOKaTO MyCKOBUAT NPeKbC-
BaY e HaTucHart. Jllamnata ce camou3sknioysa okorno 10
CeKyHAM crief, OTnyckaHe Ha MycKOBUsSi MPEeKbCBaY.

» dur4d: 1.Jlamna

3ABEJEXKA: AKO MHCTPYMEHTBT nperpee, Ton
aBTOMaTM4HO cnvpa Aa pabotu 1 namnara 3ano4sa
Aa mura. B To3u cnyyaii oTnycHeTe nyckoBuUsi NpeKkbe-
Bay. Jlamnara ce n3knio4sa crnej egHa MuHyTa.

3ABENEXKA: N3non3eaiite cyxa Kbpna, 3a Aa
M34nCTUTE MomnenHanara no fynarta Ha namnara
MpbcoTusi. BHMMaBaliTe fa He HagpackaTte nynarta
Ha namnaTta, Tbii KaTo TOBA LUE BIIOLLN OCBETSBAHETO.

HDenctBue Ha npeBKr4yBarTensa 3a

NnpomMsiHa Ha nocokaTta

A BHUMAHUE: Bunarn npoeepsiBaiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeau pa6ora.

A BHUMAHME: snonasaiite npeBKnoyBaTens
3a NPOMsIHAa Ha NOCOKaTa Ha BbPTeHe CaMo KoraTo
MHCTPYMEHTBT € HanmbiHO cnpsin. MpomsiHa Ha
nocokarta Ha BbpTeHe npeay CnvpaHe Ha UHCTPY-
MeHTa MOXe Aia ro NoBpeau.

A BHUMAHMUE: Korato VWHCTPYMEHTBT He

ce U3non3Bsa, BUHaru NOCTaBsANTe NPeBKoY-

BaTesns Ha NocoKaTa Ha BbpPTeHe B HeyTpasniHoO
nornoxeHwue.

MHCTpYyMeHTBT e cHabaeH ¢ npeBkroyBaTen 3a npo-
MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeBkioy-
BaTens Ha nocokaTta Ha BbpTeHe OT nonoxeHune A 3a
BbPTEHE MO MOCOoKa Ha YaCOBHMKOBATA CTpeska KbM
nonoxexue B 3a nocoka obpaTHa Ha YacoBHVKOBaTa
cTperka.

KoraTo npeBkniovBaTens Ha nocokata Ha BbpTeHe € B
HeyTpanHa nosuumsi, NycKoBUST NPeKkbCBay He Moxe Aa
6bae HaTucHar.

» ®ur.5: 1. NpesknioyBaTen Ha NnocokaTa Ha BbpTeHe

lNMpomsHa Ha ckopocTTa pTeHe

A BHUMAHMUE: Bunaru nocraesiite npeBKoY-
BaTenA Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe AoKpaii B npa-
BUITHOTO NonoxeHue. AKo ekcrinioatmpare UHCTpY-
MEeHTa, KoraTo NpeBKioYBaTENST HAa CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE € NOCTaBeEH MO cpefara, Mexay ctpaHa "1" u
cTpaHa "2", ToBa MOXe Aa NoBpean MHCTPYMEHTa.

A BHUMAHME: He nanonagaiite nNpeBKoY-
BaTens Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, OKaTo
MHCTPYMEHTBT paboTu. IHCTPYMEHTBLT MOXe Aa ce
nospeau.

MokasaHa O6opoTu BbpTaw Mpunoxumo
undpa MOMEHT AencTBue
1 Hwcko Bucoko Pabota
C BUCOKO

HaToBapBaHe

2 Bucoko Hwucko Pa6ota

C HUCKO
HaToBapBaHe

3a npomMsiHa Ha 0bopoTuTe Haln-Hanpes usknoyete
VHCTPYMeHTa. HaTucHeTe npeBkIoyBaTens Ha cko-
pocTTa Ha BbpTeHe, Taka Ye Aa nokaxe "2" 3a Bucoka
ckopocT unu "1" 3a HUCKa CKOPOCT, HO C BUCOK BbPTSALL,
MomeHT. Npeau pabota npoBepsiBanTe Aanu npes-
KntoyBaTens Ha CKOpPOCTTa Ha BbPTEHE € NOCTaBeH B
NpaBUITHOTO MOMOXEHNeE.
Ako 060pOTUTE Ha MHCTPYMEHTa psA3ko cnaaat no
BpeMe Ha paboTa B nos3uums "2", npemecreTe npeBs-
knouBaTens Ha "1" n nogHoBeTe paboTaTa.
» ®ur.6: 1. NpesknioyBaTen Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTeHe
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erynvpaHe Ha MOMeHTa Ha 3aTsiraHe

» ®dur.7: 1. Perynupauw npbcTteH 2. Ckana 3. Ctpenka

MoMeHTBT Ha 3aTAraHe MoXe Aa ce perynvpa Ha 22
cTeneHu Ypes 3aBbpTaHe Ha perynupailys npbCTeH.
W3paBHeTe AeneHusiTa CbC CTpenkara BbpXy kopryca
Ha MHCTpyMeHTa. MOMEHTBLT Ha 3aTaraHe e MYHUManeH
B nonoxexue "1" 1 MakcumarneH B NONOXEHWETO Ha
MapKupoBkaTa g.

CbeanHUTENST Lie NPUNTb3Ba NPU Pa3nuyHN HUBa Ha MOMeHTa
Ha 3aTaraHe npu 3agaeaHe Ha 1 go 21. CbeauHUTENST He
paboTu B NONOXEHNETO HA MapK1POBKaTa g.

Mpeawn paboTa 3aBuiNTE €AUH BUHT 3a Npoba B MaTe-
puana unv B obpasel oT Hero, 3a a onpeaenuTe Hyx-
HOTO HMBO Ha 3aTsiraHe 3a KOHKPETHOTO MPUIOXEHNE.
CnepgHoto gaBa obLa npeacrasa 3a Bpb3kaTta Mexay
pa3mepa Ha BUHTa U AeneHusiTa.

Crana 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
MaLunHeH BUHT M4 M5 M6
BuHT 32 Meko gbpBO - $3,5x22 $4,1x38 -
ObpBO (Hanp. 6op)
Tebpao - $3,5x22 $4,1x 38 -
[bPBO (Hanp.
nayaH)

CIrMOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeav aa n3BbLPLLNTE HAKAKBU
[EeNHOCTM MO MHCTPYMEHTA, 3a4bIDKUTENHO Npo-
BepeTe Aanu Toi e U3KNIYEH U akyMmynatopHaTa
GaTepus e u3BageHa.

MoHTaX unn AeMoHTaX Ha

HaKpanHUK 3a oTBepTKa/cBpeano

» ®ur.8: 1.lMartpoHHuk 2. 3atBapsHe 3. OTBapsHe

3aBbpTeTe NaTPoHHMKa Mo Nocoka, obpaTHa Ha YaCOBHUKO-
BaTa CTpernka, 3a ia ce OTBOPST YentocTute my. Moctasete
HakpaliHWKa 3a 0TBEPTKa/CBPEAN0TO Bb3MOXHO Hal-HaBb-
Tpe B NaTpOHHMKa. 3aBbpTeTe NaTpPOHHIKa Mo nocoka Ha
YaCoBHMKOBATa CTperiKa, 3a Aa 3aTerHeTe Yenoctute. 3a
13BaxzgaHe Ha HakpanHuKa 3a OTBepTKa/CBPEAoTO 3aBbp-
TeTe NaTPOHHMKa 0BpaTHO Ha YacoBHMKOBATa CTperKa.

MoHTupaHe Ha Kyka

A BHUMAHME: Korato MOHTMpaTe KyKaTa,
BUHary sl 3aTsiranTe 3ApaBo C BUHTA. B npotuseH
criyyai Kykata MOXe [ja UsnagHe oT UHCTPyMeHTa U
[ia NPUYMHU TEeNECHO HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: Usnonasaiite yactuTe 3a 3akau-
BaHe/MOHTaX camo No npegHasHaYeHue. AKo He
ce 13ronsea no npegHasHaveHne, Moxe Aa npudnH1
3110MOMYKN UMM TENECHN HapaHABaHMs.

» ®ur.9: 1.>Kneb 2. Kyka 3. BuHT

KykaTa moxe fa ce nanornssa 3a Balle ygo6CcTBo 3a Bpe-
MEHHO 3aKayaHe Ha WHCTpyMeHTa. KykaTa Moxe fa ce
MOHTMpA OT BCsiKa CTpaHa Ha UHCTpYMeHTa. 3a ja MOH-
Tupare KykaTa, nocTaBeTe s B xneba Ha MHCTpyMeHTa
HE3aBMCUMO OT KOs CTpaHa, Crej KOeTo s 3aBUiiTe C
BUHT. 3a fja s cBanuTe, OTBUITE BUHTA U 5 MaxHeTe.

BEJIEXXKA: KoraTto 3akayaTe MUHCTPYMeHTa Ha
KoriaHa cu, KaTo U3non3Bare KykaTa, oTCTpaHeTe
HaKpalHuKa 3a oTBepTKa/CBpPeAnoTo U CTPaHUy-
HaTa ApbXKa.
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MoHTUupaHe Ha AbpXKa4va Ha

HaKpaﬁHMLIM 3a OTBEpPTKa

HonvbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.10: 1. Jbpxay Ha HakpanHUUM 3a OTBEPTKA
2. HakpanHuk 3a oTBepTka

MocTaBeTe AbpKaya Ha HakpanlHULM 3a OTBEpTKa

B U3MbKHanarta 4yacT B OCHOBaTa Ha MHCTPYMeHTa
OTASICHO UIW OTIISIBO U rO 3aKpeneTe C BUHT.

KoraTto He nsnonasare HakpawHuka 3a 0TBepTKa, ro CbXx-
paHsBaiiTe B AbpXaunTte 3a HakpanHuum. Tam morat ga
Ce CbXpaHsBaT HaKpanHULUM C AbIKMHA 45 MM.

MoHTupaHe Ha cTpaHu4yHaTa

pbKoxBaTKa (AonbiiHUTENHa
pPbKOXBaTKa)

HonvbnHumenHu akcecoapu
» dur.11: 1. N3nbkHanocT 2. Pamo 3. BanvbHaTtnHa
4. PbkoxsaTka

MoHTupaiiTe cTpaHU4YHaTa pbkoxBaTka Taka, Ye Usmnb-
KHanocTuTe Ha pamoTo Aa nonagHaT BbB BANbOHATH-
HUTE Ha UHCTpYMeHTa. Creq ToBa 3aTerHeTe pbKOXBaT-
KaTa, KaTo st 3aBbPTUTE MO NOCOKA Ha YaCOBHMKOBATa
cTpenka.

B 3aBMUCKMMOCT OT OnepaumnTe MOXETE la MOHTMpaTe
CTpaHM4yHaTa pbkoxBaTka OT AsicHaTa Unu oT nsieata
CTpaHa Ha MHCTpyMeHTa.
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Exkcnnoarauus

A BHUMAHME: Bunaru noctaesiite aKymy-
naropHarta 6atepus, Aokato ce comkcmpa Ha
msicTo. B cnyyaii Ye BuxaaTe YepBeHUs HAMKaTop

B ropHaTa 4acT Ha ByToHa, ToBa 03Ha4aBa, Ye T8 He

e (bukcmpaHa HanbNHO Ha MACTOTO cu. [Npunnb3HeTe
ro AoKpaii, 4OKaTO YePBEHUAT MHAMKATOP Ce CKpue.

B npoTuBeH cnyyan T MoXe HEBOMHO Aa usnagHe ot
MHCTPYMeHTa, KOETO MOXe Aia HapaHW Bac U HAKOTo
oKoro Bac.

ABHUMAHUE: Mpwu psisko cnagaHe Ha o60-
poTUTe, HamarieTe HaTOBapBaHETO UMK crnpeTe
MHCTPYMEHTa, 3a Aa He ro noBpeauTe.

XBaHeTe 3paBo MHCTPYMEHTa C efjHaTa pbka BbpXy
pbKoxBaTkaTta v ¢ Aipyrata Bbpxy fJonHaTa cTpaHa Ha
akymynatopHata 6aTtepwsi, 3a fa npoTueoAeiicTBaTe Ha
cunarta Ha BbpTeHe.

PaboTa cbC 3aBUHTB

A BHUMAHME: Nocrasere perynupawms npbe-
TeH Ha NPaBUNTHOTO HUBO 3a 3aTAraHe, Heob6xo-
AvMo 3a Bawata pa6ora.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce, Ye HaKPalHUKBLT
3a OTBepTKa e NocTaBeH AUPEKTHO B rmasara
Ha BMHTa — B NPOTUBEH CryYai BUHTBLT n/unm
HaKpalHUKBLT MOXe Aa ce NoBpeau.

MocTaBeTe Bbpxa Ha HakpalHWKa 3a OTBEPTKa B rMa-
BaTa Ha BUHTa U OKaXKeTe HaTUCK BbPXY MHCTPYMEHTa.
MycHeTe MHCTpyMeHTa Ha 6aBeH xof, a cref ToBa
nocTeneHHo yBenu4yasawTte obopotute. OTnycHete
NyCKOBMSI NPeKbCBay BeHara oM UHCTPYMEHTbT
npeBbLPTU.

» dur.12

3ABEJEXKA: [Npu BkapBaHe Ha BUHT 3a AbpPBO
npeasapuTenHo nNpobuiiTe BogeLy, 0TBOP C AaMeTbp
2/3 oT AnameTbpa Ha BUHTA. ToBa ynecHsiBa 3aBuBa-
HEeTO Ha BUHTa U Npeanassa obpaboTBaHus geTann
oT pasLenBaHe.

abora c npo6uBaHe

MbpBO 3aBbpTETE perynupaLims NpbCTEH Taka, Ye
cTpenkaTa BbpXy Koprnyca Ha MHCTPYMEeHTa Aia coumn
KbM oTMeTkaTa 8 . Cnep ToBa NpoAbIKeTE, KaKTo
cneasa.

MNpo6GuBaHe B obpBO

KoraTo npobusaTe B AbpBO, Hall-0o6pu pesyntaTtu ce
nonyyasar CbC cBpeana 3a npobusaHe Ha AbpBo, CHab-
[eHU ¢ Bofell BUHT. Tol ynecHsiBa npobuBaHeTo KaTo
V3abpnBa CBPeAnoTo B obpaboTBaHns geTann.

Mpo6uBaHe B meTan

3a pa nsberHete OTKNOHSIBaHe Ha CBPeAnoTo, Korato
3anoyBate Aa npobvBaTte O0TBOP, HanpaBeTe BANBO-
HaTWHa ¢ Npo6oi 1 Yyk B ToukaTa Ha npobuBaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEANOTO BbB BANbOHATUHATA U
3anoyHeTte fa npobusare.

[Mpu npobrBaHe Ha MeTanu usnonasarTe cmaska 3a
psizaHe. MI3kntoueHnst ca YyryHbT U GPOH3bT, KOUTO
TpsibBa Aa ce npobuBaT Ha Cyxo.

ABHUMAHUE: MpekomepHO cuUmneH HaTUCK
BbPXY UHCTPYMEHTa HsIMa Aja yCKopu npo6usa-
HeTO. BCbLYHOCT TO3M M3MULIEH HATUCK CaMO MOXe
[la AoBefe [0 NoBpeaa Ha Bbpxa Ha CBPeasioTo,
[la Hamanu ePeKTUBHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa 1 Aa
CbKpaTV CpoKa 3a eKCMIoaTaLms Ha MHCTPYMEHTa.

ABHUMAHUE: [pbXTe UHCTPYMEHTa 3apaBo
v paboTeTe ¢ BHUMaHue, KOraTo CBpeAsnoTo 3amno-
YHe Aa NPOHUKBA npe3 o6paboTBaHuA AeTann.

B MomeHTa Ha pasnpo6uBaHe Ha OTBOP Bb3HVKBA
OrpoMHa cuna, ynpaxHsiBaHa BbpXy UHCTpPyMeHTa/
cBpeanoTo.

ABHUMAHUE: BriokupaHo cBpeasio Moxe

Aa ce U3BaAM NIeCHO, KaTo NPEBKMIOYBATENAT Ha
nocokara Ha BbpTeHe ce HacTpou 3a o6paTHO
BbLpTeHe, 3a Aa ce u3Bagu. Bbnpeku ToBa MHCTPY-
MEHTBLT MOXe Psi3KO Aa 3aBBbPTU 06paTHO, ako He
ro AbLpXUTe 3apaso.

A BHUMAHUE: Mankute o6paboTrBaHM
peTannu TpsabBa BMHarM ga ce 3akpenBaTt B MeH-
remMe unu Noao6HO 3aAbPXKALLO YCTPOUCTBO.

ABHUMAHMUE: Axo MHCTPYMEHTBLT e 6un
nanonseaH 6e3 NpekbCBaHe A0 pa3pexaaHe Ha
akymynaTopHaTa 6aTepusi, ro ocTaBeTe B MOKOW
3a 15 MMHYTM NpeaM NpoabkaBaHe Ha paboTa ¢
HoBa 3apepaeHa 6aTepusi.

ABHUMAHUE: Mpeawu aa npoeepsiBate Unu
M3BbpLIBaTE NOAAPHXKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBeperTe, Ye TOil € U3KIIYEH 1 aKyMynaTopHaTa
6aTepus e ussageHa.

BEJIE)XKA: He nanonssante 6eH3nH, HadTa,
paspeguTen, cnUpT U ap. nogo6Hu. ToBa Mmoxe
Aa npuunHu obesuBeTsiBaHe, AedopMaums Unm
NyKHaTUHMU.

3a pa ce nogabpxa BESOMACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NoAAPBbX-
KaTa unv perynvpaHeTo Tpsbea aa ce u3BbpLIBaT OT
YNBbIHOMOLLEH CEPBU3 NN pabpryHM CEPBU3HU LieH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6ea Aa nsnonseare
pesepBHU YacTu oT Makita.
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AOMBbINHUTENHUN

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbuBa ce U3non3saHeTo
Ha Te3n akcecoapu UM HaKpPanHULM C BalwnsA
MHCTpyMeHT Makita, onucaHn B HacTosILOTO
PBKOBOACTBO. V13N0oN3BaHETO Ha ApYyrn akcecoapwu
UM HaKparHWLM MOXe Aa AOBEAE A0 ONacHOCT OT
TenecHu nopeau. Manonsgsaiite CbOTBETHMS akce-
coap MUy HaKkpawHKK caMo No NpefgHasHaveHue.

AKo umaTte Hyxxza oT MOMOLL, 3a noBeye NoapoGHOCTH
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA
cepBur3eH LieHTbp Ha Makita.

. Cspeana

. HakpainHuum 3a oTBepTka

. [bpxay Ha HakpaHULM 3a OTBEpTKa

. Kyka

. CTpaHn4Ha pbKoxBaTka

. OpwuruHanHa akymynatopHa 6atepus u 3apsgHo
ycTponcTBo Ha Makita

3ABENEXKA: Hakon apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIOYEHN B KOMMNNEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTo
CTaHAapTHK akcecoapu. Te Moxe fa ca pasnuyHu B
pasnuuHuTe ObpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DF002G
Kapaciteti busenja Celik 13 mm
Drvo Svrdlo: 38 mm
PuZni nastavak: 38 mm
Pila's rupom: 51 mm
Kapaciteti pricvrs¢ivanja Vijak za drvo 10 mm x 90 mm
Strojni vijak M6
Brzina bez opterecenja (o/min) | Visoki (2) 0-2.200 min™
Niski (1) 0-600 min™
Ukupna duzina 164 mm
Nazivni napon DC 36 V —40 V maks.
Neto tezina 1,9-2,8kg

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski ulozak. Najlaksa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: preporuéena baterija
Punja¢ DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punjaca mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

A UPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za buSenje i pri¢vrséivanje vijcima u
drvu, metalu i plastici.

Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-1:

Razina tlaka zvuka (L,s) : 78 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog
kori$tenja elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nainu na koji se
alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-1:
Nacin rada: buSenje metala
Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s’ ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-

cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.
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A\UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri€cnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nac¢inu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave c¢lanice Europske unije
Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa za upotrebu.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Opcéa sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

AUPOZORENJE: Progéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni ru€ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moZe rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢nu

udarnu busilicu

Sigurnosne upute za sve radnje

1.  Drzite elektricni alat za izolirane rukohvatne povr-
Sine kad izvodite radnju pri kojoj rezni dodatak
ili priévrséivaci mogu do¢i u dodir sa skrivenim
vodi¢ima. Rezni dodatak ili pricvrséivaci koji dodu
u dodir s vodiéem pod naponom mogu dovesti pod
napon izloZzene metalne dijelove elektricnog alata i
mogu prouzro€iti strujni udar kod rukovatelja.

2. Uvijek stojte na ¢vrstom uporistu. Pazite da nitko
ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na visini.

3. Cvrsto drzite alat.

4.  Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

5.  Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

6. Ne dodirujte nastavak za busenje, izradak ili
strugotine odmah nakon rada; mogu biti izu-
zetno vruéi i mogli bi vam opeci kozu.

7.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijeéili udisanje prasine i dodir s
kozom. Procitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.
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8.  Ako nastavak za busenje ne mozete otpustiti cak
ni kad otvorite ¢eljust, izvucite ga klijeStima. U
tom slucaju, izvlacenje nastavka za buSenje rukom
moze rezultirati ozljedama zbog ostrog ruba.

9.  Provjerite da nema elektri¢nih kabela, cijevi za
vodu, plinskih cijevi i sl. koje mogu prouzrogiti
opasnost ako se pri upotrebi alata ostete.

Sigurnosne upute pri upotrebi dugackih nastavaka

za busenje

1. Ne upravljajte nastavcima za busenje pri brzini koja
je vecéa od maksimalne brzine rada. Ako se moze slo-
bodno okretati bez kontakta s izratkom, nastavak se pri
vecim brzinama moze saviti, $to ¢e rezultirati ozljedama.

2. Uvijek pocnite busiti na manjoj brzini tako da
je vrh nastavka u kontaktu s izratkom. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, $to
¢e rezultirati ozljedama.

3.  Primijenite pritisak samo na putanji nastavka i
nemojte primjenjivati dodatni pritisak. Nastavci
se mogu saviti, $to moze dovesti do pucanja ili
gubitka kontrole i rezultirati ozljedama.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udobnost
ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim koristenjem)
zamijene strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOUPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priruéniku s
uputama mogu prouzrogiti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o¢i, isperite ih
cistom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne €uvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik protok

struje, pregrijavanje, moguce opekline pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.
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. Ne koristite oStec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljadi ili $pediteri, moraju se poStovati
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet strunjaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12.  Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje baterija
u neprikladne proizvode moze dovesti do pozara,
prekomjerne topline, eksplozije ili curenja elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-
skim ulo$cima.

15. Nemoijte dirati priklju¢ak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Ne dopustite da krhotine, prasina ili zemlja
zapnu u prikljuécima, otvorima i urezima bate-
rijskog uloska. To moze dovesti do neispravnog
rada ili kvara alata ili baterijskog uloska.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektriénih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moze dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene mozZe dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju.
Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije pode$avanija ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljucite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite évrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» Sl.1:

1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterijskog ulo$ka poravnajte jezi¢ac na

baterijskom ulo$ku s utorom na kucistu i gurnite ga

na mjesto. Umetnite baterijski ulozak do kraja dok ne

sjedne na svoje mjesto uz mali klik. Ako mozZete vidjeti
crvenu oznaku na gornjoj strani gumba, baterijski ulo-
zak nije do kraja sjeo na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, Sto moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali

I D ﬂ kapacitet

Svijetli Iskljuceno Treperi

il
110
] Jig

75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

I |:| |:| |:| 0% do 25 %

!I I:I I:I I:I Napunite
bateriju.

I I |:| |:| Baterija
je mozda
neispravna.

Jonn
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NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit e dok radi sustav za zastitu baterije.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje da bi produljio radni vijek
alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako se
alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Ta zastita funkcionira kad se alatom ili baterijom uprav-
lja na nacin koji dovodi do neuobicajeno velike potros-
nje struje. U tom slucaju, iskljuCite alat i prestanite ga
upotrebljavati na nacin koji je izazvao preopterecenje.
Zatim ukljucite alat kako biste ga ponovno pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Ta zastita funkcionira i Zzaruljica treperi kad se alat ili
baterija pregriju. U tom sluc¢aju pricekajte da se alat i
baterija ohlade prije nego $to ponovno pokrenete alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ta zastita funkcionira kad se smaniji preostali kapacitet
baterije. U tom slu€aju izvadite bateriju iz alata i napu-
nite je.

Ukljuéivanje i iskljucivanje

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljuénolisklju¢na sklopka i vraca
li se u polozaj za iskljuc¢ivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

NAPOMENA: U sluc¢aju pregrijavanja alat se auto-
matski zaustavlja i Zaruljica pocinje treperiti. U tom
slugaju otpustite ukljugno/iskljuénu sklopku. Zaruljica
se iskljucuje nakon jedne minute.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u Zaru-
ljice jer to mozZe smanijiti osvjetljenje.

Rad prekida¢a za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.
A OPREZ: Koristite prekidaé za promjenu

smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smijera vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat.

A OPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite
rucicu prekidaca za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida€ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
polozZaju, povlagenje ukljuénol/isklju¢ne sklopke nije
moguce.

» SI.5: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera

Promjena brzine

AOPREZ: Uvijek postavite ruéicu za promjenu
brzine u to€an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je ru€ica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,1” i ,2”, alat se moze ostetiti.

A OPREZ: Ne koristite rugicu za promjenu
brzine dok alat radi. Alat se moze ostetiti.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/ Prik - Brzi Okretni Primienii

iskljuénu sklopku. Brzina alata povecava se poveca- s rzina retni rimjenjiva
. L e roj moment radnja

njem pritiska na ukljuéno/isklju¢nu sklopku. Za zaustav- - -

lianje alata otpustite uklju&no/iskljuénu sklopku. 1 Nisko Visoko Tiﬂkﬁr?]d

» SI.3: 1. Ukljuéno/isklju¢na sklopka opterecenjem
NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako 2 Visoko Nisko Rad pod
povlacite ukljuéno/iskljuénu sklopku oko 6 minuta. malim

optere¢enjem

Elektricna koc¢nica

Ovaj alat opremljen je elektricnom ko¢nicom. Ako

se alat opetovano ne uspijeva brzo zaustaviti nakon
otpustanja ukljuéno/iskljuéne sklopke, odnesite alat na
servisiranje u servisni centar tvrtke Makita.

Ukljucuje se prednja zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite ukljuénol/iskljuénu sklopku da bi se ukljuéila
Zaruljica. Zaruljica ostaje ukljugena dok god se povlagi
ukljugno/iskljuéna sklopka. Zaruljica se iskljuéuje otpri-
like 10 sekundi nakon otpustanja uklju¢nol/isklju¢ne
sklopke.

» Sl.4: 1. Zaruljica

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljucite alat. Gurnite
rucicu za promjenu brzine da bi se prikazao broj ,2” za
veliku brzinu ili ,1” za malu brzinu no veliki moment.
Rucica za promjenu brzine prije rada mora biti postav-
liena u to¢an polozaj.

Ako se brzina alata znacajno smanjuje tijekom rada

s prikazanim brojem ,2”, pomaknite rucicu kako bi se
prikazao broj ,1” i ponovite radnju.

» S1.6: 1. Rucica za promjenu brzine
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Prilagodavanje zateznog momenta

» SI.7: 1. Prsten za prilagodbu 2. Stupnjevanje

3. Strelica

Zatezni moment moze se prilagoditi u 22 koraka zakre-
tanjem prstena za prilagodavanje. Poravnajte stupnjeve
sa strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni
moment pod brojem 1, a maksimalni na oznaci g .

Spojka ¢e skliznuti na razli¢ite razine okretnog
momenta kada je postavite na brojeve od 1 do 21.

. . g
Spojka ne radi s oznakom £ .
Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materijal
ili uzorak materijala da biste utvrdili koja je razina okret-
nog momenta potrebna za tu primjenu.
Sljedeca tablica prikazuje okvirni odnos veli¢ine vijaka i stupnjevanja.

Stupnjevanje 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16][17]18]19]20]21
Strojni vijak M4 M5 M6
Vijak za Meko - $3,5x 22 ¢4,1x 38 -
drvo drvo (npr.
borovina)
Turdo - 43,5 %22 $4,1x38 -
drvo (npr.
lauan)

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrta¢/nastavka za busenje
» SI.8:

1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite
nastavak za zavrta¢/nastavak za buSenje do kraja u
brzosteznu glavu. Da biste zategnuli brzosteznu glavu,
okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste uklo-
nili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje, okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.

Postavljanje kuke

A OPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
¢vrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzrogiti ozljede.

AOPREZ: Dijelove za vje$anje/montazu upo-
trebljavajte iskljucivo za njihove namjene. Ako se
ne upotrebljavaju za svoju namjenu, moze doc¢i do
nezgode ili tjelesnih ozljeda.

Postavljanje drza¢a nastavka za

zavrtac

Dodatni pribor
» SI1.10: 1. Drzac nastavka za zavrta¢ 2. Nastavak za
zavrtaé

Umetnite drzac¢ nastavka za zavrta¢ u izbo€enje u
podnozju alata na desnoj ili lijevoj strani i ucvrstite ga
vijkom.

Dok ne koristite nastavak za zavrta¢, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrta¢. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm.

Instalacija boénog rukohvata

(pomocéna rucka)

Dodatni pribor
» SI.11: 1. Izbocina 2. Rugica 3. Udubina 4. Ruc¢ka

Umetnite bo¢nu ru¢ku tako da izboc€ine na rukohvatu
sjedaju u udubine na alatu. Zatim zategnite rukohvat
okretanjem u smjeru kazaljke na satu.

Ovisno o radnji, boénu ru¢ku mozete postaviti na desnu
ili lijevu stranu alata.

» S1.9: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je ucvrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.

NAPOMENA: Kada alat vije$ate na remen s kuki-
com, uklonite nastavak za zavrta¢/nastavak za
busenje i boénu rucku.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator vie ne bude vidljiv. U protivnom
moze sluéajno ispasti iz alata, $to moze uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ:u sluéaju znaéajnog smanjenja
brzine smanjite opterecenije ili zaustavite alat da
se ne bi ostetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite doniji dio baterije da biste kontrolirali uvijanje.
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Rad odvijaca

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.

A\ OPREZ: Nastavak za odvijaé mora biti pra-
vilno umetnut u glavu vijka ili moze do¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Postavite vr$ak nastavka za zavrta¢ u glavu vijka i
primijenite pritisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini
i postupno je povecavaijte. Otpustite uklju¢no/iskljuénu
sklopku ¢im se spojka usijece.

» Sl.12

NAPOMENA: Kada uvrcete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomoc¢nu rupu veli¢ine 2/3 promjera vijka.
OlakSava uvrtanje i sprie€ava puknuce izratka.

Prvo postavite prsten ga prilagodbu tako da vrh strelice
pokazuje na oznaku & . Potom nastavite kako slijedi.

Busenje drva

Pri buSenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodecim vijkom. Vodeci vijak olakSava buse-
nje gurajuci nastavak za busenje u izradak.

Busenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za busenje pri
bu$enju rupe napravite urez u sredistu rupe za buse-
nje i udarite u tocku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za buSenje u urez i po¢nite busiti.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. |zuzeci
od ovog su Zeljezo i bronca koje treba busiti suhe.

(0]0]:¥4:\Y/\\N] 3

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemoijte Koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za busenje

. Nastavci za zavrtac

. Drza¢ nastavka za zavrtac¢

. Kuka

. Bocna rucka

. Izvorna Makita baterija i punja¢

A OPREZ: Jage pritiskanje alata nece ubrzati
busenje. Stovise, dodatni ¢e pritisak samo otetiti
vrh vaseg nastavka za busenje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A\ OPREZ: &vrsto drsite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje pocne prola-
ziti kroz izradak. Pri buSenju rupe na alat/nastavak
za busenje utjece velika sila.

A\ OPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekidaca u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskogiti unatrag ako ga ne drzite
évrsto.

A OPREZ: izratke uvijek drzite u Skripcu ili slié-
nom uredaju.
A OPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok

se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mogen: DF002G
KanauwuTet Ha Aaynyere Yenuk 13 Mm
[LpBso CnupanHa 6ypruja: 38 mm

Bypruja co camoTypkame: 38 MM
Muna 3a gynku: 51 Mm

KanauuTeTn Ha 3aTerHyBame LWpad 3a apeo 10 MM x 90 MM
MatunHckm wpad M6

BpanHa 6e3 onToBapyBahe Bucoka (2) 0-2.200 muH.”

(pr/mnH.) Hucka (1) 0- 600 muH."

BkynHa gomkvHa 164 mm

HomuHaneH HanoH D.C. 36V -40V makc.

HeTo TexuHa 1,9-2,8«kr

. Mopapaw HalwaTa KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBakse 1 Pa3goj, crieumdbukaLmumTe Tyka noanexar Ha
npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Creumndukauumte Moxe a ce pasnvkyBaaT of ApXasa [0 ApKasa.

. TexuHaTa MoXe [a ce pa3fnvKyBa BO 3aBMCHOCT of AoaaTtouuTe, BKIyYyBajKkv ja u kacetata 3a 6atepuja.
HajnecHaTta v HajTewkaTta kombuHauwja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTta acouunjauuja
3a eNneKTPUYHU anatu), ce npukaxaxu Bo Tabenarta.

MpumeHnuBa KaceTta 3a 6aTepuja 1 nosHa4

Kacerta 3a 6atepuja BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: MNpenopavaHa 6atepuja
MonHay DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Hekowu of kaceTuTe 3a 6aTepuu 1 NonHayMTe HaBeEeHV Norope Moxe Aa He ce A0CTarnHN 3aBUCHO Of] PErYOHOT
BO KOj XuBeeTe.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: KopucTeTe ru camo kacetute 3a 6atepum U NonHaYuTe HaBeaeHW norope.
KopucTereTo kakeu 610 NouHaken kaceTu 3a 6atepuu 1 NosHaum Moxe [a cosfaae pUsuk of nospeaa u/unm
noxap.

HameHeTta ynOTpeGa AHPE,CIYHPEHYBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a ywure.

A AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Emucujarta Ha 6yyaBa
NaToT e HAMEHET 3a Ayrnyete 1 3aBPTYBak-E 3aBPTKN NPM haKTHHUKOTO KOPUCTEH© HA ANATOT MOXE

BO APBO, MeTar 1 rnactuka. Aa ce pa3nuKyBa o HOMUHanHaTa BpeaHocT(M),
ByuaBa 3aBMCHO O} HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTK
anaToT, 0co6eHOo oA Toa Kako Bup paboteH

maTepwujan ce obpaboTtyBa.

TununyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha OByyaBaTa ogpeaeHa

BO cornacHocT co EN62841-2-1: AHPEHYHPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lya) : 78 dB (A) v yTBpAanTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTUTa
OtcranyBatbe (K): 3 dB (A) Ha NULIETO Koe paKyBa CO anaroT Bp3 OCHOBa

Ha npoueHa Ha U3roXxeHocTa npu CbaKTI/I"IKI/ITe

HwBoTo Ha ByyaBa npu pabota Moxe Aa HaamuHe 80 dB (A). Lo
yCroBwM Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasua cute

HAMOMEHA: HomuHanHata BpeAHoCT(1) 3a AenoBun Ha paboTHUOT UMKIYC, Kako nepuoauTe
emuncuja Ha Gyyasa e n3amMepeHa Bo COrMacHoCT co KOra efleKTPMYHUOT anat e UCKIyYeH U Kora
CTaHAapAHW METOAM 3a UCnuTyBake 1 MoXe [a ce pa6oTu Bo NpaseH oA, He CaMo Kora e aKTUBEH).

KOPUCTU 32 CriopeayBats-e anatu.

HAMOMEHA: HomnHanHaTta BpegHocT(1) 3a Bub6pauuu

emMucuja Ha By4aBa MoXxe Ja ce KOPUCTM U Kako
npenvMmnHapHa npoueHa 3a nsnoxeHocT. BkynHa BpegHocT Ha BuGpaumnTe (BEKTOpcka cyma Ha
TP OCKM) odpeaeHa Bo cornacHoct co EN62841-2-1:
PaboTeH pexum: aynyere BO meTan
Wynpetre Bubpauum (anp) : 2,5 M/c” nnn nomarnky
Ortcranygamse (K): 1,5 m/c®
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HAMOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(M) Ha
HOMMWHarnHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e nsmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAApPAHU METOAM 3a UCTIMTYBaHE U
MOXe [ia Ce KOpWCTU 3a cropedyBaHe anaTu.
HAMOMEHA: BkynHaTa BpeaHOCT(M) Ha HOMUHaNHaTa
jauynHa Ha BMGpaunnTe Moxe fa ce KOPUCTU U Kako
npenMMUHapHa npoLieHa 3a U3NoXeHoCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: JaunHara Ha BUGpaLumnTe
npu (haKTMYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe fa ce
pa3nukyBa oA HOMUHanHata BpeHOCT(M), 3aBUCHO Of
HaYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTHU anaroT, oco6eHo of Toa
Kako BUA paboTeH MaTepujan ce obpaborysa.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: MorpuxeTe ce Aa

v yTBpAUTe 6e36eAHOCHUTE MEPKM 3a 3aliTuTa Ha
nMLeTo Koe paKyBa €O anaToT Bp3 OCHOBa Ha npoleHa
Ha 3noxeHocTa Npu dakTMYKUTE YCNOBM Ha ynoTpeba
(3emajkv ru npeaBUA cuTe AENOBU Ha PaGOTHMOT LMKIYC,
KaKo nepuoamTe Kora eNneKTpUYHUOT anart e UCKITyuYeH 1
Kora paGoTu BO npa3eH ofi, He CaMo Kora e aKTMBEH).

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opatok A o ynatctsata 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEAHOCHU

NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTH ynaTtcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPUYHUTEe anatun

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAH:E: MpouunTajte rm cute
6e36eaHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTea,
MNycTpauumn 1 cneumdmKaummn JaaeHn co
eneKTPUYHUOT anar. AKO He Ce NouuTyBaar cuTe
ynarcTsa HaBeAeHw Nofony, Moxe Aa Aojae A0
CTpYeH yAap, noxap U/mnm cepuosHm NoBpeau.

YyBajTe rv cute npeaynpeayBama
M ynaTtcTBa 3a fja MOXe NOBTOPHO
Aa rv npouurare.

Mop TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat” Bo NpeaynpeayBakaTta
Ce MVCMM Ha BaLLMOT eneKkTpUYeH anat koj paboTtu Ha
cTpyja (co kaben) nnu Ha 6atepun (6e3xn4HO).

Be36egHOCHM NpeaynpeayBata 3a

6e3knyHa Wpaduurep-aynyanka

Be36enHOCHM ynaTcTBa 3a cute pa6otn

1. [ipxeTe ro anatoT 3a U30NIMpaHUTe ApXKauu Kora
BpLMTE PaBoTH Kaae LITO JOAATOKOT 3a Cevere
UNK CMOjKUTE MOXe Aa A0jAaT BO AOMUP CO CKPUEHN
Kuum. [1oAaToKOT 3a CeYeHe UMK CMojKUTE LITO Ke
[0NpaT XuLa noj HanoH MoXe Aa ja npeHecat cTpyjata
[0 MeTanH1Te AENOBYW Ha anaToT U fia npeau3sukaat
CTPyeH YAap Kaj NULETO LUITO pakysa co anaror.

2. BupeTte curypHu geka cekoraw ctouTe Ha
uBpcTa noanora. YBeperte ce Aeka nop Bac
HeMa HUKOj Kora ro KOpuCTUTe anaToT Ha
BMCOKM MecTa.

3. LBpcTo apxeTe ro anaror.

He ponupajte ru BpTNIUBUTE AENOBU.

5. He ocrtaBajte ro anaTtot Bkny4eH. PaboteTte co
anarToT camo Kora ro ApxuTe B pate.

6. He ponupajrte ja 6yprujata unu pabotHmor
mMaTepujan unu cTpyroTMHUTE BeAHal no
pabotaTta; TMe MoXe Aa GuaaT MHOry XeLWKu n
[a BU ja usropar Koxara.

7. Hekou maTepujanu cogpxaT XeMUKanuu Wwto
Moxart ga 6upar otpoBHU. U36erHyBajTe
BAMLUYBak-€ Ha NpalinHaTa u usderHyBajte
KOHTaKT Ha npalumHara co koxara. Cnenerte
r'M ynatcTBaTa of, NpOU3BOAUTENOT Ha
matepmjanor.

8.  Axo bByprujaTta He Moxe Aa ce ona6asu aypu
M aKo cTe ' OTBOpWUIie CTeruTe, Kopucrtete
KnewTu 3a Aa ja ussagute. Bo takos cnyyaj,
BafeHeTo Ha Byprujata co paka Moxe Aa
pesynTupa co nospeaa of HejavHnoT octap pab.

9. BHumaBajTe Aa Hema eneKTpUYHU Kabnu,
LieBKM 3a BOAA, LIEBKM 3a NIIMH UTH. LUITO MOXe
Aa npean3BMUKaaT onacHoOCT [OKONKY ce
owiteTar co ynorpebara Ha anaToT.

&

Be36eaHocHM ynaTcTBa kora ce KopuctaT Aonru

6yprum 3a aynyemse

1.  He paboteTte co 6p3uHa noronema of
MaKcumanHaTa pa6oTHa 6p3uHa Ha GyprujaTta
3a aynyewe. Ha noronemu 6p3vHu Gyprujata
BEpOojaTHO ke ce CBUTKa ako ce [03BONN Aa ce
BpTM cnoboagHo 6e3 gonupame Ha paboTHMOT
maTepwjan, LTo ke pesynTupa co TernecHa
nospeaa.

2. Cekoraui 3ano4HeTte co Aynyewe Ha Mana
6p3unHa 1 co BpBOT Ha GyprujaTa Bo aonup
co paboTH1oT maTepujan. Ha noronemun
6p3uHu Byprujata BepojaTHO Ke ce CBUTKa ako ce
[03Bonu Aa ce BpTU cnoboaHo 6e3 gonvpatrse
Ha paboTHMOT MaTepwmjarn, WTo ke pe3yntupa co
TeriecHa nospefa.

3. Mpwurtuckajte camo Bo AUpPEKTHA N1HMUja co
6yprujata u He NpUTUCKajTe NPeKyMepHO.
ByprunTte moxe Aa ce ckpluaT unv ga
npeanaBukaar rybewe Ha KoOHTponara, LTo ke
pesynTupa co TenecHa nospeaa.

YYBAJTE I'O YNATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE 0O3BONYBAJTE
yno6HoCTa Unu no3HaBakeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTh co noponra ynotpe6a) na Be HaBeaaT
Aa He ce nNpuapxXyBaTe cTporo Ao 6e36eaHoCHUTE
npasuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNU Heno4YnTyBaHeTO Ha 6e36eAHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHW BO OBa YNaTCTBO MOXe Aa
npeAu3BMKaaT Tellka TerecHa noBpeaa.
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BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTtarta 3a baTepujara

1.

Mpen kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTepujara,
NpoYnTajTe rm cuTe ynaTcTBa U 03HaKu
3a npeTnasnueocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6aTepujara, (2) 6aTepujaTa u (3) npoussoaoT
WTO ja KopucTu 6aTepumjaTta.
He packnonyBajTe ja, HUTY eKcnepMMeHTUpajTe co
KaceTara 3a 6aTepujarta. Toa Moxe Aa pesynTupa co
oraH, npekymepHa TOMM1Ha U ekcnnosuja.
AKo onepaTMBHOTO BPEMETO CTaHano npekymMepHo
KpaTKo, npecTaHeTe BefHall co pa6oTa. Toa Moxe
[a pe3ynTupa co pu3nK oA nperpeBake, MOXHN
M3ropeHnLm, Na Aypy 1 ekcnnosuja.
AKO eneKTponuT HaBre3e BO BaLUUTE O4MU,
U3MUjTe rM co YnucTa Boga u nobapajre
MeAuMLUMHCKa Hera BegHal. Toa moxe aa
pe3ynTupa co rybetre Ha BaluMoT BUA.
He npeau3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a 6aTepujaTa.
(1) He ponupajTe rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBOANUB MaTepujan.
(2) W3GerHyBajTe pa ja uyBaTe KacetaTa
3a 6aTepuja Bo caj co ApYyrv MeTanHu
npeAMeTH Kako LUTO ce LIajKu, MOHEeTH U Ch.
(3) HawusnoxyBajTe ja kaceTaTa 3a
GaTepujaTta Ha BoAa unu Aoxa.
KpaTtkuoT cnoj Ha 6aTepujaTa moxe aa
npeAn3BUKa rofieM NPOTOK Ha eNeKkTPUYHa
eHepruja, nperpeBarbe, MOXHMU U3ropeHULm, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBaHeTo.
He cknagupajte u He kopucTeTe rm anaToT
1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa kaae
WITO TemMnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUTHe UNn
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).
He naneTe ja kaceTtaTta 3a 6aTepujaTta aypm
M KOra e MHOry oliTeTeHa Unu LenocHo
noTpoweHa. KaceraTa 3a 6aTepujaTta Mmoxe aa
eKcnnoaupa ako ce cTaBu BO OraH.
He 3akoByBajTe ja, ceverte ja, hpnajre ja,
ucnywTajTe ja kacetaTa 3a 6aTtepuja, HUTY yaupajTe
ja op TBpA NnpeameT kacetara 3a 6aTtepujata.
TakBOTO OfiHECYBatbe MOXE a Pe3yNnTupa Co OraH,
npekyMepHa TOMnWHa Unu ekcrnnoauja.
He kopucTteTe owTeTeHa 6aTepuja.
CoppxaHuTe 6aTepum co NMTUYMOBMU jOHU
ce noAJIoXHU Ha ycnosuTe Bo lpaBunara 3a
onacHu npeameTw.
3a KomepumjaneH TpaHCMopT Ha Np. O TPeTu
nuua v nocpeaHuLm, Mopa aa ce cnejar
nocebHUTE yCNoBM Ha NakyBakaTa Unn 03HakuTe.
Mpw noaroToBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba Aa ce
ncnpatu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
maTtepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nopeTanHuTe HaLuMoHarnHu npaswna.
3anenete v co nennuBa NeHTa UK MackupajTe rm
OTBOPEHWUTe KOHTaKTW, a 6aTepujata cnakysajTe ja, Taka
LUTO HeMa Aia Ce ABIKM CNobOoAHO BO NakyBak-ETO.
Kora ja copnarte Bo otnaa kacerara 3a
6aTepujaTa, u3BageTe ja og anaToT u
dpneTe ja Ha 6e36eaHo MecTo. MounTyBajTe
'Y NoKarnHuTe 3aKOHCKMU NPOMUCH LITO
ce ofHecyBaarT Ha ¢hpnake Bo oTnag Ha
batepujara.

18.

KopucTeTe ru 6atepunte camo co
npousBoauTe Ha3HavyeHu oa Makita.
MoHTupakseTo 6aTepumn Ha HeycornaceHuTe
npousBoaM MOXe Aa peaynTvpa co noxap,
npekymepHa TonnvHa, ekcrnoauja unm
UCTEKyBaH€e Ha eneKkTponMToT.

J[lokonky anaToT He ce KOPUCTK nogonr
BpeMeHCKU nepuopa, 6aTepujata mopa Aa ce
“3Baau og anaTor.

MNpea v no ynotpebara, kacetara 3a
6aTepujaTa MOXe Aa NPMMM TONNMHA

LWITO MOXe Aa Npeav3BMKa M3ropeHuLn

WMV U3ropeHnLIM oA HUCKa TeMnepartypa.
BHuMaBajTe Kako paKyBaTe CO XelUKUTe KaceTu
3a 6aTtepum.

He ponupajte ro TepmmHanoT Ha anaToT
HenocpeAHo no ynorpeb6ara 6uaejkn moxe
Aa ce 3arpee AOBOSHO 3a Aa NpeAnU3BUKa
U3ropeHuum.

He po3BonyBajte aenaHku, npaB unu 3emja

[a ce 3arnaBaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTE 1
%ne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Moxe
na pesyntupa co cnaba n3segba vnv nag Ha
HarnojyBar€eTo Ha anaTtoT unu kacetata 3a 6atepuja.
OcBeH ako anaTkaTa He noaapXyBa ynorpe6a
Ha eneKkTPUYHUTe AanHOBOAMW CO BUCOK
HanoH Bo 6nMM3nHa, He KopucTeTe ja kKaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6rM3vMHA Ha eNeKTPUYHUTE
[anHoBoOAMN CO BUCOK HaMoH. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co AedeKT Unv naj Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacetara 3a 6atepuja.

LOpxeTe ja 6aTepujaTta noganeky oa Aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

A

ouw

Ma

6aTtepumn Ha Makita. Kopucterweto HeopuruHanHm
6aTtepun Ha Makita unu 6atepum LITO ce M3MEHETH
MOXe Aa pe3ynTupa co pacrykyBake Ha batepujata,
nNpeaunsBuKyBajku noxap, TenecHa nospeaa un

rapaHuujata Ha Makita 3a anaToT 1 nonHayoT Ha

BHUMAHMUE: KopucTteTe camo opurmHanHm

TeTyBake. Toa NCTO Taka Ke ja MoHWLITK

kita.

CoBeTu 3a ogpXXyBake
MaKcuMMarneH paboTeH BeK Ha

b0a
1.

TepujaTta
3ameHerTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep
LenocHo Aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajre
ja paborarta co anaToT 1 3aMeHeTe ja kKaceTaTa
3a 6aTtepujaTta kora ke 3abenexuTe Aeka
anaTtoT AaBa nomarna MOKHOCT.
Hukoraw HemMojTe Aa NONHUTE LENoCcHO NonHa
KaceTa 3a 6arepuja. [[pekyMepHOTO NonHewe
ro ckpaTyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTta.
MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepmjaTa Ha cobHa
Temnepatypa oa 10°C - 40°C. [lozBoneTe
3arpeaHaTta kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onagm
npeA Aa ja cTaBuTe Ha NOSHeHe.
Kora He ja kopucTuTte Kacetarta 3a 6atepuja,
vu3BageTe ja anaToT UM NOSIHauoT.
MNonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He
ja kopucTute noponro Bpeme (noseke of wect
Meceum).
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NC HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBatbe
WNK NpoBepkKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
ncKny4eH u 6atepujaTa e usBageHa.

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBake Ha

KaceTtarta 3a 6aTepujara

A BHUMAHME: Cekoraw MCKRyYyBajTe ro anaTor
npea CTaBawbeTo UM BafeweTo Ha kaceTaTa 3a 6atepujara.

MABHUMAHME: [lpxeTe rv anaToT v KaceTata 3a
6arepujaTa LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe UNK BaAuTe KaceTaTa
3a GarepujaTa. AKo He v ApXuUTe LIBPCTO anaToT 1 kaceTaTa 3a
6aTepwjaTa, Te MOXe fja Ce NU3HAT Of BaLLUTE paLie U ja Aojae
710 HUBHO OLLTETYBakb€, Kako 1 40 TenecHa noBpeaa.

» Cn.1: 1. LUpseH niamkatop 2. Konye 3. Kacera 3a
6aTepuja

3a fja ja n3BaguTe kacetata 3a batepujata, noBrneyeTe ja og anatot
[J0fieka ro nuarate KONYeTo Ha npeaHaTa CTpaHa Ha kacetara.

3a BMeTHyBat-€e Ha kaceTara 3a 6atepujara, lopamHeTe ro
jasnyeTo Ha kaceTara co XreboT Bo KyKULITETO W NU3HETE

ro B0 MecTo. BMeTHeTe ja 4o kpaj Aofeka He ce 6nokupa Bo
MECTO MPU LUTO Ke Ce CIyLUHE Maso KIMKHyBare. AKO MOXeTe
[1a 10 BUANTE LPBEHMOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYETO, TOa 3HaUM [ieKa He € 3aKryyeHa LierocHO BO MECTO.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUpajTe ja
Kacerarta 3a 6aTepujaTa LeNocHo AofeKa LPBEeHNOT
MHAMKaTOp He ce uaracHe. Bo cnpoTusHO, MoXe
HEeHaZejHO [a UCMafHe Of anaToT NPean3BUKYBajku BU
noBpesa BaM UIv Ha HEKOj APYT OKOMy Bac.

ABHUMAHUE: HewmojTe aa ja MoHTUpaTe kaceTaTa
3a GaTepujaTa Ha cuna. Ako KaceTata He MOXe fa ce
TIN3HE NECHO, Toa 3Hauy fjeka He € NocTaBeHa NpaBuIHO.

YKa)KYBaI'be Ha npeocTtaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

MpuTUCHETE ro KONYETO 3a NPOBEPKA Ha kaceTaTa 3a batepujata
3a yKaxyBatbe Ha NPE0CTaHATUOT KanaumTeT Ha GaTepujaTa.
MHpaukaTopckuTe nambuyk CBETHYBaaT HEKOMKY CEKyHaN.

» Cn.2: 1.WHpvkaTopckn nambuykm 2. Konye 3a npoBepka

WUHaukaTopcku naMmGuyku MpeocTtaHat

I D n KanauuTteT

3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

i1kl
11l
100

75% no 100%

50% 0o 75%

25% no 50%

0% no 25%

1000
!‘ I:I I:I D Hanonterte ja

GatepujaTa.

WHaukaTopckm nambuykun MNpeocTtaHaTt

I D n Kanauutet

3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka
I I |:| |:| Bartepujara
Moxebu e
t HeuncnpasHa.

HAMOMEHA: Bo 3aB/1CHOCT 0f yCnoBuTE Ha
KopucTere 1 ambreHTanHata Temneparypa,
VHAMKauujaTa Moxe Aa ce pa3fnvKyBa BO Mana mepa
o[ peanHuoT KanauuTer.

HAMNOMEHA: NMpBaTta (Hajneso) nambuyka Ha

VHANKATOPOT ke Tperka kora paboTu cUcTeMoT 3a
3awTuTa Ha Gatepujara.

Cucrem 3a 3awiTuTa Ha anarot/

b6arepujaTa

AnartoT e onpeMeH Co CUCTEM 3a 3aluTuTa Ha anartot/
6artepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKU ro NPEKUHYBa
HanojyBar-€eTO 3a [ja ro NPOAOIKU paGOTHUOT Bek

Ha anaToT u Ha 6aTepujaTa. AnaToT aBTOMaTCKM Ke
Ce UCKNy4y 3a BpeMe Ha paboTeHEeTo ako Toj Unu
GaTepwjaTa ce HajoaT Noj eAeH of CrefHUBe YCIoBu:

3awTuTa og npeonToBapyBawe

OBaa 3awwTnTa paboTu kora co anatot unu batepujata ce
paKyBa Ha HauuH LUTO NPeAM3BUKYBa TOj ja NOBNeKyBa
HeHopMariHO BICOKa enekTpuyHa eHepruja. Bo Taksa
cuTyauuja, UCKny4yeTe ro anaToT v 3arnpeTe co npumeHaTta
LITO Npeaun3BuMKana HeroBo NpeontosBapysatse. MoToa,
NOBTOPHO BKMy4eTe ro anaror.

3awTuTa of nperpeBae

Osaa 3awTnTta pabotn n nambuukarta Tpenka kora
anatort unu 6aTtepujaTta ce nperpeaHu. Bo oBaa
cuTyaumja, ocTaBeTe r anaTot u 6atepujarta ga ce
onapaT npef, NoBTOPHO Aa ro BKIyunTe.

3awTuTa oa NpeKyMepHoO npasHexe

OBaa 3awTuTa paboTy kora NpeocTaHaT1oT KanauuTeT
Ha BaTepwjaTa ke Aojae Ha HUCKO HMBO. Bo oBaa
cuTyaumja, usaaeTte ja 6atepuvjata og anatot
HanonHere ja.

ABHUMAHUE: Mpea aa ja craBute 6atepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NPeKnHyBavoT Aanu
¢yHKUMOHMPA NPaBMIIHO U AanK ce Bpaka Bo
nonoxo6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTy.

3a BKny4yBaH-e Ha anaroT, e4HOCTaBHO MOBMeYeTe ro
NpekuHyBayoT 3a cTapTyBake. bpauHata Ha anatoT

Ce 3rofiemMyBa CO 3rofiemMyBarbe Ha NpUTUCOKOT BP3
npekuHyBayoT. OTnyLTETe ro NPEKNHYBaYoT 3a Aa conperTe.
» Cn.3: 1. [lpekunHyBa4

HAMNOMEHA: AnaToT aBTOMaTCKM 3anvpa ako ro
OPXUTE NPEKNHYBAYOT MOBREYEH OKOMy 6 MUHYTU.
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EnekTpuyHa conupayka

AnaToT e onpeMeH Co enekTpryHa conmpadka. Ako
anaToT NocTojaHo He ycnesa 6p3o ga 3anpe no
OTNyLUTaHwe Ha NPEeKNHyBa4oT 3a CTapTyBake, anaTtoTt
Tpeba Aa ce ogHece Ha CepBUC BO CEPBUCEH LieHTap
Ha Makita.

BknyuyBaHe Ha npegHaTa nam6a

ABHUMAHME: He rrnepajTe AMPEKTHO BO
CBETNMHATa UM BO M3BOPOT Ha CBETNMHA.

OBoj anat nma npekuMHyBay 3a obpaTtHa akuuja 3a
npomeHyBak-e Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnylTeTe

ro NpekMHyBa4oT 3a obpaTHa akumja of cTpaHa A 3a
poTaumja BO HAaCoKa Ha CTPEemnKMUTe Ha YaCOBHUKOT 1N
op cTpaHa B 3a poTauuja Bo Hacoka cnpoTvBHa of,
CTpernknuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykaTta Ha npekvHyBa4oT 3a obpaTtHa akuvja e Bo
HeyTpanHa nonoxb6a, NpekMHyBaYoT 3a BKNyYyBaHe He
MOXe Aa ce noeneve.

» Cn.5: 1. Pauka Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTHa akuuja

NMpomeHa Ha 6p3nHa

MoBneyeTe ro NpekMHyBaYoT 3a BKIy4YyBake Ha nambara.
Ilambata npogonxysa Aa CBETU AofeKa NPpekMHyBavoT

e nosneyeH. JlambaTta ke ce ucknyuun npubnuxHo 10
CEKYHAM MO OTNYLUTAHETO HA NPEKUHYBAYOT.

» Cn.4: 1.Jlamba

HAMOMEHA: Kora anatoT e nperpeaH, Toj
aBTOMaTCKM Ke 3anpe u nambarta Ke novHe ga
Tpenka. Bo 0Boj cnyyaj, otnywteTe ro npekMHyBayot
3a cTapTyBatbe. JlambaTa ke ce Ucknyuu no egHa
MUHYTa.

HAMOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a Aa ja
n3bpuLleTe HeYncToTHjaTa oz nekarta Ha nambara.
BHumaBajTe ga He ja nsrpeberte nekata Ha nambarta
3aTo0a LUTO TOa MOXe i@ o Hamanu OCBeTNyBakEeTO.

MNMpeknHyBay 3a o6paTHa akuumja

A BHUMAHME: Cexoraw npoeepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTtaumja npep pa6orara.

ABHUMAHME: KopucTteTe ro npekuHyBa4or 3a
obGpaTHa aKumuja camo OTKaKo anaToT LiefIoCHO Ke
3anpe. [poMeHyBaHETO Ha HacokaTa Ha poTauuja
npeA anatoT LenocHo Aa 3acTaHe MoXe Aa ro
owTeT anaror.

A BHUMAHME: Kora ne pa6oTuTe co anaTor,
ceKorall NocTaByBajTe ro NPeKUHyBa4oT 3a
o6paTHa aKumja BO HeyTpanHa nonox6a.

A BHUMAHME: Cexoraw nocraByBajTe ro
NM3ravyot 3a NpomeHa Ha 6p3uHaTa LLeNlocHoO BO
coopBeTHaTa nonox6a. Ako pakyBaTe CO anaTot
CO NU3rayoT 3a NpoMeHa Ha Bp3uHaTa noctaBeH
BO Mmerynonox6a nomery ctpaHa ,1“ n ctpaHa ,2°,
anaTtoT MOXe Aia ce OLITETH.

ABHUMAHUE: He KOpucTeTe ro nM3rayor 3a
npomeHa Ha 6p3unHaTa aoaeka anartor pa6oTu.
AnaTtoT MOXe [ija Ce OLITETU.

MpukaxaH Bp3uHa BptexeH CoopaBeTHa
6poj MOMEHT pa6ora
1 Hucko Bucoko Pabota
Ha TeLko
onToBapyBae
2 Bucoko Hwucko Pa6ota
Ha NnecHo
onToBapyBah-e

3a fAa ja npomenuTe 6p3nHaTa, NPBO UCKyYeTe ro
anartor. TypkajTe ja paykaTa 3a npomeHa Ha bpaunHaTta
Ha aucnnejot ,2“ 3a BUcoka 6p3unHa nnu ,1° 3a Hucka
6p3nHa, Ho CO BUCOK BpTeXeH MoMeHT. Ocurypete ce
feka paykaTta 3a npoMeHa Ha 6p3vHaTa e Bo npaBusiHa
nonox6a npen paborara.

Ako 6p3uHaTa Ha anaTtoT Harmno onara 3a Bpeme Ha
paboTa co gucnnejot ,2°, TypHeTe ja padykarta Ha
avcnnej ,1“ v pectaptupajte ja onepauujara.

» Cn.6: 1. Pauka 3a npomeHa Ha 6p3vHa

Haro,qua BPTEXXKHUOT MOMEHT

» Cn.7: 1.[lpcTeH 3a HarogyBake 2. Npagauuja
3. Ctpernka

BpTeXXHNOT MOMEHT Ha 3aTerHyBare MoXe Aa ce
nocTaBu Ha 22 HMBOA CO CBPTYBaHE Ha NMPCTEHOT 3a
HarofyBakse. [lopaMHeTe rv rpagauunTe co cTpenkara
Ha TenoTo of anatoT. Ha 1 ce nobva MyHUManeH,

a Ha o3Hakata 2 MakcKMasieH BPTEXEH MOMEHT Ha
3aTerHyBame.

CnojHuuaTa ke nara Ha pa3Hu BPpTEXHU MOMEHTU Kora e
nocraBeHa Ha 6poj of 1 go 21. Kora ke ce noctasu Ha
o3HakaTa 2, KkBauMnoTo He paboTu.

Mpen pa paboTute, cTaBeTe NpobeH Lwpad BO BaWMOT
martepwjan unu napye aynnvkaT matepuwjan 3a a onpegenvte
KOj BPTEXXEH MOMEHT ofiroBapa 3a koja npuMeHa.

Ha cnegHuoB npuvka3s e nokaxaH rpy6 Boguy 3a
COOAHOCOT NOoMery rofemMvHaTa Ha 3aBpTkaTa u
rpagjauujaTa.

Fpagauvja 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15]16][17]18]19]20] 21
MalunHcka 3aBpTka M4 M5 M6
3aBpTka 3a | Meko apBO - $3,5x 22 $4,1x 38 -
ApBo (Ha np.
60p)
LispcTo - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
Apso
(Ha np.
Lnepnnoya)
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COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe AoTepyBawe Unu
npoBepKa Ha anaToT, ceKoralu NpoBepyBajTe Aanu
e uckny4eH n 6atepujata e usBageHa.

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBake Ha

OyprujaTta 3a oaBpTyBawe/aynyexe

» Cn.8: 1. Pakas 2. 3atBopu 3. OTBOPK

CBpTeTe ro pakaBoT HaneBo 3a fa v 0TBOpUTE CTernTe
Ha rmaBarta. [locTaBerte ja Oyprujata 3a ogBpTyBame/
Aynyere BO KNMHOT KOJIKY LITO MOXe Aa oaun. CepreTe
ro pakaBOT BO HACOKa Ha CTPENKWUTE Ha YaCOBHUKOT 3a
na ja cterHete rnaeata. 3a Aa ja nssagute byprujaTa 3a
ofBpTyBak-e/aynyere, CBpTeTe ro pakaBoT BO HACOKa
CNpOTMBHA Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT.

MOHTVIpaI-be Ha KyKaTta

ABHUMAHME: Kora ja MOHTMpaTe KykaTa,
ceKoralu LiBpCTO 3aTerHere ja co wpadort. AKo He e
3aTerHara, kykata Moxe Ja ucnagHe og anartoT v aa
npeausBuka TernecHa nospeaa.

MABHUMAHME: KopucTeTte ru genosute 3a
3aKauyyBak-e/MOHTUpae CaMo 3a HUBHUTE
npeasuaeHn HameHu. KopucTereTo 3a
HenpeaBUAeHa HaMeHa MoXe a Npean3Brka
Hecpeka 1N TenecHa nospeaa.

» Cn.9: 1.XKneb 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTa e npakTuyHa 3a NpuBpeMeHo 3akadyBarbe Ha
anatoT. Moxe fja ce MOHTUpa Of, ABETE CTPaHU Ha
anatoT. 3a Aa ja nocTaBuTe KykaTa, BMETHETE ja BO
XneboT Ha KyKULITETO Ha anaToT of koja 6uno ctpaHa u
notoa 3auBpcTeTe ja co 3aBpTka. 3a Aa ja oTcTpaHuTe,
onabaseTe ja 3aBpTKkaTa v n3BageTe ja.

3ABEJIELLIKA: Kora ro 3akauyBaTte anaToT
Ha peMeHOT KOPUCTEjKHM ja KykaTa, nsaBagerte
ja 6yprujara 3a opBpTyBate/6yprujaTta n

CTPAHUYHUOT Jpxay.

MoHTUupare apxay 3a oypruja 3a

oABpTYyBake

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.10: 1. [Opxay 3a 6ypruja 3a ooBpTyBake
2. bypruja 3a oaBpTyBake

MocTaBerte ro Apxa4voT 3a Byprmn 3a oaBpTYBaHE BO
McnakHaTUoOT Aen Ha AOMHUOT Aen of anaToT Ha nesaTa
UNK flecHaTta cTpaHa v 3auBpcTeTe o Co 3aBpTkaTa.
Kora He ja kopucTuTe Byprujata 3a ogBpTyBame,
4yBajTe ja BO ApXKayoT 3a Oyprum 3a oaBpTyBawe. OBae
MoOXe fa ce YyBaaT 6yprum 3a oaBpTyBakse Aonrn 45
MM.

41

MoHTUpare Ha CTPaHUYHUOT ApPXKaY

(momMoLuHa payka)

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.11: 1. WcnakHaTt gen 2. Paka 3. Bonabnat gen
4. Ipwka

BMeTHeTe ro CTpaHMYHWOT Apkay Taka LWTo
vcnakHaTuTe [ENoByY Ha pakaTta Aa Bnesat BO
vcnakHaTuTe AernoBu Ha anartor. MoToa, LUBPCTOo
CTerHeTe ja ApLuKkaTta co BpTehe HaleCHo.

Bo 3aBucHocT op paboTHaTta onepaumja, CTPaHUYHUOT
ApXay MOXe [ia ro MOHTMpaTe W of, AecHaTa v oA
neeata cTpaHa Ha anaToT.

PABOTEHE

A BHUMAHME: Cexoraw BMeTHyBajTe ja
KaceTara co 6aTepum Jo Kpaj AoAeka He ce
6nokupa Bo MecTo. AKO MOXeTe [ia ro BuaunTe
LIPBEHWOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYeTO, Toa 3HaUM AeKa He e LenocHo BriokupaHa
BO MecTo. BmeTHeTe ja LuenocHo foaeka He ce
npeKkpue LpBEeHNOT UHAMKaTop. Bo crnpoTueHO, MOXe
HEeHafejHO [a 1cnaaHe of anaTtoT Npeau3BuKyBajku
BY NOBPEAA BaM Uru Ha HEKOj Apyr OKOITy Bac.

ABHUMAHMUE: Kora 6p3uHaTa Harmno ke
onagHe, HamaneTe ja ONTOBapeHOCTa UMM 3anpeTe
ro anaTtoT 3a Aa usberHete HeroBo oWTEeTyBakHse.

[pxeTe ro anaToT LBPCTO CO efHaTa paka 3a ApLukara
1 ApyraTa paka Ha JonHUOT Aaen of 6atepujara 3a
KOHTPOMnMpat-e Ha BPTINBOTO [€jCTBO.

OaBpTyBake/3aBpTyBak-€

A BHUMAHME: Nocrasere ro NPCTEHOT 3a
HarofyBaHe Ha COOABETHOTO HUBO Ha BPTEXEH
MOMEHT 3a BaluaTa pa6ora.

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce feka 6yprujata
3a oABpTYyBak€e € BMeTHaTa NpaBUNHO BO rnNaBaTa
3a oABpTYBake/3aBpPTyBak-e, BO CIPOTUBHO
3aBpTKaTa u/unu Gyprujata 3a ogBpTyBake MoXe
[a ce owTeTar.

MocTaBeTe ro BpBOT Ha ByprujaTta 3a oaBpTyBar-e
BO rMaBaTa Ha 3aBpTkaTa U MpUMeHeTe NPUTUCOK
Bp3 anarort. MNoneka ctapTyBajTe ro anaTot u
nocTeneHo 3ronemMysajTe ja 6p3uHaTa. OTnywTeTe
o NPeKkMHyBaYoT 3a CTapTyBak€ LUTOM 3aBpTkaTa
HaBrese BO MaTepwjanor.

» Cn.12

HAMNOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTka 3a ApBO,
npeTxo4Ho AynHeTe NoyeTHa Aynka co Avjamerap
2/3 op oHOj Ha 3aBpTKaTa. Toa Ke ro onecHu
3aBPTYBaHETO U KE CpeYn nykare Ha paboTHUOT
maTtepwujan.
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MpBo, CBpTETE 0 NPCTEHOT 3a HaroAyBare, Taka WTo
cTpenkarta ke nokaxysa KoH o3HakaTta £ . loToa,
NPOAOIMKETE Ha CNEAHNOT HauMH.

HOynyer-e BO ApBO

Kora pynunTe BO ApBO, Hajaobpute pesyntaTu ce
nobusaat co 6yprum 3a ApBO ONpPemMeHU co Boaunka.
BopaunkaTta ro onecHysa AynyereTo co Toa LWTo ja
BOBIiekyBa Gyprujata 3a fynyetse BO paboTHUOT
martepwujan.

[dynyen-e Bo meTan

3a ga cnpeunte nu3rake Ha byprujata 3a gynyewe
Kora 3arnoyHyBaTe co Aynka, HanpaeeTe BAnabHyBame
CO LUMMO M YeKaH Ha MecTOoTO Kaje LUTO cakaTte Aa
aynuuTe. MocTageTe ro BpBOT o ByprujaTa 3a Aynyewe
BO NPOAYNYEHOTO MECTO W 3anoYHeTe CO AyNyeHse.
Kora gynumte Bo MeTan, KOpUCTeTe CPeACTBO 3a
noaMavKyBae npu cevetrse. Vickny4ok of Toa ce
JKENe3o U MECVHT kou Tpeba Aa ce Ayn4yar Ha CyBo.

ABHUMAHME: MpuTUCKaHETO CUMHO BP3
anaToT Hema Aa ro 3abp3a gynyeweTo. BeywHocr,
0BOj NPEKyMepeH NPUTUCOK CaMo Ke ro oLTeTn
BPBOT Ha ByprujaTa 3a aynyewe, ke ru Hamanu
nepcopMaHcuTe Ha anaTtoT 1 Ke ro ckpaTu HEeroBMoT
paboTeH Bek.

ABHUMAHUE: LispcTo ApxeTe ro anaTtor n
BHMMaTeNHo HanpeayBajTe kora 6yprujarta 3a
Aynyer-e NOYHyBa Aa HaBnerysa BO MaTepujanor.
[oara go jaka cuna koja genysa Bp3 anatot/
Oyprujata 3a gynyewe npu gynHyBakeTO Ha Agynkara.

A BHUMAHME: 3arnaenara 6ypruja

3a gynyere MOXe fIeCHO Aa ce U3Baam co
nocTtaByBaH€e Ha NPeKNHYBa4oT 3a o6paTHa
akuuja Ha obpaTHa poTauuja 3a Aa ce noBrneye
Ha3ag. Cenak, anaToT MoXe Aa OTCKOKHe HaHa3apg
Harmno ako He ro ApXuTe AOBOIHO LBPCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw npuuBpcTyBajTe rn
paboTHUTE MaTepujanu Ha MeHreMe UM CrnyeH
ypeq 3a npuuBpCcTyBakse.

A BHUMAHME: Axo anator pa6otu
KOHTUHYMpaHo Aofeka 6aTepujata He ce

ncnpasHu, octaseTe ro aa ce ogMmopu 15 MUHYTH
npen Aa NpoAokuTe Co cBexa 6aTepuja.

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpena cekoja npoBepka unu
ofpXyBakse, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anartot
€ UCKIyYeH W KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e usBaaeHa.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, GeH3UH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpepacTBa ja BapaTt 60jaTta M Moxe Aa
npeausBMKaat AeopmMaumm unmu nyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOU3BOAOT, NOMNPaBKUTE, OAPXKYBaraTa Unm
poTepyBamata Tpeba fa ce BpLuaT BO OBNAacTeHU
cepBUCHM nnn chabpuydkn LeHTpu Ha Makita, cekoraw
co pesepBHu aenosu og Makita.

OMNMUUOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHME: OBoj npuGop unu goaaToun

ce npenopayyBaaT 3a KOPMCTeH€ CO anaToT o4
Makita neduHupan Bo ynatcroro. Co KopucTere
Opyr Nnpu6op unv gogatoum MoXe Aa ce U3NoXuTe Ha
pu3nk o TenecHu nospeau. Kopucrete ru npubopot
W gogaTtounTe camo 3a HMBHaTa HasHa4YeHa HaMeHa.

Ako B1 Tpeba nomMoLL 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npawuajte BO JTOKanHWoT cepBUCEH LeHTap Ha Makita.

. Byprum 3a gynyene

. Bypruv 3a ogBpTyBate

. [pxay 3a 6ypruja 3a oaBpTyBake

. Kyka

. CTpaHuyeH apxay

. OpuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekown cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITy4YEeHM CO anaToT Kako ctaHgapgeH npubop. Tue
MOXe Aa ce pasnukyBaaT oA ApXKasa [0 Apxkasa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOAOAL|

Mogen: DF002G
KanauuteT Bywena Yenuk 13 Mm
Apso Bypruja: 38 mm

KpyHacTa TecTepa: 38 Mm
TecTepa 3a byLiete oTBopa: 51 Mm

KanauuTeT 3atesata 3aBpTaks 3a ApBO

10 MM x 90 MM

MalumnHckmn 3aBpTak M6
BpauHa 6e3 ontepehetsa Benwka (2) 0-2.200 muH"
(o/mwr) Husak (1) 0— 600 MuH"
YKynHa ayxuHa 164 Mmm
HomuHanHu HanoH DC 36 V —40 V makc.
HeTo TexuHa 1,9-2,8«kr

. Ha ocHoBY Haller HenpecTaHor UCTpaxuBara 1 passoja 3agpxaBaMo NpaBo U3MeHa HaBefeHNX TEXHUYKNX

nopartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneuundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum semrbama.

. TexuHa Moxe [ia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka, ykrby4yjyhu un ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa kombuHauuja, npema npoueanypu EMNTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpumeHILUB ynoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: Mpenopy4yeHa 6atepuja

Myray

DC40RA/DC40RB / DC40RC

CTaHoBaH-a.

. Heku ropeHaBseneHu yrnowun 6aTep|/|ja N nywadm Mmoxga Hehe 6uTn AOCTYMHU y 3@aBUCHOCTWN O MecTa

A Y030PEHE: Kopuctute camo ropenaseee ynouke 6atepuje n nytauye. Kopuwhere apyrux
yrioxaka 6arepuje 1 Mytada MoXe y3poKoBaTU NOBPeae /nmu noxap.

Anart je Hamet€eH 3a OyLuere 1 yBpTare 3aBpTama y
OpBO, MeTan v nnacTuky.

Tununyan A-nongeprcann HuBo Byke ogpefeH je npema
ctaHpappy EN62841-2-1:

HwuBo 3By4Hor nputncka (Lya): 78 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HuBo Byke TokoMm papa moxe Aa npematuv 80 dB (A).

AYN0O30PEHE: Hocute zawtntHe
cnywanuue.

A YNO30PEHE: EmMucuje Gyke TOKOM

CTBapHe NpUMeHe efieKTPUYHOr anarta Mory ce
pa3nukoBaTu oA AeKknapucaHe BPeAHOCTU Y
3aBMCHOCTU O/} HA4YMHa Ha KOjU Ce KOPUCTHM anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTUgUkoBanu 6e3begHoCcHe Mepe 3a 3alWITUTY
pyKOBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NPOLEeHU
V3MNO0XEHOCTH Y CTBAPHUM yCroBUMA ynoTpebe

(y jyhn y 063up cBe AenoBe pagHor uuknyca,

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe BpegHOCTV eMucuje
byke cy n3mMepeHe npema cTaHAapAM30BaHOM
MEpPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehvBame anarta.

HAMOMEHA: leknapvicaHa Bpe4HOCT emucuje

GyKe ce Takohje MOXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NpOLEHY U3MOXKEHOCTY.

Kao WTo je Bpeme paga ypehaja, anu u Bpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH 1 Kafia paav y NpasHoMm
xoAy)-

Bubpauuje

YkynHa BpegHocCT BubpaLmja (BEKTOpCckM 36Mp no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN62841-2-1:
Pexum papa: 6ywewe metana

BpepaHocTt emucuje Bubpauuja (anp): 2,5 M/C? unu matba
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?
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HAMOMEHA: leknapvcaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpauuja cy nusmepeHe npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBatse anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHOCTH
BubpaLmja ce Takofje MOry KopucTuTu 3a
npenuMUHapHy NPOoLieHy U3N0XeHOCTU.

A YINO30PEHE: BpeaHocT emucuje
BUGpaLMnja TOKOM CTBapHe NpYMeHe eneKTPU4Hor
anarta Moxe ce pa3niMKoBaTU of AeknapucaHe
BPEAHOCTM Y 3aBUCHOCTM Of HAa4MHa Ha Koju ce
KOpPUCTM anar, a noce6Ho Koja BpcTa npeamMeTa ce
obpahyje.

AYro30PEH-E: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdUKoBanmu 6e36eAHOCHe Mepe 3a 3alTUTY
pyKkoBaoLia koje cy 3acHOBaHe Ha NpPoLEeHN
N3MOXEHOCTU y CTBAapHUM ycrnoBuUMa ynoTtpebe
(ysumajyhu y 063up cBe AenoBse pagHor UMKnyca,
Kao WTo je BpeMe papa ypehaja, anu u Bpeme kapa
je anaT uckrby4eH 1 kaga pagu y npasHom xoay).

E3 peknapaumja o ycarnawieHocT1

Camo 3a eeporicKe 3eM/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY Ca yNyTCTBMMA.

BE3BEAHOCHA

YNO3OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka 3a

eJIeKTpU4yHe anarte

A YINO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBsa, unycrpauuje n
cneundmkaumje Koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj
eneKTPUYHM anar. HenoluToBake CBUX Aone
HaBeaeHUx 6e36eJHOCHUX YNyTCTaBa MOXe 13a3BaTu
eneKTPUYHM yaap, noxap u/vnu o3bursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat”y ynosoperuma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36eaHocHa ynosopeta 3a

6eXnyHy OyLumMnuuy

Be3bepgHocHa ynyTcTBa 3a CBe onepauuje

1. EneKTpu4HM anaTt apXwuTe 3a u3onosaHe
pykoxBaTe kafa ob6aBrbaTe pagoBe Nnpu Kojuma
nocTtoju moryhHOCT Aa pe3Hu npu6op unu
npuuBpwhuBay goanpHe CKpMBEHe BoaoBe.
PesHn npnbop nnu npnyspluihmsaymn Koju 4OANPHY
CTPYjHW BOA MOTy a CTaBe Mof HarnoH U3NoXeHe
MeTanHe JenoBe enekTpU4HoOr anarta v nanoxe
pykoBaoLia CTpyjHOM yaapy.

2. TMNo6puHuTe ce Aa yBeK UMaTe YBPCT OCIOHaL,
vcnop Hory. YBepuTe ce Aa HUKOra HeMa ucnog
Bac aKko anart KOpMCTUTe Ha BUCOKUM MecTUMa.

3. UYspcTo ApxwuTe anar.

4.  [pxuTe pyKe Aarbe op porupajyhux genosa.

5. HemojTe pa octaBrbarte ykrby4eH anart. Anat
YKIby4YUTe camo Kafa ra ApxuTe pykama.

6. Hemojte pa poampyjete 6yprujy, npeamer
o6page HUTK onurbKe oAMax nocre 3aBpLieTKa
papna jep mory na 6yay Bpno Bpyhu u moxerte
Aa ce oneyeTe.

7. Hekun matepujanu cagpxe xeMukanmje koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu aa He
6u Aowrno A0 yaucaka npalinHe Ui KOHTaKTa
ca koxxoM. Cnegute 6e3b6egHOCHe nogaTke
pobGaBrbavya Mmatepujana.

8.  Axo 6yprujy Huje moryhe ona6aBuTu 4ak
W aKo CcTe OTBOPWIU YerbyCTH, U3BYLIUTE
je knewTuma. Vssnadvene bypruje pykama y
0OBaKBUM cuUTyaLMjama MoXe 10BeCTU [0 nospeae
360r heHMX OLITPUX MBULIA.

9. YBepuTe ce Aa Hema eNneKTPUYHUX KabnoBa,
BOJIOBOAHUX LieBU1, FAaCHUX LieBU UTA. KOjU MOry
ia 13a30BY OMACHOCT aKo Ce olITeTe TOKOM
kopuwheta anara.

Be3beagHocHa ynyTcTBa 3a kopuwhere ayrux

6ypruja

1. Hwukapa HemojTe pa ux kopuctute Ha Behoj
6p3MHM 04 MaKkcMManHe HaBeaeHe 6p3nHe
6ypruje. Mpy BULWMM Gp3vHama HacTaBak Moxe
[a ce caBWje ako ce cnoboaHo okpehe 6e3
foavpveana npeameta obpage, WTo MoXe Aa
fosefe Ao nospeae.

2. O6aBe3HO NO4YHMTE ga GywnTe NPU HNXKOj
6p3nHM 1 Tako Aa Bpx HacTaBKa goaupyje
npeameT o6page. Npu Buwmm 6panHama
HacTaBak MOXe Ja ce caBuje ako ce crnoboaHo
okpehe 6e3 goagupusama npeamerta obpage, WTO
MOXe Aa AoBede [0 nospese.

3. [puMeHUTe NpUTUCAK CaMO Yy AUPEKTHO]j
NIMHUjU ca HacTaBKOM U HeMojTe aa
npuMekbyjeTe NpeKkoMepHU NpUTUCaK.
HacTaBum mory fa ce caswjy u Tume goBeay Ao
npenomMa unm rybutka KOHTporne, LWTo MOXe Aa
n3asoBe NnoBspeae.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A\YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u na
[03BONUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36eaHocHa
npaBuna Koja ce ogHoce Ha oBaj Nnpou3Bop ycnen,
YukbeHuLe Aa cTe npousBoa Ao6po yno3Hanm

W CTeKNN PYTUHY Y pyKoBakby HuMe (ycnen
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNu HenowToBake 6e306eAHOCHUX NpaBuna
HaBeJleHUX Y OBOM ynyTCTBY MOry JOBeCTH A0

TeLWKNx TerieCHUX noepeAaa.
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H 12. BaTepwuje KopucTUTe caMo ca Nnpou3BoanMa
BaxHa 66366AHOCH3 pAb ey 22 L Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNMocTaBrbare

Cce ogHoCe Ha yJnoXxak 6aTepwje 6aTepuje Ha NPOU3BOAE KOjW HUCY ycarnatueHu
. . MOXXe Aia AoBefe [0 noxapa, NpekomepHe
1. TMNpe ynotpe6e ynolwka 6atepuje, npountajre TOMNIIOTE, EKCMNOo3nje UNu Lyperba enekTponuTa.

cBa ynyTcTBa u 6e36eHOCHe O3HakKe Ha 13.
(1) nywauy 6aTtepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npou3BoAy Koju Kopuctu 6atepujy.

2. He pactaBmajte u He MoancuKyjTe ynoxak 14.
6aTepuje. TumMe MoxeTe Aa n3asoBeTe noxap,
NPEeKoOMepPHO 3arpeBat-e UM eKCnnosujy.

AKo ce anat He KOPUCTN TOKOM AyxKer
nepuopa, 6aTtepuja mopa aa ce ussaam us
anara.

Tokom U HakoH Kopuuhera, ynoxak 6atepuje
MoXe Aa aKkyMynvpa TOfIMKO TonsoTe Aa 1o
MoXe AO0BEeCTU [0 ONEKOTUHA, yobuyajeHnx

3. Ao ce Bpeme paja 3HaTHO cKpaTuIo, oAMax M HUCKoTemnepaTypHux. Maxrmueo pykyjte
npectaHuTe ca KopuwherweM. To MoXxe Aa Bpyhum ynowuuma 6atepuje.
AoBefe A0 pu3mka of nperpesatba, Moryhnx 15. He moAMpyjTe KOHTaKTe anaTa oAMax HaKoH
OMNeKOTHHA, Na Yak 1 ekcnnosuje. KopuLhetba jep Cy Moxaa Tonuko Bpyhu Aa
4.  AKO eneKTponuT gocne y o4, ucnepure ux MoOry Aia N3a30BY ONEKOTUHE.
4MCTOM BOAOM M 0AMaX 3aTpakuTe nomoh 16. BoauTe payyHa Aa ce CTPYroTMHa, NpalmHa
nekapa. To Moxe Aa nosene Ao ry6utka euaa. WAV 3eMsba He 3arnaBe y KOHTaKTUMa,
5. HemojTe Aa nsasuBarte KpaTak Crnoj ynoiuka pynuuama v xne6oBuMa ynoluka 6atepuje.
6atepuje: Y cynpoTHOM Moxe AohKn [0 NOLUer y4nHKa unm
(1) Hemojte poanpmsaTth npukrbyyke 6uno nperopeBata anara unu yrnotuka 6atepuje.
KOjUM NPOBOAHNM MaTepujanom. 17. OcuM aKo anarT To He noApXaBa, HemMojTe
(2) Ws3beraajTe cknaguwTerse ynoLka Aa KOpUCTUTe ynoxak 6atepuje 6nusy
6aTepuje y KyTuju ca ApyruM MeTanHum BUCOKOHaNOHCKMX pa3BOAHMUX NUHKja
npeaMeTMMa Kao WTo ekcepu, HoBuuhu eneKkTpuYHe cTpyje. Y cynpoTHOM mMoxe Aohu
uTa. [10 KBapa WUnn nperopeBata anara unu ymnoLuka
(3) HemojTte pa usnaxete ynoxak 6atepuje Gatepuje.
BOAM UMM KULLIN. 18. [OpxuTe 6aTepujy BaH Aomaluaja geve.

KpaTak cnoj 6aTtepuje moxe aa noBene CAquAJTE OBO VI'IVTCTBO

0 BeNMKOr NpoToKa CTpyje, NperpeBaksa,
Moryhux onekoTuHa, na Yak u nperopeBakba.

6. Hemojte ga cknaguwTuTe U KOpUCTUTE
anar v ynoxak 6atepuje Ha MecTuma rae
TeMmnepaTypa MoXe Aa AOCTUrHe UMK npemalum
50 °C (122 °F).

Anaxmwa: Kopucture camo opurmnanHe Makita
6artepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opuriHanHe unu 6atepuja Koje cy naMereHe Moxe
fa foseae Ao nyuaka 6atepuje, koje Moxe fa
13a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wWrety. To he

7. HemojTe ga nanute ynoxak 6atepuje yak Takohe NOHNLWTUTY rapaHumjy komnaHuje Makita sa
HU Kapga je 036UrbHO owTeheH Uy NOTNyHo Makita anat n nyrau.
noxabaH. Ynoxak 6atepuje Mmoxe aa
ekennonupa y sarpu. CaBeTu 3a MaKCMMariHoO Tpajawe

8. HewmojTe pa 3akuBarte, ceyete, nomuTe, 6auare .

Wnu ucnywTarte ynoxak 6arepuje, unu ga GaTePMje

HMMe yaaparte no YBpCTOj NOBPLUIMHK. Ha Taj 1. HanyHuTe ynoxak 6aTtepuje npe Hero LiTo ce

HaynH MOXeTe [a 13a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo NoTNyHO ucnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTe pag

3arpeBame Unu ekcrnnosujy. ca anaTom U HanyHuTe yroxak 6atepuje kaga
. Hewmojte pa kopuctute owTeheny 6atepujy. npumeTuTe Aa je cHara anarta cnabuja.

10. CapgpxaHe NUTHjyM-joHCke GaTepuje noanexy 2. Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NYHUTE NOTNYHO
3aKoHy O NPeBo3y OMacHUX MaTepwja. HanykeHu ynoxak 6atepuje. Npenytasatbe
PUIMKOM KOMEpLMjariHOr MPeBo3a, HAp. Of ckpahyje paaHu Bek 6aTepuje.
cTpaHe Tpehux nuua 1 NpeBo3HMKa, Mopa ce 3. NyHwuTe ynoxak 6atepuje Ha cOGHOj
obpaTtunTn nocebHa naxra Ha cneuujanHe Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
3axTeBe NakoBaha 1 obenexasatrba. 50°F n 104°F). Cayekajte pa ce Bpyhu ynoxak
Mpunukom npunpeme matepujana 3a Nnpesos, GaTepuje oxnaau npe nykwema.
noTpebHO je caBeToOBaTH Ce Ca CTPY4YH-aKoM 3a 4. Kapa He KOPUCTMTe ynoxak 6aTepuije,
onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha M3BaAuMTe ra U3 anata unu nyk-ava.
€BeHTyanHe farLe HaunoHanHe nponvce. 5. HanyHuTe ynoxak 6atepuje ako ra Hehete

OmoTajTe Tpakom uUnu NpekpujtTe oTBopeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepwjy Tako Aa ce He
MOXe MoMepaTu yHyTap nakoBatba.

11. Kapa opnaxete ynoxak 6atepuje Ha oTnag,
n3BaauTe ra U3 anaTta v oanoXxuTe Ha
6e36eaHo mecTo. MpuapxaBajte ce nokanHmx
nponucay Be3u ca oagnarakem 6atepuje.

KOPUCTUTK AyXe BpeMe (BuLle of wecT
meceun).
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbakbe U yknatbatse ynoluka 6atepuje

AI‘IA)KH:;A: YBek UCKIbyuuTe anart npe
noctaBrbakba UM yKnawata ynolwka 6arepuje.

AnaxmA: [pxuTe YBPCTO anat u ynoxak 6arepuje
Kafa noctaBrbare UNK yknaware ynoxak 6atepuje. Ako
anart v ynoxak 6arepuje He GyaeTe Apxanu YBpCTO, MOry Bam
VCKIMMU3HYTM 13 PYKY, OLUTETUTY CE NpY Najly 1 NOBPEAUTY Bac.

» Cnukal: 1.Lpeen uiankatop 2. lyrme 3. Ynoxak 6atepuje

[a 6ucte yknoHunu ynoxak 6atepuje, knusarwem ra
M3ByLMTE N3 anarta JoK kKnusakem nomepare Ayrme Ha
npeaH0j CTPaHM ynoLuka.

[la 6ucte noctasunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe jeanyak Ha
temy ca xnebom Ha kyRULLTY 1 rypHuTe ra Ha MecTo. TypHUTe ra
[0 Kpaja Tako Aa NerHe Ha CBoje MeCTO U Yyje Ce TUXO LKMboLakbe.
AKO MOXeTe fja YOuUTE LpBEHW MHAMKATOP Ha ropH0j CTPaHK
AyrmeTa, T 3Ha4u Aa ynoxak 6atepuje Huje MOTMyHO 3aKrbyyaH.

AI‘IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe yrnoxak
6aTepuje Tako Aa ce UPBEHN MHAMKATOP He BMAMW.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe 1ucnactu 13 anata u
noBpeAnTN Bac UNn Heky ocoby y BaLloj 6nnsnHu.

AI‘IA)KH:;A: HemojTte Ha cuny na noctaBmaTte
ynoxak 6arepumje. AKo ynoxak He MoxeTe nako Aa
rypHeTe, TO 3Ha4un Aa ra He nocTaerbaTe UCNpaBHo.

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycnosa kopuwwhera
1 TemnepaType OKOnvHe, Npuka3aHu kanaumteT
MO>Xe AOHEeKIe Aa ce pasnuKyje of CTBApHOT.

HAMOMEHA: lNpga (kpajta nesa) nHankaTopcka
namMnuua Tpenepu kaga cucTeM 3a 3awwTuTy batepuje
pagu.

Cucrem 3a 3awiTUTy anara/6arepmje

Anar je onpemrbeH CUCTEMOM 3a 3aWwTuTy anara/
6aTepuje. OBaj cMcTem ayToMaTCku Mpeknaa Hanajawe
kako 61 NpoayXuo Bek Tpajakka anata u 6atepuje. Anat
he ce ayTomaTcku 3aycTaBMTW TOKOM paja ako anat
unu 6atepwuja yhy y jeaHo oa cneaehux crama:

3awTunTa og npeontepeherwa

OBa 3allTuTa paau kaga ce anatom unu 6atepujom
pyKyje Tako Aa By4e HeyobuyajeHo Benuky cTpyjy. Y
OBOj CUTYyaUWj1, UCKIby4UTe anar v npectaHuTe ca
ynotpebom Koja je foBena fo npeontepehera anara.
3atum ykrbyunTe anat Aa bucte ra NOHOBO NOKPEHYmMU.

3awTuTa og nperpeBakwba

OBa 3alTuTa paav 1 namna CBeTnu kaga cy anat unu
6aTepuja nperpejaHn. Y oBoM criyyajy, nyctuTe ga ce
anart 1 6atepuja oxnaae npe NOHOBHOT YKIby4MBatba
anara.

3awTutaog npeBesinKor npaxmweta

OBa 3allTuTa pagu kaja ce CMawm npeocTanu
kanauuTeT 6atepuje. Y ToM cnyyajy, yknoHute 6atepujy
13 anata u HanyHuTe je.

q)yHKLWIOHﬂcaH:e npekungaya

Mpuka3 npeocTanor kKanauuTeTa 6atepuje

MpuTcHWUTe gyrme 3a NpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje ga bucte
npukasanu npeoctanu kanauutet 6atepuje. iHaukaTopcke
namnuue he ce YKIby4nTH Ha HEKOMWKO CEKYHAM.

» Cnuka2: 1.WHaukatopcke namnuue 2. flyrme 3a nposepy

WHavkaTopcke namnuue MpeocTtanu
I |:| ﬂ Kanauurtet
Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe
I I I I 0a 75% no
100%

0Opn 50% po

i1il i
100 oS
000 O
A
UL

JOmn

Hanynute
Batepujy.

Moryhe je na
je Gatepuja
nocrana
HevcrnpaBHa.

AI‘IA)KH:A: Mpe noctaBmama ynoiuka 6arepuje
y anart yBek npoBepuTe Aa N okuaay npekuagaya
paav NpaBuITHO U ia NN ce HaKOH OTnyluTaka
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (UckmyueHo).

[a 6ucTe akTBMpanu anart, je4HOCTaBHO NPUTUCHUTE
okupay npekupada. bpamHy anata nosehasate
nosehaBat-eM NpUTUCKa Ha OKMAay npekngaya.
OTnyctute okvuaady npekngaya ga 6ucte sayctasunu
anar.

» Cnuka3: 1. Okmpad npekmpada

HAMNOMEHA: Anat ayTomaTckv npecTaje ca pagom
aKo y3acTOrNHO NoBnayuTe okugay npekugada oko 6
MUHYTa.

E.ﬂeKTpM‘-IHa KO4YHMLa

Anart je onpemIbeH enekTpUYHOM KOYHULIOM. AKO ce
BULLIE NyTa flecy Ja ce anat He 3aycTaBrba 6p30 HaKoH
nywTaka okvaada npekuaada, ogHecute ra y Makita
CEpBUCHM LieHTap.
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YKrbyumBame npeax-e namne

lNpomeHa 6p3uHe

AI‘IA)KH:A: HemojTe aa rmepgate y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTMU.

MpuTucHWTE okmaay npekngada ga bucte ykrbyumnm
namny. llamna he cBeTneTn cBe JOK APXKUTE NPUTUCHYT
oknpay npekngadya. llamna he ce nckrbyuntn
npubnmxHo 10 CeKyHAN HaKOH LITO OTMyCTUTE OKnaaY
npekugava.

» Cnuka4: 1.Jlamna

AI‘IA)KH:A: Monyry 3a Mewame Gp3vHe yBek
MOTNYHO NOCTaBUTe y UCMIPaBaH Moroxaj. Ako
anaT KopuCTUTe 0K je nornyra 3a Metbake 6p3nHe
nogelueHa nusmehy crpaHe ,1“un 2% anat ce moxe
OLITETUTU.

AHA)KH:A: Hewmojte aa kopuctuTe nonyry 3a
MeraHe O6p3uHe Aok anat paau. Moxe gohu o
owrTehewa anata.

HAMOMEHA: Kaga je anat nperpejaH, anat
ayToMaTCKu NpecTaje Aa paau v namna nounke
na Tpenhe. Y oBoM cnyyajy, OTnycTuTe okngay
npeknaaya. Jlamna ce nckrbydyje 3a jeaaH MUHYT.

HAMOMEHA: CyBom kprnom o6puLunTe nprbaBLUTUHY
ca couuBa namrne. MNasute ga He orpe6ete counBO
namne, jep Tako MOXeTe CMakUTH OCBETIbEHOCT.

Pap npeKkungaya 3a oKkpetamwe

AI‘IA)KH:;A: YBek npoBepuTe cmep obpTaka npe
papa.

AI‘IA)KH:;A: Kopuctute npeknpay 3a okpetame
TeK HaKoOH LUTO ce anaT NoTnyHo 3aycTaBM.
MpomeHa cmepa obpTara npe 3aycTaBrbakba anarta
MOXX€E OLUTETUTU anar.

AI‘IA)KH::A: Kapa ce anat He kopucTh, yBek
noctaBuTe Nonyry npekMaaya 3a okpeTamwe y
HeyTpanaH nonoxaj.

OBaj anat uma npekvaay 3a okpeTake Koju Cryxu

3a npomMeHy cmepa obpTata. MputncHuTe nonyry
npekmaaya 3a okpeTame ca cTpaHe A 3a obpTare y
CcMepy KpeTaka kasarbke Ha caTy unu ca ctpaxe B 3a
obpTake y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npekugaya 3a okpeTake Hanasu

y HeyTparnHoM nonoxajy, Huje moryhe npuTucHyTU
okuaay npekngaya.

» Cnuka5: 1.[lonyra npeknaaya 3a okpeTawe

MpukasaH Bp3uHa O6pTHHU MpumMeHrLuBe
6poj MOMEHT onepauuje

1 Mana Benukun Pap npu
BEJIMKOM

onTtepehewy
2 Benuka Manu Pap npu

mMasiom
ontepehety

[a 6ucte npoMeHnnun 6p3nHy, Hajnpe UCKIbyYUTe anar.
l'ypHuTe nonyry 3a Mewame 6p3nHe Ha npukasaH 6poj
,2" 3a Benuky 6pavHy unm ,1“ 3a many 6pauHy, anu
Benukn obpTHM MomeHT. ObaBe3Ho NpoBepuTe Aa nu je
nonyra 3a Mewatrse 6p3nHe NocTaBrbeHa y NpaBunaH
nonoxaj npe paga.

Ako ce 6p3nHa anaTta ekCTpeMHO CMak1 TOKOM paja
ca npukasaHum 6pojem ,2°, npebauuTe nonyry Ha
npukasaHu 6poj ,1“ 1 NOHOBO NOYHMTE Aa paguTe.

» Cnuka6: 1.[lonyra 3a mewane 6p3nHe

MopewaBakwe 06pTHOI’ MOMEHTaA 3aTe3akba

» Cnuka7: 1.[lpcTeH 3a nogelaBamne 2. MNogeoumn
3. Ctpenuua

OBpTHM MOMEHT 3aTe3aka MoXe Aa ce Nofaecu y

22 HMBOa OKpeTareM NpCcTeHa 3a NoAeLlaBak-e.
MopaBHajTe nogeoke ca CTPenvLOM Ha Teny anara.
MuHUManHu o6pTHU MOMEHT 3aTe3ara MoXeTe Ja
nobujete Ha nodeoky 1, a MakcMmanHum o6pTHU MOMEHT
ca o3Hakom & .

Cnojka he npoknu3aBaTh Ha pasnMyYUTUM HUBOUMA
obpTHOr MOMeHTa kaja ce nocTtasu Ha 6pojese of 1 4o
21. Cnojka He pagu Ha o3Hauu

Mpe ynoTpe6e, 3aBpHUTE NPOBHM 3aBpTaks Y KerbeHU
maTepwujan unv Apyru komag uctor matepujana ga
6ucTe ogpeannu HUBO 0BPTHOr MOMEHTA Koju je
HeonxoAaH 3a ogpefNeHy NpuMeHy.

Tabena y HacTaBky y rpybum uptama ykasyje Ha Be3sy
n3mehy BenuynHe 3aBpTHa U NOAEOKA.

Mopeoun 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
MaluvHcku 3aBpTak M4 M5 M6
3aBprat Meko - $3,5x22 $4,1x38 -
3a apBo APBO (HMp.
6opoBuHa)
Tepao - $3,5x22 $4,1x38 -
ApBO (HNp.
Lunepnnoya)

47 CPIICKH



CKINANAHE

AI‘IA)KH::A: MNpe o6aBrbawa 6Mno kakBor nocna
Ha anaTty yBek NpoBepuTe Aa N je OH UCKIbyYeH
W Aa nu je ynoxak 6atepuje YKNoH€H.

MocTaBrbamwe n YKNnakbakbe YMeTKa

3a 3aBpTam-€e unm bypruje

» Cnuka8: 1.Harnasak 2. 3atBapame 3. OTBapare

OkpeHuTe Harnasak y cMepy CynpoTHOM KpeTakby
Kasarbke Ha caTy Aa 6ucTe OTBOPUNY YerbyCTU CTE3HE
rnaBe. MNocTaBuTe ymeTak 3a 3aBpTake, OQHOCHO
6yprujy y cTesHy rmaBy Ao kpaja. OkpeHuTe Harnaeak y
CcMepy KpeTaka kas3arbke Ha caTy Aa bucte npuTerHynm
cTesHy rnaBy. [la 6ucTte yknoHuWnu ymetak 3a 3aBpTate,
OfHOCHO Byprujy, okpeHuTe Harnaeak y cmepy
CYMNpOTHOM KpeTaky kasarbke Ha cary.

MocTaBbawe KyKe

AI‘IA)KI-bA: Mpunukom nocTaBrbame Kyke,
yBeK je UBpCTO 3aTerHute nomohy 3aBpTha. Y
CYNpOTHOM Kyka MOXe [a ucnagHe u3 anata u aa
13a30Be TenecHe nospeae.

AI‘IA)KH;A: Bucehe genose/genose 3a
nocTtaBrbake KOpMCTUTE camo 3a npeaBuheHy
HameHy. Kopuwwheme y cBpxe Koje Hucy npeasuheHe

MOXe [la n3a3oBe He3rogy wunu tTenecHy nospeny.

» Cnuka9: 1.Xneb 2. Kyka 3. 3aBpTamw

Kyka je sarogHa 3a npvBpemeHo kayere anarta. Moxete
je noctaBmTK Ha Buno kojy cTpaHy anara. [la 6ucre
nocTaBunu Kyky, ybauuTe je y xneb Ha kyhuwty anata
Ha 610 Kojoj CTpaHW 1 NpUYBPCTUTE je 3aBpTHeM. [la
6ucTe je yKNOHUMK, OTNYCTUTE 3aBpTakb U U3BYLUTE je.

OBABELLTEHE: Kana kauuTe anat Ha KauL
nomohy Kyke, yKNOHWUTe yMeTak 3a 3aBpTame/

Oyprujy n 604Hu pykoxsar.

MNMocTaBrbawe Apkaya ymeTka 3a

3aBpTame

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnuka10: 1. [pxay ymeTka 3a 3aBpTame 2. YMeTak
3a 3aBpTare

MocTaBuTe ApXay ymeTka 3a 3aBpTarbe y UCnynyeHe
Ha NeBOoj UNW AEeCHOj CTPaHW NogHoXja anata v
NpUYBPCTUTE ra 3aBPTHEM.

Kapga He kopucTuTe ymeTak 3a 3aBpTake, YyBajTe ra 'y
Apxady ymeTka 3a 3aBpTame. Y heMy MoXeTe YyBaTu
yMeTKe 3a 3aBpTarbe AyXuHe 45 MMm.

WHcTtanupawe 604He apLluke

(momohHa ApLuka)

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnukall: 1.Vicnynyemne 2. Kpak 3. Yaybrbere
4. Pykoxsat

YMeTHUTE BOYHM pyKOXBaT Tako Aa ucnynyera Ha
pykoxBarty ynerHy y yaybroeta Ha anaty. 3atum
3aTerHuTte pykoxsat okpehyhu cynpoTHo of cmepa
Kasarbke Ha caTy.

Y 3aBUCHOCTY O pafoBa, MoXeTe Ja MOHTUpaTe 604HK
PYyKOXBaT Ha E€CHOj UNK NeBoj CTpaHu anarta.

AHA)KH:A: YBek ymeTHUTe ynoxak 6arepuje oo
Kpaja, Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo. AKO MoXeTe
[la younTe LpBEHV MHAMKATOP Ha ropH0j CTpaHn
OyrMeTa, To 3Hauu Aa ynoxak 6arepuje Huje noTnyHo
3akrbyyaH. YbauuTe ra y noTnyHOCTU Tako Aa ce
LiPBEHV MHAVKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH CIy4ajHO MOXe McracTu 13 anarta u nospeanTn
BacC UMM Heky 0coby y BaLloj GnNnsnHu.

AI‘IA)KH:A: Ako Gp3vHa gpacTU4HO onagHe,
cmatbuTe onTepehere Unu 3ayctaBuTe anar aa
6ucte nsbernu weroso owrehewe.

YspcTo ApxKWTe anat Tako WTo hete jeaHy pyky
NoCTaBUTU Ha PyYKY, @ ApYry ca [oke CTpaHe yrnoLuka
HaTepuje kako BucTe KOHTpoNMcanu NokpeTe yBpTama.

AI‘IA)KH:A: MopecuTe NpcTeH 3a noaellaBake
Ha oaroBapajyhv HUBo 0GpPTHOI MOMEHTa.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce fa je ymetak 3a
3aBpTak-e NOCTaBIbeH BEPTUKAINHO y rnmaBy
3aBpTHA, jep Y CYNPOTHOM 3aBpTats U/Unu ymeTak
3a 3aBpTake Mory Aa ce oluTeTe.

MocTaBnTe BpX ymMeTKa 3a 3aBpTa-€e Y rnaBy 3aBpTHa
M NpuTUCHWTe anart. MokpeHnTe anaT naraHo, a 3aTum
nocreneHo nosehasajte 6p3vHy. MNyctute oknaay
npekuaayda Yvm ce crojHuLa akTuemupa.

» Cnukal2

HAMOMEHA: Kapna 3aBpheTe 3aBpTats 3a ApBO,
npeTxonHo n3byLunTe OTBOP 3a Boherse WnpuHe 2/3
npeyHvika 3aBpTha. TuMe hete onakwaTy 3aBpTare
1 CpeYnTU Lenakse npeagmeTa obpage.
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Hajnpe okpeHWTe NpcTeH 3a nogeLuasarse Tako Aa
g

cTpenuua 6yae ycMepeHa ka o3Hauu S . MoTtom

HacTaBuTe Ha criegehu HaumH.

Bywehe apBeTa

Mpunukom Bylierba ApBeTa, Hajborbn pesynTatu
ce nocTvxy Bylmnuuama 3a ApBo ONpeMrbeHUM
3aBpTH-eM 3a BoNere. 3aBpTan 3a Bohewe onakwasa
ByLlerbe yBnaverwem Gypruje y npeamet obpaae.

Bywere metana

[a 6ucte cnpeunnu ga bypruja cknusHe Ha NoYeTKy
OyLwera pyne, HanpaeuTe yaybrbete Ha MecTy
Oywerba bywayem n Yyeknhem. MNocTtaBute Bpx byprunje y
yaybrbetse 1 3anoyHnTe Byluerse.

Kopuctute masmso 3a cevene kada bylunte mertan.
W3y3eTak npeactaBrbajy reoxhe n MecuHr, koje Tpeba
ByLnTH Ha cyBO.

AI‘IA)KH:A: NMpekoMepHUM NpUTUCKaHEM anaTta
HeheTte y6p3aTu Bylemse. LLiTaBuwe, npekoMmepHo
npuTnckame camo owTtehyje Bpx Bypruje, cmamyje
y4uHak anata u ckpahyje Heros pagHu Bek.

AI‘IA)KH:A: [OpxuTe anat YBpCTO U GyauTe
NaXrbMBM Yy TPEHYTKY Kafaa 6ypruja noyHe ga
npobuja npegmeT o6page. Y TpeHyTKy npobujara
pyne, Ha anat/6yprujy aenyje orpomMHa cuna.

AI‘IA)KH::A: 3arnaBrbeHa bypruja ce moxe
jeAHOCTaBHO YKIOHMTU NopeLlaBakbeM Npeknaava
3a oKpeTake Ha poTauujy y CynpoTHOM cmepy
paau Bahewa. MeflyTum, anat Moxe oACKOUYMTHU
Harno ako ra He ApXuTe YBPCTO.

AI‘IA)KH::A: YBek npuyBpcTUTE NpeameTe
obpapge cTerom unu cnuyHumM ypehajem 3a
npuyBplwhuBame.

AI‘IA)KH;A: Ako ce anaTt KopucTtu 6e3 npecTaHka
AOK ce ynoxak 6aTepuje He ucnpasHu, ocTaBUTe
ra aa ce oxnaau 15 MMHyTa npe Hero WTO
HacTaBWTe paj ca cBeXoM 6aTepujom.

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WTO NoYHeTe ¢ nperneaom
WU oapXaBakeM anarta, UCKIbyuuTe anart u
YKIOHWUTe ynoxak 6atepuje.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3uH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpepacTBa. Moxe aohu go ry6utka 60oje,
pedopmaumje unu owtehemwa.

BE3BEOAH v NOY30AH paa anata rapaHTyjemo
camo ako rnonpaeke, CBako APYro oApxasare Umim
nofeLLaBame, npenycTuTe oBnawheHom cepeucy
komnaHuje Makita nnu chabpuykom cepucy, y3
ynoTpeby opurmHanHux pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

ornumoHu NPUBOP

AI‘IA)KH:A: OBa onpema 1 npubop cy
npeasuiheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
ONMCaHMM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
YnoTpeba apyre onpeme v npubopa Moxe Aa foBeae
no nospepa. Kopuctute genose npudopa unu
onpemy UCKIby4MBO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE feTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, obpatuTte ce roKanHoOM CEPBUCHOM LEEHTPY
koMmnaHwuje Makita.

. Bypruje
. Ymeuum 3a 3aBpTare
. [pxay ymeTka 3a 3aBpTare

. Kyka
. Bo4yHn pykoxsat
. Makita opuruHanHa 6atepuja n nyrway

HAMOMEHA: lNojeanHe cTaBke Ha NUCTU MOry
6UTK yKIbyYeHe y caapikaj nakoBaka anara kao
cTaHgapaHa onpema. OHe ce Mory pasnvkoBaTi o,
3emsbe 0 3emrbe.

CPIICKH



ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DF002G
Capacitati de gaurire Otel 13 mm
Lemn Burghiu cilindric: 38 mm

Burghiu cu alimentare automata: 38 mm
Coroana de gaurit: 51 mm

Capacitati de strangere Surub pentru lemn

10 mm x 90 mm

Surub mecanic M6
Turatie in gol (RPM) Nivel ridicat (2) 0-2.200 min™
Nivel scazut (1) 0-600 min™'
Lungime totala 164 mm
Tensiune nominala Max. 36 V-40V cc.
Greutate neta 1,9-2,8kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezint4 combina-
tia cea mai ugoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: Acumulator recomandat

Tncarcator

DC40RA/DC40RB / DC40RC

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incércitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi si ingurubarii in lemn,
metal si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-1:

Nivel de presiune acustica (Lya): 78 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-1:

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

ROMANA



NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulator

Instructiuni privind siguranta pentru toate operatiunile

1. Tineti magina electrica de suprafetele de prindere
izolate atunci cand executati o operatiune in tim-
pul céreia accesoriul de taiere sau dispozitivele
de fixare pot intra in contact cu cabluri ascunse.
Accesoriul de taiere sau dispozitivele de fixare care
intra n contact cu un cablu aflat sub tensiune pot pune
sub tensiune componentele metalice neizolate ale masi-
nii electrice si pot supune operatorul la soc electric.

2. Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inal{ime.

3.  Tineti bine masina.

4. Nu atingeti piesele in migcare.

5.  Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

6. Nu atingeti panza capul de burghiu, piesa de
prelucrat sau aschiile imediat dupa executarea
lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si pot
provoca arsuri ale pielii.

7.  Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

8.  In cazul in care capul de burghiu nu poate fi
slabit cu toate ca deschideti falcile, utilizati un
cleste pentru a-l trage afara. intr-un astfel de
caz, tragerea manuala a capului de burghiu poate
duce la vatamare din cauza marginii ascutite a
acestuia.

9.  Asigurati-va ca nu exista cabluri electrice,
conducte de apa, conducte de gaz etc., care ar
putea provoca un pericol in cazul in care ar fi
deteriorate prin folosirea masinii.

Instructiuni privind siguranta atunci cand utilizati

capete lungi de burghiu

1. Nu utilizati masina la o viteza mai mare decat
viteza maxima specificata a capului de bur-
ghiu. La viteze mai mari, capul de burghiu se
poate indoi daca se roteste liber fara sa intre
n contact cu piesa de prelucrat, provocand
accidentari.

2. Incepeti intotdeauna si gauriti la o viteza
redusa si tinand varful capului de burghiu in
contact cu piesa de prelucrat. La viteze mai
mari, capul de burghiu se poate indoi daca se
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de
prelucrat, provocand accidentari.

3.  Aplicati presiune numai pe directia capului
de burghiu si nu aplicati presiune excesiva.
Capetele se pot indoi provocand ruperi sau pier-
derea controlului, ducand la accidentari.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.
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Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1.

inainte de a folosi cartusul acumulatorului,

cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator

si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

Nu dezasamblati si nu interveniti asupra car-

tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza

incendii, caldura excesiva sau explozii.

Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nuexpuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul

acumulatorului in locuri in care temperatura

poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar

daca acesta este grav deteriorat sau complet

uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,

nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il

loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-

voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-

telor Legislatiei privind substantele pericu-

loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-

mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I

intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.
in timpul utilizarii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate duce la o
performanta slaba sau poate cauza defectarea
masinii sau a cartusului acumulatorului.

Nu utilizati cartugul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1.

Incarcati cartusul acumulatorului nainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

Nu reincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.
Incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN TIE: Asigurati-va intotdeauna ca magina
este opritad si cartusul acumulatorului este scos ina-
inte de a ajusta sau verifica functionarea masinii.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

Sistem de protectie masina/
acumulator

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna magina inainte de
montarea sau demontarea cartusului de acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartugul acumula-
torului la montarea sau demontarea cartusului. In cazul in
care nu tineti ferm masina si cartusul de acumulator, acestea
va pot aluneca din méini, rezultand defectarea masinii si
cartusului de acumulator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I din masina
n timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introdu-
ceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand se incliche-
teaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

AATEN TIE: Instalati intotdeauna cartusul acumulato-
rului complet, pana cand indicatorul rogu nu mai este vizi-
bil. In caz contrar, acesta poate cidea accidental din magina
provocand ranirea dumneavoastrad sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a acumulatorului

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului,
astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulato-
rului. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.
» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare

i ]

lluminat Oprit
intre 75% si

i1ikl oo

I I I |:| ntre 50% si
75%

I I |:| D ntre 25% si
50%

Capacitate

n ramasa

lluminare
intermitenta

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea cu energie pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatjile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina sau acumulatorul este utilizat(a) intr-o maniera
care determina atragerea unui curent de o intensitate
anormal de ridicata. In aceasta situatie, opriti masina si
intrerupeti aplicatia care a dus la suprasolicitarea masi-
nii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Acest sistem de protectie functioneaza si lampa lumi-
neaza intermitent atunci cand masina sau acumulatorul
se supraincélzeste. in aceasta situatie, lasati masina

si acumulatorul sa se raceasca inainte de a reporni
masina.

Protectie la supradescarcare

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
capacitatea ramasa a acumulatorului este scizuta. in
aceasta situatie, scoateti acumulatorul din masina si
fncarcati-l.

Actionarea intrerupatorului

AATENTIE: nainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declangator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declangator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

» Fig.3: 1. Buton declansator

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansator timp de aproxi-
mativ 6 minute.

B000 |
000
] Jii

JOUnN

Incarcati
acumulatorul.

Este posibil
ca acumu-
latorul sa fie
defect.

Frana electrica

Aceasta masina este echipata cu frana electrica. Daca,
n repetate randuri, masina nu se opreste rapid dupa
ce butonul declansator este eliberat, solicitati repararea
acesteia la un centru de service Makita.
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Aprinderea lampii frontale

Schimbarea vitezei

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Apasati butonul declangator pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atat timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge dupa
aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.

» Fig.4: 1.Lampa

AATEN]'IE: Deplasati intotdeauna complet
parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
,2", masina poate fi avariata.

AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a
vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate
fi avariata.

NOTA: Tn momentul in care masina se supraincal-
zeste, aceasta se opreste automat si lampa incepe
sa lumineze intermitent. In acest caz, eliberati butonul
declansator. Lampa se stinge intr-un minut.

NOTA: Folositi o laveta uscaté pentru a sterge mur-
daria de pe lentila Iampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila Iampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

Functia inversorului

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie Thainte de oprirea masinii poate avaria masina.

AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi masina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

Aceastd masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declansator nu poate fi apasat.

» Fig.5: 1. Parghie de inversor

Numar afisat Viteza Cuplu Tip de ope-

rare aplicabil

1 Turatie joasa | Turatie inalta Operare
la sarcina

ridicata

2 Turatie inaltd | Turatie joasa Operare
la sarcina

redusa

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina.
Impingeti parghia de schimbare a vitezei pentru a afisa
,2" pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza redusa

si cuplu ridicat. Asigurati-va ca parghia de schimbare a
vitezei se afla in pozitia corecta fnainte de utilizare.
Daca viteza masginii scade extrem de mult in timpul
utilizarii cu afisarea ,2”, impingeti maneta la afisarea ,1”
si reluati operatia.

» Fig.6: 1. Parghie de schimbare a vitezei

Reglarea cuplului de strangere

» Fig.7: 1.Inel de reglare 2. Gradatie 3. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 22 trepte prin roti-
rea inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu sageata de
pe corpul maginii. Puteti ob{ine momentul de strangere
minim n pozitia 1 si momentul maxim la marcajul g.
Ambreiajul va patina la diferite valori ale cuplului

de strangere, daca este reglat intre valorile 1 si 21.
Ambreiajul nu functioneaza la marcajul

Tnainte de folosirea propriu-zisa, insurubati un surub de
proba in materialul dvs. sau intr-o bucata de material
identic pentru a determina valoarea cuplului de stran-
gere necesara pentru o anumita utilizare.

In continuare este prezentat un ghid aproximativ al
relatiei dintre dimensiunea surubului si gradatie.

Gradatie 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Surub mecanic M4 M5 M6
Surub pen- | Lemn - $3,5x 22 ¢$4,1x 38 -
tru lemn moale (de
ex., pin)
Lemn dur - $3,5x22 ¢4,1x38 -
(de ex.,
mahon)
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ASAMBLARE

OPERAREA

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu
» Fig.8: 1.Manson 2. inchis 3. Deschis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mansonul in sens antiorar.

Instalarea carligului

AATEN]'IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-I complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu o mana de maner si cu cealalta
mana de partea inferioara a cartusului acumulatorului,
pentru a contracara migcarea de torsiune.

insurubarea

AATENTIE: Cand instalati carligul, strangeti-|
intotdeauna ferm cu surubelnita. In caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.

AATEN]'IE: Utilizati piesele de suspendare/
montare numai in scopul prevazut. Utilizarea aces-
tora in alte scopuri ar putea conduce la accidente sau
la vatamari corporale.

» Fig.9: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masinii.
Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii. Pentru
a instala carligul, introduceti-l intr-o canelura din carcasa
masinii de pe oricare latura si fixati-l cu un surub. Pentru
demontare, slabiti surubul si apoi scoatetji-I.

NOTA: Atunci cand agatati masina de centura cu
ajutorul carligului, scoateti capul de actionare/
capul de burghiu si manerul lateral.

Instalarea suportului capului de

actionare

Accesoriu optional
» Fig.10: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de
actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta
de la baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si
fixati-l cu un surub.

Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastrati-I

n suport. Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o
lungime de 45 mm.

Instalarea manerului lateral

(méanerul auxiliar)

Accesoriu optional
» Fig.11: 1. Proeminenta 2. Brat 3. Canal 4. Maner

Introduceti manerul lateral astfel incat proeminentele
de pe brat sa se potriveasca in canalele de pe masina.
Apoi strangeti manerul rotind spre dreapta.

In functie de operatiuni, puteti sa instalati manerul late-
ral fie pe partea dreapta, fie pe partea stanga a masinii.

AATEN]'IE: Ajustati inelul de reglare la valoarea
corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea
dvs.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati introdus drept
capul de actionare in capul surubului, in caz
contrar surubul si/sau capul de actionare se pot/
poate deteriora.

Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
ambreiajul intervine.

» Fig.12

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati in prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. In acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

Mai intai, rotiti inelul de rgglare astfel incat sageata
s& indice spre marcajul 8 . Apoi, procedati dupa cum
urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand Tncepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan in punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu Tn adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de taiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac fierul si alama, care trebuie gaurite pe
uscat.
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AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asupra
masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De fapt,
presiunea excesiva nu va face decat sa deterioreze burghiul,
reducand performantele maginii si durata de viatd a acesteia.

AATEN]'IE: Tineti masina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin piesa de
prelucrat. Asupra masinii/capului de burghiu este exercitata
o fortd enorma fn momentul in care gaura este strapunsa.
AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru

rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o tineti ferm.

AATEN]'IE: Piesele trebuie fixate intotdeauna cu
o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de fixare.

AATEN]'IE: Daca magina este folosita continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati masina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Suport cap de actionare

. Carlig

. Maner lateral

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogenb: DF002G
MakcumanbHuin giametp Cranb 13 Mm
CBEPAMIHHA [epesuHa BuHTOBE cBEPANO: 38 MM

CBepAno 3 aBToMaTuyHo noaayeto: 38 Mm
Kinbuesa nuna: 51 mm

MiaTpumyBaHi po3mipu kpinunb- | LWypyn

10 Mm x 90 MM

HuX BupoGis BUHT Ans meTany M6
Po6oua YacTtora 6e3 HaBaHTa- | Bucoka (2) 0-2200 x8™
KeHHs (06/xe) Huabka (1) 0-600 x&™
3aranbHa JOBXWHA 164 Mm

HominanebHa Hanpyra

36 B — makc. 40 B nocT. cTpymy.

Maca nHetTO

1,9-2,8 kr

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBuX JoCHimxXeHb | po3pobok Tpusae 6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIUHI
XapaKkTepucTnkn MoXyTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaxeHHs.

. Y pisHUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTU Pi3HUMU.

. Bara moxe Biapi3HATUCS 3anexHOo Bif AONOMIXHOrO obnagHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.
Hannerwi Ta HanBax4i KOMNNekTw, BignoBiaHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponelicbka acouialis BUpobHukiB
eneKkTPoiHCTPYMeHTY) Bia ciuHsa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMyJIATOPOM i 3apsiaHUIM NPUCTPIn

Kaceta 3 akymynsitopom

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: peKoMeH/0BaHUI aKyMynsTop

BapsigHwii NpucTpii

DC40RA/DC40RB / DC40RC

Bia Bawworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

+  [lesiki kaceTu 3 akyMynsTOpOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, ki BKa3aHO BULLE, MOXYTb By TV HELOCTYMHUMM 3anexHO

BaHHs1 1/abo noxexi.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: BukopucTOBYITE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsTOPOM i 3apsaHi NPUCTPOI, 3a3HaveHi
BuULWe. BukopucTaHHs ByAb-aKuX iHLWMX KAaceT 3 akyMySISiTOPOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU [0 TPaBMy-

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT NpusHa4eHo Ans ceepaniHHA Ta BKpy4y-
BaHHA rBUHTIB y AE€PEBUHY, MeTarn Ta nnacrtmacy.

Lym

PiBeHb Wymy 3a LWkanoto A B TUNMOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHWI BiANoBiAHO Ao ctanaapTy EN62841-2-1:
PiseHb 3BykoBOro TUCKy (Lpa): 78 AB (A)

Moxwbka (K): 3 A6 (A)

PiBeHb WyMy nig Yac po6oTn Moxe nepesuLLyBaTh
80 ab (A).

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Wwymy 6yno Bumi-
PSIHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS /i MOXXe BUKOPUCTOBYBATUCS AS1S1 MOPIBHAHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asBrneHe 3HaYeHHsI LyMy MOXe TaKoxX
BUKOPWCTOBYBATUCS AT1s1 MONEPEAHbOro OLHIOBaHHS
BNMUBY.

AHOHEPEH)KEHHFI: KopucTyiitecsi 3aco6amu
3aXMCTY OpraHiB cnyxy.

AHOHEPEH)KEHHFI: 3anexHo Bia ymoB
BMKOPUCTAHHSA piBeHb WYyMy Nig Yac hakTMyYHOT
pPo6OTHN eneKkTPoiHCTPYMeHTa Moxe BiApi3Hs-
TUCA Bifg 3aABneHoro 3HaYeHHs BibpaLuii; oco-
ONUBO CUNBLHO Ha Ue BNNMBAaE TUN geTani, WwWo
obpobnioeTbeA.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3anobixHi 3axoau AnsA 3axMcTy oneparopa,

Lo BiANOBIAATUMYTb YMOBaM BUKOPUCTAHHSA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtu Ao yBaru Bci cknaposi
po6oUOro LMKNy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONy BiH NOYMHaE npautoBaTi Ha
XONOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

3aranbHa BenuynHa Bibpauii (BeKTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-1:
Pexum poboTtu: cBepaniHHsA MeTany

Bi6pauisi (anp): 2,5 M/c” abo MeHLLe

Moxubka (K): 1,5 m/c’
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MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX MeToAIB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NMOpPiB-
HSIHHSI OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKOX BUKOPVUCTOBYBATUCH ANS NOnepeaHbLoro
OL|iHIOBaHHS BMNUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMCTaHHA BiOpauifa nip yac dakTnyHoi
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BibGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNuBae TMN AeTani, Wwo
obpobnioeTbes.

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3anobixHi 3axoau ANA 3aXMCTy oneparopa,

Wwo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
po60oYOro LMKy, AK-OT Yac, KONN IHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONW BiH NOYMHAE NpawuoBaTh Ha
XONoCTOMY XOoAi nia vac 3anycky).

Heknapauis npo BignoBigHICTb

ctaHpaptam €C

Tinbku dns KpaiH €eponu

[eknapauito npo BianoBigHiCTb cTaHgaptam €C HaBe-
neHo B flopatky A fo uiei iIHCTpyKUiT 3 ekcnnyaradii.

NMONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3IMNEKU

3aranbHi 3acTepeXxXeHHs LWoao
TexHiku 6e3neku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

A\OMEPEN)XEHHSI: YsaxHo o3HaiiomTecs 3
ycima nonepeaxeHHIMU NPO AOTPMMAaHHSA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKUisMu, inocTpauismm Ta
TeXHIYHMMM XapaKTePUCTUKAMMU, LLIO CTOCYHOTLCS
LbOro eneKkTpoiHcTpymeHTa. HeBrkoHaHHs Byab-
AKMX IHCTPYKLIN, NepenivyeHnx Hmk4e, Moxe npusse-
CTW [0 YpaxeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLUil 3 TeX-
HiKM 6e3neKku Ta ekcnryarTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKkTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHu y IHCTPYKLiT
3 TexHiku 6e3nekun, cTocyeTbCst eNeKTPOiHCTPYMeHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif, enekTpoMepexi (eneKkTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBMeHHs ), abo enekTpoiH-
CTPYMEHTa 3 XMBNeHHsAM Big 6aTtapei (6e3npoBigHMii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

NMonepenxeHHs NPO HEOOXiAHY

obepexHicTb nig Yac poboTtu 3
apvnewm i3 6e3gpoToBUM NPUBOAOM

IHCTPYKLIi 3 TexHikn 6e3nekun Nig Yac BUKOHAHHSA PoobiT

1. TpumaiTe eneKTPOIHCTPYMEHT 3a cnevujianbHi i3o-
nboBaHi NOBepXHi Nig Yac po6oTu B Micusx, Ae
pisanbHe npunaaAas abo KpinUnNbHI BUPOGU MOXYTb
3a4enuTU NPMXOBaHy eneKTPONpPOBOAKY. TopkaHHs!
pisanbHUM Npunagasm abo KpinunbHUM BUpo6om
[POTY Nifi HANPYrot MOXe NPU3BECTU [0 NepeaaBaHHst
Hanpyrv 4o orofileHX MeTaneByx YacTuH IHCTpYMEeHTa i
ypaxeHHsl onepaTopa enekTpU4HUM CTPYMOM.

2. 0O6oB’s3koBO 3abe3neyTe HapiHy onopy. Mpu
BUKOHaHHi poGiT 3 iHCTPyME@HTOM Ha BUCOTi
nepekoHanTecs, WO BHU3Y HIKOro HeMae.

3. TpumaiTe iHCTPYMEHT MiLHoO.

4.  He TopkaiTecs pykamu AeTanei, Wwo obepraroTbes.

5. He 3anuwanTe iHCTPYMEHT, IKMI NpaLioeE.
MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM TinbKu ToAi, Konu
TpUMaEeTe AOro B pyKax.

6. He TopkanTecs cBepana, Aetani abo owypok
BiApasy nicns po6oTu; BOHM MOXYTb GyTn
AyXe rapAuMMm i CIPUYMHUTM ONiKM.

7. Deski maTepianu MaThb Y CBOEMY CKNaAi TOKCUUHI XiMiyHi
peyoBuHU. ByabTe obepexHi, o6 He AonNyCTUTH BAKN-
XaHHSA UMy Ta Oro KOHTaKTy 3i Wkipoto. floTpumyiiTecs
npaBun TexHiku 6e3neku BUpoGHMKa MaTepiany.

8.  fKwo cBepAno He MOXHa BiANYCTUTM HaBITb 3a Bif-
KPUTHX NeLuaT, BUTATHITL Oro 3a [JONOMOrOH NNOCKo-
ry6ui. ButsiryBaHHsi cBepzia pykamu B Takomy BUNaZKy
MOe NPU3BECTM 10 NOPAHEHHS! AOr0 TOCTPUM KPaEM.

9. MNepekoHanTecChb Yy BiACYTHOCTi €NEKTPUYHUX
kabenis, BOAONPOBIAHKX i ra30BMX Tpy6 ToLlO,
fIKi MOXYTb CTaHOBUTM HeGe3neKy B pasi
MOLWKOAXKEHHS IX iIHCTPYMEHTOM.

IHCTPYKUIi 3 TexHikn 6e3neku Nig Yac BUKOPUCTAHHSA

NoAoBXeHUX cBepaen

1.  3abopoHeHO npauloBaTH Ha po6oviit YacToTi, ika
nepeBuLiy€ MaKCUManbHe HOMiHanbHe 3Ha4YeHHs
Ansa ceepana. Ha Buwwmx poboumx Yactotax cBepano
MOXe 3irHyTUCS, AKLLO 06epTaTUMETLCS BinlbHO 6€3 KOH-
TaKTy i3 3aroTiBKOIO, LLIO MOXE NPU3BECTN A0 TPABMMU.

2.  3aBxAM NOYMHaNTe CBEPANHHA Ha HU3bKIl po6o-
4ill YacTOTi, NPUTUCHYBLUM KiIHYMK CBepAna Ao 3aro-
TiBKW. Ha BULLMX poBoumnx YacToTax CBEPAIIO MoxXe
3irHyTMCS, AIKLLO 06epTaTUMEeTLCS BinbHO 6€3 KOHTaKTY
i3 3aroTiBKOO, L0 MOXe NPU3BECTM [0 TPaBMU.

3. TUCHITb Ha IHCTPYMEHT Tinbku 3a Bicclo cBepana
1 He NpuTMCKanTe oro 3aHagTo cunbHo. CBepana
MOXYTb 3irHYTUCS, L0 NPU3BEAE A0 NOMOMKM abo
BTPATM KOHTPOIIO — Lie MOXE CTaTh NPUYKMHOK TPaBMMU.

3BEPIFAUTE Ll BKA3IBKMW.

A\ TONMEPEM)XEHHSI: HIKONW HE BTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs Nia Yac kopuc-
TyBaHHSI BUPOOOM (L0 MOXITUBO NMpPKU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHWX npaBun 6e3nekn. HEHAINEXXHE
BUKOPUCTAHHSA a6o HegoTpuMaHHA npaBun
6e3neku, BUKNaAeHUX y Lin iHCTPYKLUIii 3 ekcninya-

Tauii, MoXXe NPU3BECTN O CEPNO3HUX TPaBM.
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BaxnuBi iHCTpPyKLii 3 6e3neku gns

KaceTu 3 aKyMyJsiTOPOM

10.

1.

Mepen TUM AK KOPMCTYBATUCS KaceTolo 3 aKy-
MYTSITOPOM, CIlii NPOYMTaTH BCi IHCTPYKLii Ta
3acTepexHi 3Haku wopao (1) 3apsaaHoro npu-
CTPOI0 aKyMynsaTopa, (2) akymynsitopa 1a (3)
BUpOGiB, L0 NpauoloTh Bif akymynsaTopa.

He po3bupaiiTe kaceTy 3 akyMynsTOpoM i He

3MiHIOWTe il KOHCTPYKLUit0. Lle Moxe npuasecTyn

[0 noxexi, neperpisy abo BuGyxy.

Akwo nepioa po6oTu Ayxe nokopoTLas, cnig

HeranHo NPUNUHUTU KOpUcTyBaHHSA. Lle moxe

NpPU3BeCTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY NneperpiBy,

oniky Ta HaBiTb BUOYXYy.

Y pasi noTpannsiHHA eneKkTpPoniTy B ovi cnig npo-

MUTM iX YUCTOHO BOAOIO T HEFaWHO 3BEPHYTUCS

Ao nikaps. Lle moxe npusBecTn fo BTpaTtu 30py.

He 3akopoTiTh kaceTy 3 akymynsTopom.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab IKUM CTpy-
MOnNpoBiAHUM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTi kaceTy 3 aKyMynsaTopom
Y EMHOCTi 3 iHLULMMK MeTaneBUMU npeame-
TaMK, TaKUMM AK LIBSIXM, MOHETU TOLLO.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nig gowem, 3anobiraiTe KOHTaKTy 3
BO[010.

KopoTtke 3aMukaHHs MoXe Npu3BecTu Ao

NOsIBM 3HAYHOrO CTPYMYy, NeperpiBy, MOXMUBUX

onikiB Ta HaBiTb BUXoAy 3 naay.

He cnip 36epiratu 1 BUKopucToByBaTH iHCTpPY-

MEHT i KaceTy 3 aKkyMynAaTOpOM Yy MicusXx, ae

TemnepaTypa MoOXe CArHYTH Y44 NepeBULLIUTI

50 °C (122 °F).

He cnig cnantoBath KaceTy 3 akyMynsiTopom,

HaBiTb SIKLLO BOHa Gyna HeoAHOPa30BO NOLIKO-

[xeHa abo NoBHiCTIO cnpauboBaHa. Kacerta 3

aKyMynATOPOM MoXe BUGYXHYTHU Y BOTHI.

3abopoHeHo 3a6MBaTH LiBAXM B KaceTy 3

aKyMynsTopom, pizaTu, namaTtu, kuaaTu, Bny-

cKaTu KaceTy 3 akyMynsiropom abo BaapaTh i

TBepAUM npeameToM. Lle Moxe npussecTtn Ao

noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

He cnig BukopucToByBaTH NOLWKOAKEHNN

aKymynsTop.

NiTin-ioHHi akyMynaTopwu, WO MiCTATLCA B

iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTh BUMoram

3aKoOHiB Npo He6Ge3neyHi ToBapw.

Mip Yac TpaHCNOPTyBaHHS 3a 4OMOMOTO KOMEPLIIAHNX

nepese3eHb, HaNpuKnag i3 3any4aHHsM TPeTboi CTo-

POHM Ta eKkcneanTopiB, HEOBXIAHO AOTPUMYBATUCH OCO-

6r1BKX BUMOT, BKa3aHUX Ha NakyBaHHi 1 y MapKyBaHHI.

Mig yac nigrotysaHHs No3uuii 4o BinnpaBneHHs He06-

XiZlHO MPOKOHCYNLTYBATUCh 3i creLjanicTom 3 Hebes-

neyHnx matepianis. Kpim Toro, cnig B1koHyBaTy GinbLu

[OKNafHi HauioHanbHi HaCTaHOBU, AKLLO Taki €.

3aknenTe BigKPUTi KOHTAKTK CTPiYKO abo 3axo-

BaWiTe iX i 3anakynTe akymynaTop Takvum YMHOM,

o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NaKkyBaHHi.

[nsA yTunisauii kaceTu 3 akymynsaTopom

BUTATHITB ii 3 iIHCTPpYMeHTa Ta yTunisynTe

6e3neyHum cnoco6om. [loTpumyinTecss Hopm

MicLieBOro 3akoHO4aBCTBA LWoAo yTunisauii

aKyMynsaTopiB.

12. BWKOPUCTOBYMWTE aKyMynsAaTopu nuuie 3
BUpo6amu, ykazaHMMm komnaHiero Makita.
YcTaHOBNEHHS akyMynsTopiB Y HEBIAMOBIAHI
BMPOGM MOXe NPU3BECTU 0 NOXEXi, HaAMIPHOTO
HarpiBaHHsi, BUBYXY Yn BUTOKY €NeKTpOosiTy.

13.  SKWoO iHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThCS
NpPOTArom TpMBanoro nepiogy 4Yacy, BUNMITb
aKyMynsaTop 3 iHCTpyMeHTa.

14. Tlip vac i nicna BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akyMy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTUcs, Lo MOXe CTaTn
NpPUYMHOLO oNikiB a60 HU3bKOTEMMepaTypPHUX
onikiB. ByasTe o6epexHi nig 4ac NOBOAXEHHA
3 rapsi4oro KaceTolo 3 aKyMyJiiTOpoMm.

15. He TopkaWTecsi KOHTaKTiB iIHCTPyMeHTa Bigpa3y
nicnsA BUKOPUCTaHHS, OCKiNbKK BiH MOXe 6yTu
AOCUTb rapsiuynm, WWo6 BMKNMUKaTH ONiKu.

16. He ponyckairTe, Wo6 ynamku, nun a6o semns
npununany Ao KOHTaKTiB, OTBOpIB i Na3iB Ha
KaceTi 3 akymynsTopom. Lie moxe npusecTu Ao
3HWKEHHS eKcnnyaTauiinHux napameTpisB, MONOMKU
iHCTpyMeHTa abo kaceTun 3 akyMmynsaTopoM.

17. $Kwo iHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BMKO-
pUCTaHHA NOGNM3Yy BUCOKOBONBTHUX TiHIN
enekTponepeaay, He BUKOPUCTOBYITe KaceTy
3 aKyMynsiTopom nNo6nu3y BUCOKOBONBTHUX
niHin enekTponepeaay. Lle moxe npussectu o
HecnpaBHOCTI, NOMOMKM iHCTPyMeHTa abo kaceTn
3 aKyMynsTOpPOM.

18. TpumaiTe akyMynsitop y HegocTynHomy ans
Aiten micui.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKMW.

A\ OBEPEXHO: BuKopUCTOBY#ATE TiflbKU aKyMy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsaTopis, iHLLNX
Hi>X opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIitO sIkUX Byno 3aMiHEHO, MOXe Npu3Be-
CTW A0 BUBYXY akyMynstopa i CIpUYUHATI MOXEXKY,
TpaBMy abo NOLUKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM Takox
Oyae aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsiaHWIA NPUCTPIR.

Mopaau 3 3ab6e3nevyeHHsA MaKkcu-
MaJribHOro CTpoKy ekcnsyaTtaull
aKymyn;lTopa
KaceTy 3 akymynsTopom cnig 3apaaxatu ao
TOro, sik BiH po3psaAnTbLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnip 3ynuHATY poboTy iHCTPYMeHTa Ta 3aps-
AWUTU aKyMynsATop, IKWO BM MOMIiTUNN 3MEH-
LWEeHHA NOTYXHOCTi iIHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnip 3apsigXaTn NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apAAXEHY KaceTy 3 aKyMynATOPOM.
Mepe3apaaXeHHA CKOPOYYE CTPOK eKcrnyara-
uii akymynsaTopa.

3. 3apsigxanTe KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM npwm Kim-
HaTHii Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepea TMM sik 3apAAXKaTU KaceTy 3 aKyMyIsiTo-
poM, cniif 3a4eKaTu, JOKU BOHA OXOJIOHe.

4. Konu kaceTa 3 aKyMynsiTopom He BUKOPUCTO-
BY€ETbCS, BUMMawnTe ii 3 iHCTpyMeHTa abo
3apAAHOro NpMCTPOIo.

5.  flKwo kaceTa 3 aKymMynsiTOpOM He BUKOPUCTO-
ByBanacsi TpuBanui 4ac (noHap WicTb Mics-
uiB), ii cnig sapaguTh.
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onuc P

A OBEPEXHO: 060g's3k080 nepekoHaiTecs, Lo npu-
nap BUMKHEHO, a KaceTy 3 akyMynsTOpOM 3HATO, nepes pery-
nioBaHHAM abo nepeBipkoto hyHKLiOHYBaHHS iHCTpyMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A\ OBEPE)XHO: 3aBXaM BUMUKaNTE iHCTPYMEHT nepes
BCTaHOBNEHHsIM 260 3HSATTAM KaceTy 3 akyMyNsiTOPOM.

A\ OBEPEXHO: Nin yac BcTaHOBNEHHs 60 3HATTA
KaceTu 3 akyMynsaTopoMm CIlif MiLHO TPUMATK IHCTPYMEHT Ta
KaceTy 3 akyMynsaTopoM. FKLO BY yTPUMYBaTUMETE iHCTPYMEHT
Ta KaceTy 3 akyMynaTopoM HeOCTaTHLO MiLIHO, BOHW MOXYTb
BUMCTI3HYTH 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECTI A0 NOLUKOAXEHHS iHCTPY-
MeHTa Ta KaceTy 3 akyMynsTopoM abo Moxe Cnpu4MHUTY TpaBMM.

» Puc.1: 1.YepeoHuit iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsTopom

LL{o6 3HsATK KaceTy 3 akyMynsiTOPOM, CIifl BUTATHYTH Ti 3 IHCTPY-
MeHTa, HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NepeAHii YacTuHi kaceTu.

LLlo6 ycTaHoBWTY KaceTy 3 akyMynsTOpOM, CRif, CyMICTUTH
BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMynsTOpPOM i3 Na3oMm y koprnyci Ta
BCTaBUTM KaceTy Ha micue. i HeoBXigHO BCTaBUTY MOB-
HICTI0, @X [OKW He NovyeTe knauaHHs. AKLO Ha BEPXHIl
YaCTUHI KHOMKW NOMITHWIA YePBOHWIA iHAMKATOP, Lie 03Ha-
Yae, Lo KaceTa 3 akyMynsiTOpoM YCTaHOBNEHA HE A0 KiHLS.

A\ OBEPE)XHO: 3aexaM BCTaBnsnTe KaceTy 3
aKyMynATOpOM NOBHICTHO, W06 YepBOHOro iHAMKa-
Topa He 6yno BMaHo. AKLLO LbOro He 3pobuTtn, Kaceta
MOXe BUNaAKOBO BUMACTM 3 iHCTPYMEHTA Ta 3aBAaTh
TpaBMu Bam abo nioasM, Lo 3HaX0AATLCSA NopsA,.

A OBEPEXHO: He scranoenioiite Kacerty 3 aKy-
MYNATOPOM i3 3ycunnsim. SIKLLO KaceTa He BCTaBMAETLCS
NErKo, TO Lie 03HaYae, Lo BM Ti HEMpaBUIbHO BCTaBNsETE.

BinobpaxeHHs 3anuLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

HaTuCcHiTb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsaTOpom
Ans BigobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HAMKaTOpHI NaMnu 3aropsaTbCs Ha Kinbka CeKyHA.
» Puc.2: 1. IHaukaTopHi namnu 2. KHonka nepeBsipku

IHavkaTopHi namnu 3anuwkosum
] ] |
Foputb Buwmk. Bnumae
I I I:I I:I Moxnueo,
akymynstop
tl BUILIOB 3
Jonn

MPUMITKA: 3anexHo Big yMOB BUKOPUCTaHHS Ta TeM-
nepaTypu OTO4YI0HOrO CepefoByLLa NOKa3aHHA MOXYTb
He3Ha4YHUM YMHOM BIAPI3HATUCS Bif AiliCHOTO pecypcy.

NPUMITKA: MNMepwa (ganbHsa nisa) iHgukaTopHa
namna 6numae nig Yac poboTu 3axMcHOI cucTemMu
aKkymynsTopa.

Cucrema 3axucTty iHcTpyMmeHTa/

aKymynstopa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOIO 3aXUCTY iHCTpyMeHTa/
akymynsTopa. Lis cuctema aBToMaTu4Ho BUMUKae
XXUBMEHHS 3 METOIO MOAOBXKEHHS TEPMiHY CIyX6u
iHCTpyMeHTa 11 akymynatopa. IHCTpyMeHT aBToMaTu4HO
3yNUHAETLCA Nif Yac poboTy, AKLLIO iHCTPYMeHT abo
akymynatop nepebysatoTb y 3a3HajveHunx Aani ymosax.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHSA

Llen saxucT cnpauboBye B pasi 3aHaATO BUCOKOIO Cro-
XUBaHHS CTPYMY iHCTPYMEHTOM abo akyMynsTopom y
NOTOYHOMY pPEeXMMi ekcnnyaTaduii. Y TakoMmy Bunaaky
BMMKHITb iHCTPYMEHT i NpunuHiTb poboTy, nig Yac BMKO-
HaHHS SIKOT CTanocs nepeBaHTaXeHHs iHCTpyMeHTa.
LLlo6 nepesanycTUTH iHCTPYMEHT, YBIMKHITb OO 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHsA

Lis cuctema 3axucTy cnpauboBye B pasi neperpisy iHCTpy-
MeHTa abo akymynsiTopa; npu LibOMy No4YnMHae 6numatu
namna. Y TakoMmy BUNaaKy AanTe iHCTPYMEHTY i akymyns-
TOPY OXOMOHYTU, NEPLL HiXX 3HOBY BMUKATU iIHCTPYMEHT.

3axucT Big HaAMiPHOro PO3pAAXKEHHS

Lle 3axncT cnpaupboBye, KONM piBeHb 3apsay akymynsi-
TOpa CTae HU3bKUM. Y Ll cuTyaLii BUAMITb akyMynsTop
3 IHCTpyMeHTa i 3apsiAiTe Noro.

[is BUMuKaya

o o

IHanKaTopHi namnu

i i

Foputb Bumk.
BiA 75 fo

i1ikl o
I I I |:| Bia 50 oo
75%
I I I:I |:| Bin 25 0o
50%
I |:| |:| D 8ia 0 0o 25%

n pecypc

Bnumae

Bapagite
aKymynsTop.

A OBEPEXHO: Mepen TUM 5K BCTaBAATU
KaceTy 3 aKyMyJnsiTOpOM B iHCTPYMEHT, 060B’A3-
KOBO nepeBipTe, Y4 KypoK BMUKaya cnpauboBy€e
HaneXHMM YNHOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NOMOXEHHA
«BUMK.», konu noro BianyckawTb.

LLlo6 yBIMKHYTW iHCTPYMEHT, NPOCTO HAaTUCHITb Ha KYpOK
BMMKaya. LLIBnakicTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, SKLo 36inb-
LUMTW TUCK Ha Kypok BMuKaYa. o6 3ynuHuTu pobory,
BiAMYCTiTb KYPOK BMMKaya.

» Puc.3: 1. Kypok BMukava

MPUMITKA: IHCTPYyMEHT aBTOMATUYHO 3YMUHSAETLCA Y
pasi HaTUCKaHHS Ha KypoK BMUKaya ynpoaoBxX npu-
6rM3HO 6 XBUMWH.
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EnekTpuyHe ranbmo

Llew iHCTpymMeHT obnagHaHo enekTpuyHUM ranbMoMm.
AKLWOo nicns BigNycKkaHHA Kypka BMUKaya He BifbyBaeTbCcs
LUBWAKOI 3yNWHKN IHCTPYMEHTA, 3BePHITbCSA A0 CEPBICHOMO
LeHTpy Makita anst o6¢cnyroByBaHHS iHCTpYMeHTa.

YBIMKHEHHS1 nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA

A\ OBEPEXHO: He OMBITLCA Ha cBiTNno abo
6e3nocepeaHbO Ha AXeperio CBiTna.

HaTucHiTb Ha Kypok BMUKaua, o6 yBIMKHYTM NiacBivy-
BaHHs. Jlamna CBiTUTbCS, MOKU KypOK BMUKaya HaTuc-
HyToO. MigcBivyyBaHHs 3racHe NpubnusHo 3a 10 cekyH
nicnsi BianyckaHHs Kypka BMuKaya.

» Puc.4: 1.Namna

MPUMITKA: Ao iHCTPYMEHT neperpiecs, BiH aBTo-
MaTW4HO BUMMKAETLCS, | Tamna MiacBiYyBaHHS NOYNHAE
6nvmaru. Y Takomy BUNaaKy BignyCTiTb KypoK BMUKaYa.
Jlamna niacsivyBaHHs racHe Yepes ofHy XBUIIUHY.

MPUMITKA: ns ounLleHHsA ckna namnu niacei-
YyBaHHS MPOTPITh i CyXoto TkaHuHoto. Byabte
obepexHi, WWo6 He noapsinaTh CKNo namnu Niaceivy-
BaHHs1, TOMY LLO Lie MOripLWnTb OCBITMOBaHHS.

Po6oTa nepemukaya peBepcy

A OBEPEXHO: MNepep noyaTkom po6oTH
060B’s13KOBO NepeBipsAiTe HaNpsiM o6epTaHHs.

A OBEPEXHO: Mepemukay peBepcy MOXHa BUKO-
pUCTOBYBaTM TiNbKK MiCNA NOBHOI 3yNUHKM iHCTPY-
MeHTa. 3MiHa HanpsiMKy 06epTaHHs 40 NOBHOT 3ynNnUHKM
iHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTU [0 NOTO NOLUKOIKEHHS.

A\ OBEPE)XHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
pUCTOBYETLCS, BaXinb NepeMukaya pesepcy
NOBWHEH 3HAXOAUTUCS B HENTPanbHOMY
NOMNOXEeHHi.

Llei iHCTpyMeHT 06napHaHo nepeMukadeM pesepcy Ans 3MiHN
Hanpsmky o6epTaHHs. [ins obepTaHHs 3a roAMHHUKOBOLO CTPIn-
KO0 NepecyHbTe BaXiNb NepeMukaya peBepcy B MONOXeEHHs A,
NPOTU FOAMHHUKOBOI CTPINKN — Y NOMOXeHHs B.

Konwu Baxinb nepemukada pesepcy nepebysae B
HeWTparnbHOMY MOMOXeHHI, Kypok BMUKa4a He MOXHa
HaTUCHYTW.

» Puc.5: 1. Baxinb nepemukava pesepcy

3MiHa WWBMAOKOCTI

A OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 BCTaHOBIOMTE
BaXifb 3MiHM WWBUAKOCTI Y HanexHe nosioXXeHHs.
BrkopucTaHHsA iHCTPYMEeHTa, Konu Baxinb 3MiHK
LIBUAKOCTi pO3TaLLOBAHO MiX NONOXEHHsAMN 1 Ta 2,
MOX€E NPU3BECTU [0 NOTO MOLLIKOOXKEHHS.

A OBEPEXHO: He moxHa nepecyBaTtu Baxinb
3MiHM WBUAKOCTI, KON iIHCTPYMEHT npautoe. Lle
MO>e NpY3BECTU 0 NOLLUKOAKEHHS IHCTPYMEHTa.

BinobpaxyBaHe
yucno

LBuAaKicTb KpyTHuii

MOMEHT

3acTocyBaHHA

Po6orTa 3i
3HAYHUM
HaBaHTa-
KEHHAM

1 Husbka Bucoka

Po6ora 3
He3HaYHUM
HaBaHTa-
KEHHAM

2 Bucokuin Husbkunii

o6 3MiHWUTV WBKAKICTb, CNOYaTKy BUMKHITb iIHCTPY-
MeHT. [NepeBeaiTe Baxinb 3MiHW LWBUAKOCTI TAKUM
YMHOM, LWOG Bigo6paxanocs «2» Ans BUCOKOT LBUAKO-
cTi abo «1» Ans HU3bKOT LWBUAKOCTI 3 BUCOKUM KPYTHUM
MoMmeHTOM. [Nepen TUM sik nounHaTn poboTy, nepeko-
HanTecs, WO BaxXinb 3MiHW LUBUAKOCTi BCTAHOBMNEHO B
npaBuIbHe NONOXEHHS.

AKWO WBKUAKICTb IHCTPYMEHTa Mig Yac poboTH CUnbHO
3HUXKYETBCS, KONMU BiOBPaXKyeTbCA «2», NepecyHsTe
Baxinb TakuM YnHOM, LWo6 BigoGpaxanocs «1», i 3HOBY
PO3MOYHITbL POBOTY.

» Puc.6: 1.Baxinb aMmiHu WIBNAKOCTI

erynroBaHHA MOMEHTY 3aTAryBaHHsA

» Puc.7: 1. Kinbue perynioBaHHs 2. [pagytoBaHHSA

3. Ctpinka

MoMeHT 3aTaryBaHHsi MOXHa BigperynioaTu 3a 22
piBHEM NoBepTaHHAM KinbLs peryntoBaHHsi. CyMmicTiTb
NOAINKYM 3i CTPINKOI Ha KOPMyCi iHCTpyMeHTa.
MiHiManbHUA MOMEHT 3aTaryBaHHs BiAnosigae nosHa-
yui 1, a MakcmanbHUn — no3Havli 5 .

3uenneHHs npocnu3aTuMe Npu pisHUX MOMEHTax 3aTs-
ryBaHHA y pasi BCTAHOBMEHHS NO3HaYkm Big 1 0o 21.
3YenneHHs He Npautoe Ha No3HayLi

Mepep TUM sik BnacHe noumHaty poboTy, cnig BKPYTUTU Npob-
HWUIA TBUHT y MaTepian abo gybnikat getani, Wob BU3HaYUTH
piBEHb MOMEHTY 3aTsiryBaHHS, HeobXiaHWIA AN AaHoi poboTy.
Y HWKYeHaBefeHi Tabnuui nokazaHo NpubnuaHe cnis-
BiJHOLLEHHSI Mi>XX pO3MipOM BUHTA i NOAIMKO0.

papytoBaHHsA 1 | 2 | 3 | 4 | 5

6|7 [8|o]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19] 20 [ 21

BUHT Ana meTany M4

M5 M6

M’sika —
nepeBnHa
(Hanpu-
knag,
cocHa)

Lypyn

$3,5 x 22

$4,1x38 —

KopcTka —
AepeBuHa
(Hanpu-
knag,
Lwopes)

$3,5x22 $4,1x38 —
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3BOPKA

A OBEPEXHO: 060r’s3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTopoM
3HATO, NepLl HiXk NPoBOAUTH ByAbL-AKi po6oTn 3
iHCTpymMeHTOM.

BcTaHOBMEHHSA Ta 3HATTA

HaKOHe4YHUKa Ans BUKpy4vyBaHHA
abo ceBepana

» Puc.8:

1. Mydra 2. 3akputu 3. BigkpuTn

MoBepHiTb My Ty NPOTU FOANHHUKOBOT CTPINKK, W06
BiAKPUTM Kynayku natpoHa. BcTaBTe HakoHeYHUK
NS BUKpPYYyBaHHsi abo cBEpAsio B NaTPOH A0 yropy.
[MoBepHiTb MydpTy 3a rogUHHNKOBOO CTPINKOH, L6
3aTArHYTW Kynayku natpona. o6 3HAT HakoHeYHMK
ONs BUKPYYyBaHHS abo cBepano, MoBepHiTe MydpTy
NpOTW rOAMHHUKOBOT CTPINKK.

BcTtaHOBneHHsA raka

A OBEPEXHO: MNig yac ycTtaHOBRNEHHsA rayka
HaginHo 3acikcyinTe 1AOro rBMHTOM. B iHWOoMYy
BUNA/Ky ra4yok MOXe Bifl’€AHATUCS Bif IHCTPYMEHTa,
LLIO MOXe NPU3BECTU [0 TPaBMMK.

A OBEPEXHO: BukopucToByiTe AeTani ans
niaBilLYBaHHA N MOHTaXy Nuile 3a NpU3HayveH-
HAM. BukopucTaHHA Lnx Aaetanen He 3a npusHadex-
HSIM MOXe NPU3BECTM A0 HeLLacHOro BUnaaKy abo
TpaBmu.

» Puc.9:

1.Ma3 2. Mak 3. BUHT

[ak 3py4HO BMKOPWUCTOBYBATU A4S TMMYACOBOrO NiABi-
WyBaHHs iHCTpyMeHTa. Mloro MoxHa BCTaHOBMoBaTH
Ha Byab-skomy 6oui iHcTpymeHTa. o6 BcTaHoBUTH
rak, BCTaBTe Oro B Nas Ha Kopnyci iHcTpymeHTa 3 6yapb-
sikoro 6oKy Ta 3akpiniTb 3a fonomMoroto reuHTa. o6
3HATM rak, BiANYCTiTb FBUHT i BUTATHITb OrO.

YBATIA: Nepep TMM 5IK NiABICUTN iIHCTPYMEHT Ha
Nosic 3a I0NOMOFOI0 Fayka, BUTArHITb HAKOHEYHUK
ANA BUKPYUYyBaHHsA/CBepAro i 6OKOBY PYyKOATKY.

BcTaHoBneHHA kaceTu ons

HaKOHEeYHUKIB

Hodamkoee npunadods
» Puc.10: 1. Kaceta ons HakOHeYHMKIB
2. HakoHeYHWK ans BUKpy4vyBaHHS

BcTaBTe KaceTy AN HAKOHEYHUKIB Y BUCTYM Y HUXKHIN
YacTuHi iHCTpyMeHTa niBopy4 abo npaBopyy Ta 3akpi-
niTb i1 32 4ONOMOrO0 rBUHTA.

Konu HakoHEeYHVK Ans BUKPYYYBaHHSI HE BUKOPUCTOBY-
eTbcs, 3bepiranTe MOro B KaceTi ANst HAKOHEYHWKIB. Y
Hi MOXHa 36epiraTv HaKOHEYHWKN AN BUKPYYYyBaHHS
[OBXVHOW 45 MM.

YcTtaHOBKa 6OKOBOI PyKOSITKU

(mopaTkoBa pyKosiTKa)

Hodamkoee npunadds
» Puc.11: 1. Buctyn 2. HanpsimHa Hacagka
3. KaHaBka 4. Pyyka

BcTaBTe 60koBY PyKOSITKY TakuM YMHOM, 06 BUCTYMK
Ha HanpsMHIN Hacadli BBIVILLNM y BUIMKM Ha IHCTPY-
MeHTI. [oTiM 3aTArHITE PyKOSTKY, MOBEPHYBLUM ii 3a
rOAMHHUKOBOIO CTPIIKOM0.

3anexHo Bif, BUKOHYBaHWX pobiT GOKOBY PyKOATKY
MOXHa BCTaHOBOBATK 3 NiBOro abo 3 npaBoro 6oky.

POBOTA

A OBEPE)XHO: 0608’si3k0B0 BCTaBRSAIITE
KaceTy 3 aKyMynsiToOpom A0 KiHuA 3 cikcauicto
Ha Micui. AKLWO Ha BEPXHIN YaCTUHI KHOMKM NOMIT-
HWUI YepBOHWI IHAMKATOP, Lie 03Ha4ae, Wo KaceTa 3
akymynaTopom 3adpikcoBaHa He Ao KiHus. BctasTe
KaceTy NMOBHICTIO, LOG YEPBOHWI iHONKATOP 3HUK.
AKLLO LbOro He 3pobuTH, KaceTa MOXe BUNaAKOBO
BMMNAcTK 3 iHCTPyMeHTa Ta 3aBAaTi TpaBmu Bam abo
NoAsM, WO 3HaxXoasTbCs Nopsf.

A OBEPEXHO: Konu WBMUAKICTb CUMBHO
3HUXKYETLCA, CMif 3MEHLUMTN HaBaHTaXXeHHSA
a60 3yNUHUTK iIHCTPYMEHT, W06 YHUKHYTH oro
NOLIKOAXKEHHS.

IHCTPYMEHT NOTPiIGHO MILHO TPUMAaTU OAHIED PYKOLO 3a
PYUKY, @ APYroo — 3a HU3 KaceTu 3 akyMynsTopoM Ans
Toro, Wwob kepyBaTn BUOOBOYBaNbHUM PYyXOM.

3arBMHYyBaHHA

A OBEPEXHO: Bigperynioiite Kinbue pery-
NI0BaHHA ANA BCTAHOBMEHHS KPYTHOrO MOMEHTY,
HeobxigHoro Ans po6otu.

A OBEPEXHO: MepeBipTe, Y4 HAKOHEYHUK
ANsl BUKPYYyBaHHSA PiBHO BCTaBMeHO B roniBKy
rBUHTA, iHaKwWe rBUHT Ta/abo HaKOHEYHUK MOXYTb
MOLWKOAUTUCH.

BcTaBTe KiHYMK HaKOHEeYHMKa ANs BUKPYYyBaHHS B
roniBKy rBUHTa Ta HATUCHITb Ha IHCTPYMEHT. [MOBINbHO
3anycTiTb iIHCTPYMEHT, a NOTiM NOCTYNOBO 36iNbLuyinTe
LIBKAKICTb. BignycTiTh Kypok BMMKa4a, LWonHo byae
3aisiHO 34ENNEeHHs.

» Puc.12

MPUMITKA: Y pasi BKkpy4yBaHHs LLypyna 3a3gane-
rifb NPOCBEPANITb HANPAMHUIA OTBIP, AiamMeTp AKOro
cTaHoBUTL 2/3 giameTpa revHTa. Lle nonerwuntb
BKPYYYBaHHS rBUHTa Ta [O3BOMNNTb YHUKHYTY PO3KO-
NtoBaHHA 06pobntoBaHoi geTani.
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CnoyaTKy NOBEPHiTb KinbLie perynoBaHHs Takum

) . g .
YMHOM, LLOG cTpinka BkasyBana Ha MiTky 3 . MoTim
BUKOHaWTe Taki Aii.

CBepAniHHA AepeBUHU

Min Yac ceepAniHHA AepeBUHW Hanninwi pesynstaTu
MOXHa OTPMMaTK, BUKOPUCTOBYIOUM CBEPANA ANs Aepe-
BWHMW, obnagHaHi HanpsiIMHUM rBUHTOM. HanpsiMHui
rBUHT NONeErLlye CBEPANIHHS TUM, LLO BiH BTArye
cBepano B obpobnioBaHy gerans.

CBepaniHHA meTany

LLlo6 3ano6irTu 3ickoB3yBaHHIO cBepAna Ha noyaTky
cBepAniHHA 0TBOPY, MicLie CBepAniHHS HeobXigHo
HaKepHWUTW 3a AOMNOMOrOLO KepHa Ta MOMoTKa.
BcTaHoBITb KiHYMK CBEpAia B HaKepHEHe Micue Ta
NOYHITb CBEPANIHHS.

Mig Yac ceepaniHHA MeTany cnif BUKOPUCTOBYBaTH
MacCTUMbHO-0X0NO4XKYBarbHY pianHy. BuHaTkom €
YaByH Ta NaTyHb, siki CBEPANSATL HACYXO.

A\ OBEPE)XHO: MNpuKknagaHHa [o iIHCTpyMeHTa
HagMipPHOro TUCKY He NPULIBUALIYE CBePATTiHHA.
HacnpaBgi HagmipHUI TUCK MOXe NILLE MOLWKOANUTH
cBepaso, NoripWnTN XapaKTEPUCTUKM iIHCTpYMeHTa Ta
CKOPOTUTM TEPMIiH Oro ekcrinyartadii.

A OBEPEXHO: Cnig TpUMaTy iHCTPYMeHT
MiLHO Ta 6yTH 06GepexXHMM, KoK CBEPAIIO NoYm-
Hae BxoAWUTU B o6po6ntoBaHy Aetans. [ig yac
npo6uBaHHs OTBOPY A0 iHCTpyMeHTa/cBepana npu-
KnafaeTbCs BENUYEsHe 3yCunnsi.

A\ OBEPEXHO: Csepano, sike 3acTpsrno,
MO)XXHa Nerko BMAanuTu, BCTAHOBUBLUUN Baxinb
nepeMukKaya peBepcy Ha 3BOPOTHUIA HanpsMOK
obGepTaHHS, Wo6 oTpMmaTy 3agHin xia. Ane AKWo
iHCTPYMEHT He TPMMaTH MiLiHO, BiH MOXe Pi3Ko
BiACKOUMTH.

A OBEPEXHO: O6po6nioBaHy aetansb
060B'A3KOBO HEOOXiAHO 3aTUCKaTK B newarax
a6o nogi6HoMy npucTpoi dikcauii.

A OBEPEXHO: y pasi HenepepBHOI Po60TH
iHCTpyMeHTa A0 po3pAAXKaHHS KaceTu 3 akyMmy-
NATOPOM HeobXiaHO 3po6uTn nepepBy Ha 15
XBUIWH, Nepea TUM ik NPOAOBXyBaTH poboTy 3
HOBMM aKyMynsiTOPOM.

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepea 3a8iiCHEHHAM NepeBipku
abo obcnyroByBaHHA 3aBXAu NnepesipsiTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHMIA, a KaceTa 3 aKyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaXyBay, CNUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHM. [X BUKOPUCTaHHS MOXe NPM3BECTU A0 3MiHU
Konbopy, aecopmadii abo NosiBM TPiLLUMH.

[ns 3a6e3neventss BESMNEKN Ta HAOIMHOCTI npo-
Aykuii, il peMOoHT, a Takox po6oTu 3 06cnyroByBaHHs
abo perynoBaHHS NOBUHHI BUKOHYBATUCh YNOBHOBaXe-
HMMK abo 3aBOACHKMMU cepBiCHUMM LieHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTaHHAM 3an4yacTuH BUPOGHMLITBA KOMNaHiT
Makita.

OOOATKOBE NPUNAAOAA

A\ OBEPEXHO: Lle goaaTkoBe Ta 4ONOMIXHe
o6nagHaHHsA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3asHaueHum y uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyaTauii. BukopyctaHHs byab-
SIKOTO iHLLOro A0AaTKOBOIo Ta AOMOMiXKHOro obnaa-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fonaTkoBe Ta AonomikHe obnaa-
HaHHS NyLLE 3a NPU3HAYEHHSM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaT gonomory B 6inbLu
AeTanbHOMY O3HAWOMIIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTan-
Tecb A0 MiCLEeBOro cepsicHOro LeHTpy Makita.

. Ceepana

. HakoHe4HUKM Ansi BUKpYYyBaHHs

. KaceTa ans HakOHEeYHUKIB

. lak

. BokoBa pykosiTka

. OpuriHanbHWIM akyMynaTop Ta 3apsagHUn NpUcTpin
Makita

MPUMITKA: Jeski eneMeHTH CncKy MOXyTb BXO-
OWTW 1O KOMMNEKTY iIHCTPYMEHTa sik CTaHaapTHe
npvnagas. BoHn MoXyTb BiAPI3HATUCS 3aNeXHO Bif

KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogenb: DF002G
MakcumanbHbIn gnametp Cranb 13 Mm
cBepneHms [epeso BuHToBOE CcBEpno: 38 MM
CBepro c aBToMaTtnyeckol nogaven: 38 Mm
Konbuesas nuna: 51 mm
Pa3mepbl noaaepxveaembix Wypyn 10 Mm x 90 MM
Kpenexeit Menkuit KpenexHbii BUHT M6
YacroTa BpalleHus 6e3 Bbicokast (2) 0-2 200 MuH™"
Harpyskm (06/muH) Huskas (1) 0-600 mMuH"
O6ulasa gnuHa 164 Mm

HomunHanbHoe HanpspkeHve

36 B — 40 B nocT. Toka makc.

Macca HeTTO

1,9-2,8 kr

. Bnaropaps Hallei NOCTOSIHHO AeiCTBYOLEN NporpamMmme uccrefoBaHunii U pa3paboTok ykasaHHble 30ech
TEXHWUYECKMNE XapaKTEPUCTUKN MOTYT BbiTb M3MEHEHbI 6e3 NpeaBapUTENbLHOMO YBEAOMIEHNS.

. TexHVn4eckne xapakTepuUCTUKN MOTYT pasnnuyaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca MoXeT oTnunyaTbCcsl B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHMUTENbHOro o6opyaoBaHusi. Obpatute BHUMaHUeE, YTO
6nok akkymynsTopa Takke cuMTaeTcsi 4ONonNHMTENbHbIM 060pyaoBaHvem. B Tabnuue npeacraBneHbl KombyHa-
LUK C HaMbOomNbLUMM U HAMMEHBLLMM BECOM B COOTBETCTBUM C npoueaypoit EPTA 01/2014.

MoaxoasAwmn 610K akKymMynsiTopa u 3apsagHoe YCTPOMUCTBO

Brok akkymynsitopa

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: peKoMeH/yeMblii akKyMynsTop

B3apsiiHoe yCTpOoWCTBO

DC40RA/DC40RB / DC40RC

NeHHble Bblle, MoryT 6bITb HeOOCTYMHbI.

. B 3aBMCHMOCTU OT pervioHa NpoXMBaHUSI HEKOTOPble Broku aKKyMynsiTOpoB M 3apsHble YyCTPoWCTBa, Nepeymnc-

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3ynTe TONbKO NepeyYncrieHHble Bbile 6510KM akKyMyNsTOPOB U 3apsigHble
ycTpoucTaa. VcnonbaosaHue Apyrux 6rI0KoB akkyMynsTOPOB 1 3apsiAHbIX YCTPONCTB MOXKET NPUBECTM K TpaBMe

Ha3HayeHue

VIHCTpYMEHT npeaHa3HadveH Ans cBepneHns u 3akpy4u-
BaHWA WYpYynoB B AepeBo, MeTarns 1 nnacTuk.

Lym

TUNWYHBIA YPOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOTO JABNEHMS
(A), n3mepeHHbIi B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-2-1:
YpoBeHb 3BykoBOro Aabnenust (Lya): 78 ab (A)
MorpewwHocTb (K): 3 A6 (A)

YpoBeHb Lyma Npy BbINONIHEHUM paboT MOXeT NpeBbi-
watb 80 ab (A).

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUsi LyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUUN CO
CcTaHA4apTHOW METOAMKON UCMbITaHUIA U MOXET BbiTb
MCMOMNb30BaHO A51s1 CPAaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHus LyMa MOXHO TakKxke UCMonb3oBaTh Al
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: Vicnon b3ynTe cpeacTea
3aWmTLI cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
Bpemsi (hakTU4eCcKoro UCNoNbL30BaHUSA 3NEKTPO-
WHCTPYMEHTA MOXET OTNNYaTbLCA OT 3asiBNIEHHOro
3Ha4yeHUs B 3aBUCUMOCTM OT cnoco6a npumeHe-
HUA MHCTPYMEHTa U B 0co6eHHOCTH OT Tuna obpa-
6aTtbiBaemMou getanu.

A OCTOPOXHO: O6szatenuHo onpegenuTe
Mepbl 6e30MacHOCTM ANsl 3aWMThI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUS B pearb-
HbIX YCIIOBUSIX UCNOMb30BaHUA (C y4EeTOM BCex
3TanoB paboyero UMK, TaKUX KaK BbIKIO-
YeHue UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKITHOYEHUE).
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CymmapHoe 3HayeHue Bubpaumm (Cymma BEKTOPOB

no TPeM 0csiM), onpeAenieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-1:

Pabounin pexum: ceepneHue metanna
PacnpocTpaHeHue Bubpauum (anp): 2,5 M/C? Unu meHee
MorpetwHocTb (K): 1,5 m/c’

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLiee 3HaveHue pac-
npocTpaHeHust BUGpaLmm N3mMepeHo B COOTBETCTBUN
CO CTaHA4apTHOW MEeTOAWKOMN UCNbITaHUI N MOXET

6bITb MCMOMNBb30BAHO AJ151 CPABHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3assneHHoe obllee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHust BUGpaLm MOXHO Takke UCMofb-
30BaTh A1 NPEABAPUTENbHBIX OLLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpa-
UMM Bo BpeMsi (haKTUYECKOro UCMOMb30BaHuUsA
3MEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTNIMYATLCS OT 3asiB-
TNIeHHOro 3Ha4YeHUsi B 3aBMCUMOCTHU OT crnoco6a
NpUMEHEeHUs1 UHCTPYMEHTa U B 0OCOGEHHOCTHU OT
Tuna obpabaTbiBaemoW aetanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpegenuTe
Mepbl 6e30MnacHOCTH AN 3alWuUThl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLieHKe BO3/1eICTBUSA B pearnb-
HbIX YCMOBUSIX MCNONb30BaHUA (C y4eTOM Bcex
3TanoB paboyero LMKna, TakKMX Kak BbIKII0-
YyeHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku n
BKITlOYEHMe).

Hdeknapauusa o coorBetrcTtBun EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

[Heknapauus o cooTBeTcTBUM EC BKNtoveHa B pykoBoA-
cTBO no akcnnyatauum (MpunoxeHne A).

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6wme pekomeHaALMUMU MO
TexHuUKe 6e3onacHOCTU ons
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: O3nakomuTect co Bcemm
npeacTaBrneHHbIMU UHCTPYKLUSIMM MO TEXHUKE
6e30MacHOCTH, yKa3aHUAMMU, UNMOCTPALUAMMU

M TEXHUYECKMMM XapaKTepucTukamu, npuna-
raemMmbIMM K JaHHOMY 311eKTPOUHCTPYMEHTY.
HecobntogeHne kakux-nmbo UHCTPYKLUWN, yKa3aHHbIX
HUXKE, MOXET MPUBECTY K NMOPAXKEHMIO AIEKTPUYECKUM
TOKOM, NoXapy W/Wunm cepbesHoii TpaBMe.

CoxpaHuTte GpoLUIOPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMmu ansa
AanbHenLero UCNofb30BaHMUA.

TepMuH "aneKTPOVHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLuemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UNM Ha akkymynsaTopax (6e3
nposopaa).

Mepbi 6e3onacHoCcTU Npu

MCNoONb30BaHUUN aKKyMYNSATOPHOM
Apenu-wypynosepTa

WHCTpyKUMM NO TeXHUKe 6e30nacHOCTH NpK BbINONHEHNM paGoT

1. Ecnu npw BbinonHeHuu paboT cyLecTByeT puck
KOHTaKTa pexyLlero MHCTpYMeHTa Unu Kpenexen
CO CKPbITOW 3NeKTPONPOBOAKON, AEPXKUTE eK-
TPOUHCTPYMEHT 3a creuuanbHble U30NUPOBaH-
Hbl€ NOBEPXHOCTU. KOHTaKT pexyLLero MHCTpyMeHTa
UInu Kpenexeii C NpoBOL,OM NOZ, HaNPsKEHNEM MOXET
NpUBECTU K TOMY, YTO MeTannmyeckue fetany UHCTpy-
MEHTa Talkoke OKaXKyTCS NOf, HAaNPSHKEHNEM, H4TO MOXeT
CTaTb NPUYMHOIA MOPaXeHUs onepaTopa TOKOM.

2. MNpw BbINONHeHUM paboT BcerAa 3aHMManTe ycTonuu-
Boe nonoxeHue. Mpu UCNoNb3oBaHUN UHCTPYMEHTa
Ha BbICOTe y6euTeCh B OTCYTCTBUM NOAEN BHU3Y.

3. Kpenko aepXute MHCTPYMEHT.

4. PyKu AOMKHbI HAXOAUTLCA HA PacCTOSIHUM OT
BpalLaloLWunXcA aeTaneu.

5. He octaBnsanTe paGoTalolmnin UHCTPYMEHT 6e3
npucmMotpa. BknovaiTe MHCTPYMEHT TONbKO
TorAa, Koraa oH HaXoAUTCS B pyKaxX.

6. He kacavTecb ronoBku ceepna, obpabarsiBaeMou
[AeTanu unu onunok cpasy xe nocrne paboTbl: OHKU
MOTYT GbITb O4eHb ropPAYUMMU 1 0BXKeUb KOXKY.

7.  HekoTopble MaTepuanbl MOTyT cofepxaTh TOK-
CUYHble XMMUyeckue BellecTBa. MpumuTe cooT-
BETCTBYHOLIME Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTH, YTOObI
n3bexaTb BAbIXaHWS UMM KOHTAKTa C KOXeun
Takux BelecTB. Cobniogaiite TpeboBaHuUs, yka-
3aHHble B nacnopTe 6e3onacHOCTM MaTepuana.

8. EcnuronoBKy cBepna He yaaeTcs ocnaburb
[Aaxe C NOMOLbI0 OTKPbIBaHUA 3aXXMMOB, BOC-
nonb3ynTechb NNockoryéuamm, 4Tobbl BbITAHYTH
ee. BbiTArvBaHue ronosku cBepna Bpy4Hy MOXeT
NPUBECTU K TPaBMVUPOBAHWIO €€ OCTPOW KPOMKOIA.

9. Y6eauTtecb B OTCYTCTBUM NOGNM30CTM INeKTpuye-
CKMUX NPOBOAOB, BOAONPOBOAHbLIX U ra30BbIX TPY6
M Apyrux npeAMeToB, KOTOPbIe MOTyT cTaTb Npu-
YMHOI ONAaCHOW CUTYyaLuu B criyyae Mx NoBpexae-
HWUA NPY UCNOMNb30BaHUM UHCTPYMEHTA.

WHCTpYKUMM No TeXHUKe 6e30nacHOCTM Npun

Mcnonb3oBaHUM YAJSIMHEHHbIX FONIOBOK CBepna

1.  3anpeweHo pa6oTaTb Ha paGouei YacToTe, npe-
Bblllalole MaKCUMarnbHble HOMUHANbHbIE 3Ha-
YeHUs Ans ronoBku cBepna. Ha 6onee BbICOkMX
paboumnx YactoTax CBEPIO MOXET U30rHYTLCS, ECIN
No3BONUTbL eMy BpaLlaTbcs cBO60AHO 6e3 KoHTakTa
C 3aroTOBKOM, YTO MOXET NPUBECTY K TPABME.

2. Bcerpa HauMHaWTe cBepreHue Ha HU3KOM YacToTe,
npuxaB KOHYMK CBepna K 3arotoBke. Ha bonee Bbico-
KX pabounx yactoTax CBEpro MOXeT U30rHYThCS, ecrut
no3BOMNUTL EMY BpalLaTbCcs CBO6OAHO 6€3 KOHTaKTa ¢
3aroTOBKOW, YTO MOXET NPUBECTM K TPABME.

3. MNpuknapbiBaTe AaBneHne K UHCTPYMEHTY
TONbKO MO OCY CBepna U He NpuXuManTe
CBepIio CIIMWKOM cunbHo. CBepna Moryt
COTHYTbCS, YTO NPUBEAET K MOMOMKE UNu NoTepe
KOHTPOSISi U MOXET CTaTb NMPUYMHOW TPaBMbI.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

65 PYCCKUA



A OCTOPOHO: HE IONYCKAWTE, 4to6bi
yAoGCTBO UMM ONbIT 3KCNyaTauum AaHHOro
yCTpOWCTBa (MONyYeHHbIA OT MHOrOKPaTHOro
Mcnonb30BaHUs1) AOMUHUPOBANM Hag CTPOrUM
cob6niogeHnem npaBun TeXHUKU 6esonacHo-

CTU Npy obpalleHnmn ¢ ITUM YCTPONCTBOM.
HEMNPABUIIbHOE UCMOJNb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecobnogeHne NnpaBUN TeEXHUKN 6e3-
OMacHOCTH, YKa3aHHbIX B AaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXET NPUBECTU K TAXKeNon TpaBme.

BaxHble npaBuna TeXHUKU

6e3onacHocTM AnA paboTkbl ¢
aKKyMYNATOPHbIM GIOKOM

Mepen ncnonb3oBaHUeM akKKyMynsiTOPHOro
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKUMM U Npe-
Aynpexpaalowme Hagnucu Ha (1) sapsgHom
YyCTpPOWCTBe, (2) akKymynAaTopHOM 6noke u (3)
MHCTPYMeHTe, pabGoTaloLleM OT aKKyMynsaTop-
Horo 6noka.

2. He pa36upaiite 6nok akkymynsaTopa v He
MEHsITe ero KOHCTPYKLUMI0. OTO MOXET npuse-
CTV K NOXapy, NeperpeBy Vv B3pbIBY.

3. Ecnu Bpems paboTbl akKyMynsiTOpHoOro 6noka
3HaYUTEeNnbLHO COKpPaTUIIOCh, HEMeAEHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npoTtuBHOM cnyuae, MoxeT
BO3HMKHYTb neperpes 6roka, 4To NnpuBeaeT K
oXoram 1 aaxe K B3pbIBY.

4. B cny4ae nonagaHvs aneKkTponuTa B rnasa
NPOMOMTE X OGUITbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTON
BOAbI M HeMeAJIeHHO obpaTuTech K Bpayy. 3To
MOXeT MPUBECTM K NoTepe 3peHus.

5. He 3aMbIkaiiTe KOHTaKTbl aKKyMynATOPHOIO
6Grnoka mexay cobon:

(1) He npukacanTech K KOHTaKTam
KaKMMU-IMG0 TOKONPOBOAALLMUMU
npegmMeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMynSATOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMU MeTannuye-
CKMMM NpeaMeTaMu, TaKUMU KaK rBo3au,
MOHEeTbI U T. N

(3) He ponyckanTe nonagaHusa Ha akKyMynsi-
TOPHbIN GNOK BOAbI UNU [OXAA.

3amblKkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYNATOPHOIO

6noka mexpay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMIO GONbLIOro ToKa, neperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram 1 gaxe rnonomke 6noka.

6. He xpaHuTe U He UCMOMNb3YINTe MHCTPYMEHT
W aKKyMYynATOPHbIN Grok B MecTax, rae TeM-
nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh
50 °C (122 °F).

7. He 6pocaiTe akkyMynATOPHbIN GNOK B OrOHb,
AaXe eCcriv OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-
HOCTbIO BblIlLEN U3 CTPosi. AKKYMYNSATOPHbIN
6roK MOXeT B30pBaThbCsl NoA AeNCTBUEM OrHS.

8. 3anpelieHo B6MBaTb rBo3Amn B 610K aKKyMynsi-
Topa, pe3aTb, loMaTb, 6pocaTb, POHATL Grnok
aKKyMynsiTopa Unuv yaapsiT ero TeepabiM
npegMeTom. OTO MOXET NPUBECTYU K NOXapy,
neperpeBy WU B3pbiBY.

9. He ucnonb3ynTe NOBPeXAEHHbIN aKKyMyns-

TOPHbIN OGNOK.

10. Bxopasiwme B KOMNIEKT IMTUN-UOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNIyaTMPOBaTbLCS B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpn kOMMepyecKol TpaHCMOPTMPOBKE, Hanpumep,
TpeTbel CTOPOHOM N IKCNEeANTOPOM, HeobXo-
VMO HaHeCTU Ha yNaKkoBKy crneuunarnbHble npeay-
NpexaeHNs 1 MapKUpPOBKY.

B npouecce noarotoBkM yCTPOMCTBA K OTNpaBke
06s13aTernIbHO NPOKOHCYNBTUPYITECH CO cneuma-
NINCTOM MO onacHbIM Matepuanam. Takxke cobnto-
fAaliTe MeCTHble TpeboBaHUst U HOpMbI. OHK MOTyT
ObITb CTPOXE.

3akponTe unu 3akpenvTe pasoMKHYTbIE KOHTaKTbI
1 ynakymte akkymynstop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLancs no ynakoske.

11.  Ans yTunusauumn 6noka akkymynsitopa ussne-
KUTe ero U3 UHCTPYMEHTa U YTUNM3NpynTe
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiTe Tpe6o-
BaHUsA MECTHOrO 3aKkoHoAaTeNbLCTBa Mo yTUNu-
3aLMM aKKyMymnATOpPHOro 6roka.

12. Wcnonb3yinTe akKyMynATOpPbl TONbKO C NPO-
AykKumen, ykasaHHou Makita. YctaHoBka akky-
MYNATOPOB Ha NPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTM K NoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UMW yTeYKe anekTponuTa.

13. Ecnu MHcTpymMeHTOM He 6yAyT nonb3oBaTbCcs
B TeYeHne ANUTeNbHOro nepnoaa BpeMeHu,
M3BNEKUTEe aKKyMymnATOP U3 UHCTPYMEHTa.

14. Bo Bpemsi u nocre ucnonb3oBaHus 6rok
aKKyMyrnsiTopa MOXeT HarpeBaThbCsl, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHOMN OXOroB UM HU3KOTEMIE-
paTypHbIX 0XOroB. ByabTe 0CTOPOXHbLI NpKn
obpallieHun ¢ ropA4unm 6roKoM akKyMynsTopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM UHCTPYMEHTa
cpa3sy nocre Ucnosnb3oBaHWUsA, MOCKOMbKY OHU
MOTYT GbITb 4OCTaTOYHO FOPAYUMM, YTOObI
BbI3BaTb OXOrMW.

16. He ponyckante, 4To6bl 06MIOMKM, NbINb UMK
3eMIIfAl NPUNUNany K KOHTaKTam, OTBEPCTUAM U
nasam Ha 6noke akkymynsTopa. 3T0 MOXeT npu-
BECTY K CHIDKEHMIO AKCMNyaTaLMOHHbIX NapamMeTpoB,
NorioMKe MHCTPyMeHTa unu brnoka akkymynstopa.

17. Ecnu MHCTPYMEHT He paccyuTaH Ha UCNOfb-
30BaHue B6M1U3U BbICOKOBOMLTHbIX IMHUIA
anekTponepeaay, He UCMONb3YWTe GNOK akKy-
MynsTopa B6NM3UN BbICOKOBOSLTHBIX NIMHUIA
anekTponepeaay. OTo MOXET NPUBECTU K HEUC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE MHCTPYMEHTa unm 6rnoka
akkymynsTopa.

18. XpaHuTe akKymynsiTop B HeAJOCTYNHOM ANsA
aeTen mecre.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUWNN.

ABHUMAHUE: Wcnonb3ayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynaTopHble 6aTtapeun Makita.
Mcnonb3oBaHWe akkyMynsiTopHbix 6aTapeit, He npo-
n3BeaeHHbIx Makita, unu 6atapen, kotopble 6binn
noABeprHyTbl MOAMMUKALMAM, MOXKET NPUBECTH K
B3PbIBY aKKyMymnsaTopa, noxapy, TpaBMam v NoOBpeX-
[EHVI0 UMyLLecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKUN aHHY-
nupyet rapaHTuio Makita Ha UHCTpyMeHT 1 3apaaHoe

ycTpovicteo Makita.
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CoBeTbl N0 obecnevyeHUto Makcumarnb-
HOro cpoka cnyX6bl akKkymynsaTopa

1. 3apsxaiiTe 60K aKKyMynsTopoB nepes ero nonHon
pa3psagkon. 06s3aTenbHO NpekpaTuTe paboty ¢
MHCTPYMEHTOM U 3apsiAnTe 6NoK akKyMynsiTopoB, ecru
Bbl 3aMETUITU CHUKEHNE MOLYHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He nop3apskanTe NONMHOCTbLIO 3aps-
XEeHHbIW 6ok akkymynsiTopos. lNepe3apsaaka
COKpaLuaeT CpoK CnyX0bl akkymynstopa.

3.  3apsxaiiTe 6nok akkyMynsiTopoB Npu KOMHaTHOW TeM-
nepatype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F). Mepen 3apsakon
ropsiyero 6n1oka akKyMynsiTopoB faiiTe eMy ocThITb.

4.  Ecnu 6nok akkymynsTopa He ucnonb3yercs, U3Bne-
KUTe ero U3 MHCTPYMEHTa UNW 3apsAHOro YCTponcTBa.

5.  3apsguTe NOHHO-NUTUEBLIN aKKYMYNATOPHbIN GNOK,
€cnv Bbl He GyaeTe Nonb30BaTbCA UHCTPYMEHTOM
AnuTenbHoe Bpems (Gonee wecTu MecsAueB).

ONMUCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBKoMn unum
npoBepKoyn hyHKLUIA MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO
y6eaunTechb, 4TO OH BbIKI/THOYEH U €ro aKKyMynsi-
TOPHbIN BIIOK CHAT.

YcTtaHOBKa UInn CHATUE Brioka

aKKyMynsTOpPOB

A BHUMAHME: O6s3atentHo BLikniovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOW U U3BNeYeHneM
aKKyMynsToOpHOro 6noka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BMNEYeHUn
aKKyMynsTopHoro 6noka Kpenko yaepxuBanTe
VWHCTPYMEHT M aKKyMYnATOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobntoaatk aTo TpeboBaHNe, OHN MOTYT BbICKOMb-
3HYTb U3 PYK, YTO NPUBEAET K NOBPEXAEHUIO NHCTPY-
MEeHTa, aKKyMynsaTopHOro 6r1oka n TpaBMUPOBaHWIO
oneparopa.

» Puc.1: 1. KpacHbin nHamkatop 2. KHonka 3. brnok
akkymynsitopa

[N CHATUS akKYMYNSTOPHOTO Brioka HaXXMUTe KHOTKY
Ha NLEBOI CTOPOHE W U3BMEKUTE BIOK.

[Ins ycTaHOBKM Groka akkymynsitopa COBMeCTUTe
BbICTYN Brioka akkymynsiTopa ¢ na3oM B KOpryce u
3a4BUHbLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnuaanTe 6nok oo
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3adMKCMpPOBarncs Ha MecTe C
HebonbLwKM Lenykom. Ecnn Bbl MoXeTe BUAEeTb kpac-
HbIVi MHOMKATOP Ha BEPXHEWN YacTu Knasuwu, 6nok
aKKyMynsiTopa He MOMHOCTbI0 3ahMKCMPOBaH Ha MecTe.

A BHUMAHUE: 06s3atentHo ycTaHaBnuesamTe
BnoK akKymynaTopa A0 KOHLA, YTo6bl KpacHbIN
MHAUKaTop He 6bIn BUAeH. B npoTtuBHOM cryyae
BroK akkyMynaTopa MOXET BbINacTb U3 MHCTPYMeHTa
1 HAHECTW TPaBMy BaM UM APYrUM MoAsM.

ABHUMAHME: He npunaranTe YpeamepHbIX
YCUINWUI NPU yCTaHOBKE aKKyMYmnATOPHOro 6noka.
Ecnu 6nok He aBuraeTcsa cBOOOAHO, 3HAYUT OH BCTaB-

JeH HenpaBuUIbHO.

MHaukaumsa ocTaBluerocs 3apsaa

akKymynsiropa

HaxxmMuTte KHOMKy NpOBEpPKM Ha akKyMymnsiTopHOM Grioke
Ansi npoBepku 3apsida. ViHamkaTtopbl 3aropsitcs Ha
HECKOJIbKO CEKyHA.

» Puc.2: 1. WHamkatopsl 2. KHomka npoBepkn

WUHaukaTopbl YpoBeHb
I D ﬂ 3apsga
Foput Bbikn. Mwuraet
I I I I ot 75 1o
100%
I I I |:| o1 50 go 75%
I I |:| |:| ot 25 1o 50%
I |:| |:| |:| ot 0 ao 25%
!I I:I I:I I:I Bapsante
akKkymy-
NATOPHY0
Gatapeto.
I I I:I I:I B03MOXHO,
aKKyMynsiTop-
1 Has Gatapes
|:| |:| I I HeuncnpasHa.

NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCYMOCTM OT YCIOBUI 3KC-
nnyatauuu 1 TemnepaTypbl OKpy>KatoLLero Bo3ayxa
VNHOMKALUMA MOXET HE3HAUYMTENbHO OTNNYATHLCS OT
(haKTM4eCKOro 3Ha4YeHuns.

NMPUMEYAHMUE: MNepBas (aanbHaa nesas) UHAN-
kaTopHas namna 6yaet Muratb Bo Bpemsi paboTbl
3aLLUWUTHOW CUCTEMbI aKKyMynsaTopa.

Cucrtema 3almTbl MHCTPYMEHTa/

aKKymynsaTopa

Ha uHcTpymMeHTe npefycMoTpeHa cucTema 3aluTbl
VHCTpyMeHTa/akkymynatopa. OHa aBTomMaTn4ecku
OTKITIOYAET NUTaHUE NS NPOANEHUS CPOKa CryxXObl
VHCTPYMeHTa 1 akkymynstopa. VIHCTpyMeHT aBToma-
TUYECKM OTKIIOYNTCS B yKasaHHbIX Aanee cryyasix,
BIMSIIOLLMX HA paboTy caMoro MHCTPYMeHTa unm
akkymynsiTopa.

3awmTa oT neperpysku

Ota 3awuTa cpabaTbiBaeT B Cy4ae CrMLLIKOM BbICOKOTO
noTpebneHns Toka MHCTPYMEHTOM WM akKyMynsTopom
B TEKYLLUEM pexume aKcnnyaTtauuun. B atom cnyyae
BbIKITIOUNTE UHCTPYMEHT U NpekpaTuTe paboTy, us-3a
KOTOpOI1 Npou3oLLa Neperpyska MHCTpyMeHTa. 3atem
BKIMIOUMTE MHCTPYMEHT Ansi nepesarycka.

3awumTa ot neperpeBa

OTa cuctema 3alwmThl cpabaTbiBaeT B crnyyae nepe-
rpeBa MHCTPYMeHTa UIu akkymynsitopa; o cpabatbliBa-
HUW CUCTEMBI CUTHANM3UpyeT MyuraHue namnel. B atom
crny4yae fante UHCTPYMEHTY U akKyMynsTOpy OCTbITb
nepeq NOBTOPHbLIM BKIIOYEHNEM.
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3awuTa oT nepepaspAaku

Orta 3awuTa cpabaTbiBaeT, KOraa YpoBeHb 3apsiaa akky-
MynsiTopa CTaHOBUTCS HU3KUM. B aTo cuTyauum naene-
KUTe akKyMyrnsiTop U3 UHCTPYMEHTA W 3apsiaunTe ero.

[denctBue BbiKNovaTens

ABHUMAHUE: Mepen ycTtaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOro 6510Ka B UHCTPYMEHT 065i3aTeNbHO
y6eauTtechb, 4TO ero TpUrrepHbI NepekntovaTenb
HOpMarnbHoO paGoTaeT 1 BO3BPaLLAETCA B NOroxe-
Hue "OFF" (BbIKI1) npu ornyckanun.

[lns 3anycka MHCTPYMEHTa NPOCTO HAXMUTE Ha TpU-
rrepHbIv nepeknovatens. [ns ysBenuyeHus yucna
060pOTOB HaXXMWTE TPUITEPHBIV NepeksoyaTesb
cunbHee. OTNyCTUTE TPUITEPHBIV NepeknoyaTens Ans
OCTaHOBKM.

» Puc.3: 1. TpurrepHbiin nepeknioyartens

NMPUMEYAHUE: VIHCTpyMEHT aBTOMaTM4eCKkM ocTa-
HOBUTCS, €CNW YAEPXKMNBATb TPUITEPHbBIN Nepekntoya-
Tenb HaXaTblM MPUMEPHO 6 MUHYT.

AneKTpuyeckuim Topmo3s

OTOT MHCTPYMEHT OCHALLIEH 3MIEKTPUYECKAM TOPMO3OM.
Ecnu nocne otnyckaHns TpUITepHOro nepekroyaTens
He NPONCXOAUT BbICTPOI OCTAHOBKN MHCTPYMEHTA,
oTnpaBbTe MHCTPYMEHT B CepBUCHbIN LeHTp Makita ans
obcnyxunBaHus.

BknroyeHue nepep.Heﬁ namMnbl

ABHUMAHUE: He CMOTpUTE HEMOCPeACTBEHHO
Ha CBET UM UCTOYHMK CBeTa.

Jlamna npogomxaeT ropeTb, Moka HaXaT TPUIrepHbIN
nepekntoyatens. Jlamna 6yaer cBeTUTbCS 40 Tex nop,
rnoka HaxxaT TpUrrepHbIi nepekntovatens. Jllamna racHeT
npumMepHo Yepes 10 cekyHA nocne oTnycKkaHUst Tpurrep-
HOro nepeknyaTens.

» Puc.4: 1.Jlamna

NMPUMEYAHMUE: MNpun neperpese NHCTPYMEHT aBTO-
MaTu4ecku ocTaHaBNMBaETCs, Namna HauynHaet
MmuraTtb. B aToM crniyyae oTnycTuTe TpUrrepHbIi nepe-
KkntovaTens. Jlamna noracHeT Yepesa ofHY MUHYTY.
NMPUMEYAHUE: Onsa yaaneHus nbinv ¢ NUH3bI
namnbl UCNonb3ynTe CyXyto TkaHb. He gonyckante
BO3HWKHOBEHWS LlapanuH Ha NnH3e namnbl, Tak kak
3TO NPUBEAET K CHUXKEHWIO OCBELLEHHOCTU.

DencTBne peBepcuUBHOIO

nepexknw4vyarens

ABHUMAHUE: Mepen pa6oToi Bceraa npose-
psiliTe HanpaBneHue BpaLleHusI.

ABHUMAHUE: Ucnonb3ayinTe peBepCUBHBbIN
nepeknioYaTenb TONbLKO NOcse NOMHOMN ocTa-
HOBKU MHCTPYMeHTa. MaMeHeHne HanpaeneHus
BPALLEHWS! IO MOMHON OCTAHOBKM MHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTY K €r0 MOBPEXAEHUIO.

ABHUMAHME: Ecnn VHCTPYMEHT He UCNONb3y-
eTcsl, 06s13aTeNbLHO NepeBeanTe pblyar peBepcuBs-
HOrO nepekniovaTens B HENTPanbHOE NosoKeHNe.

OTOT UHCTPYMEHT 0bopyaoBaH peBepCUBHbLIM Nepe-
KrnoyaTenem Ans M3MeHeHUs HanpaeBneHns BpaLLeHus.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCcrBHOro nepekniovaTens co
CTOPOHbI A NSt BpaLLEHWsi N0 YacoBOW CTPenke unun co
CTOPOHbI B ANs BpalleHnsa NpoTMB YacoBOW CTPENKK.
Koraa pblyar peBepcrBHOTO NepeknoyaTernst HaxoauTcs
B HENTPanbHOM MOMNOXEHUW, TPUITEPHBIV NepekIoya-
Ternb HaxaTb Henb3si.

» Puc.5: 1. Pbluar peBepcmBHOro nepeknioyarens

M3meHeHue ckopocTu

ABHUMAHUE: Bceraa yctaHaBnueainTe pblyar
U3MeHeHMUs CKOPOCTU B NpaBuUIibHOE NONoXeHWe
Ao koHua. Ecnu Bl paboTtaete ¢ MHCTPyMEHTOM, a
pblYar U3MEHEeHUs CKOPOCTM HaXOAUTCS nocepeanHe
mexay obosHadeHnsamm "1" n "2", aTo MOXeT npuse-
CTW K NOBPEXAEHMIO MHCTPYMEHTA.
ABHUMAHMUE: He ncnonb3yiTe pblyar
nepekniYeHnsi CKOPOCTH Npu paboTatoliem
WHCTPYMeHTe. OTO MOXET NPUBECTM K NOBPEXAEHUIO
VHCTPYMEHTa.

OTtobpaxaemas CkopocTb KpyTtawuin | flonyctumele
undpa MOMEHT pa6oTbl
1 Huskasa Bbicokas Pabota ¢
BbICOKOA
Harpyskoi
2 Bbicokas Huskas Pa6ota
¢ manon
Harpyakomn

[ns n3ameHeHus ckopocTu paboTbl CHavYana BbikMounTe
VHCTPYMeHT. MNepeBeauTe pblyar U3MEeHeHUsi CKOpoCTn
B nonoxexue "2" Ans BbICOkMX 060pOTOB UNK NOmnoxe-
Hve "1" Ansa HU3KNX 060POTOB C BLICOKUM KPYTSLLUM
MomeHToM. [Mepen Hayanom paboT y6eamTecs, YTo
pblyar nepeksoyYeHns CKOpoCTU HAXOAUTCS B NPaBUnb-
HOM MOSIOXEHNN.

Ecnu ckopocTb paboTbl MUHCTPYMEHTa 3HAUYNTENBHO
CHU3MNNCb BO BPEMS UCMONb30BaHNA B pexume "2",
nepeBeauTe pblyar B nonoxexve "1" n npogonxuTe
pabory.

» Puc.6: 1. Pblyar nmaMeHeHnss CkopocTu
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PerynupoBkKa KpyTsiLLero MOMeHTa 3aTsKK1

» Puc.7: 1. PerynupoBo4Hoe konbLo 2. [pagynpoBka

3. Ctpenka

KpyTALLMIA MOMEHT 3aTSKK1 HacTpanBaeTcs NOBOPO-
TOM pPerynupoBOYHOrO KombLia (NpeaycMoTpeHo 22
nonoxexust). CoBMectute rpagyupoBKy CO CTPEmnKon
Ha Kopnyce UHCTpyMeHTa. MUHMMansHoOMy KpyTsLiemy
MOMEHTY 3aTsXKKM COOTBETCTBYET nornoxeHune 1, a
MakcuManbHOMYy — OTMeTKa

MydbTa ByaeT npockanb3biBaTe NPU PasMyHbIX YPOBHSIX
KPYTALLEro MOMEHTA, YCTaHOBIIEHHOTO Ha 3Ha4eHue oT 1
no 21. MydTa He paboTaet npu Bbibope OTMETKM g .
Mepen BbiNonHeHeM paGoTbl 3akpyTUTE NPOBHbIN GonT
B BalL MaTepwvan unum aertanbs U3 Takoro matepuana ans
onpeaeneHns Heo6XoAMMOro KpYTSLLErO MOMEHTA Ans
[aHHOTO KOHKPETHOTO MPUMEHEHUSI.

Hwxe NpUBOASTCA OPUEHTUPOBOYHbIE AAHHbIE O 3aBU-
CMMOCTM Mexay pa3MepomM Luypyna u rpagyupoBKOA.

MpapyupoBka 1 | 2 | 3 | 4 | 5

6789 ]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19| 20 [ 21

Menkuit kpenexHbiin M4

BUHT

M5 M6

Msrkoe -
nepeso
(Hanpumep,
cocHa)

Lypyn

$3,5 x 22

$4,1x38 -

Teeppoe -
nepeso
(Hanpumep,
[unTepo-
Kapn)

$3,5x22 ¢4,1x38 -

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepen npoBegeHneM Kakux-
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbLHO
y6eauTech, YTO MHCTPYMEHT OTKITIOYEH, a 6rok
aKKyMyrnsiTopa CHSAT.

YcTaHOBKa Unu CHATUE Hacagku ans

OTBEPTKU UITN TOJTIOBKU CBepna

» Puc.8: 1. Mydrta 2. 3akpbiTb 3. OTKpPbITE

MoBepHMTE MydTY NPOTUB YACOBOWN CTPENKM AN
OTKPbITUSA KyNa4KoB 3a>KMMHOTO naTpoHa. BctassTte
HacaJKy Ans OTBEPTKM UM FrOfIoBKY CBEpra B 3aXnUM-
HOW NaTPOH Kak MOXHO rnybxe. MNMosepHute MydTy No
4acoBOW CTperke ANs 3aTsHKKM NaTpoHa. [ina cHaTus
HacaaKu/ronoBKy NOBEPHNUTE MydTy NPOTUB YaCOBON
CTPenKu.

YcTtaHoBKa KpHo4YKa

ABHUMAHWE: Mpwu ycTaHOBKe Kplouka
HafeXHO (PUKCUPYITe ero BUHTOM. B NpoT1BHOM
criyqae KpoYoK MOXET OTCOEANHNTLCS OT MHCTPY-
MEHTa, YTO MOXeT MPUBECTM K TPaBMe.

MABHUMAHME: Ucnonb3yinte getanu Ans nog-
BELMBaHWUA U MOHTaXa TOMbLKO MO Ha3HAYEeHMIO.
Mcnonb3oBaHme aTvX geTaneii He Mo HasHauYeHnio
MOXET MPUBECTU K HECYACTHOMY CryHato v TpaBMme.

» Puc.9:

1. Na3 2. Kptoyok 3. BUHT

Kptoyok yno6eH Anst BpeMeHHOro noaseLunBaHus
MHCTpyMeHTa. OH MOXeT ObITb YCTaHOBIEH C Ntoboi
CTOPOHbI MHCTPYMEHTa. N5l yCTaHOBKM Kproyka
BCTaBbTE €ro B Na3 B KOPNyce MHCTPYMEHTa C OAHOW 13
CTOPOH U1 3aKpenuTe Npu NOMOLLM BUHTA. YTOObI CHATL
KPOYOK, HeobXxoANMO CHayana OTBepHYTb BUHT.
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NMPUMEYAHMUE: Nepen Tem Kak nogsBecuTb
VHCTPYMEHT Ha MOSIC C MOMOLLbLIO KPHOUKa, U3Bre-
KUTe HacaaKy Ansi OTBEPTKM / roNoBKy ceepra u
GOKOBYIO PYUKY.

Mopsaaok ycTaHOBKM AepxaTtensi

HacaaokK Ans oTBepTkKu

HononHumenbHbie npuHadnexxHocmu
» Puc.10: 1. [epxatenb Hacagok Anst OTBEPTKN
2. Hacapka ans otBepTkM

YcTaHoBUTE AepxaTtenb Hacafok B BbICTYM HAa OCHO-
BaHUW MHCTPYMEHTA C NPaBOM UKW NEBON CTOPOHbI U
3aKpenuTe ero Npu NOMOLLM BUHTA.

Ecnu Hacagkv Ans OTBEPTKU He UCMOMNb3YHTCS, Xpa-
HUTEe UX B cneumnanbHbIX AepxaTtensx. 34ecb MoryT
XPaHWUTBLCA Hacaaku ANMHON 0 45 Mm.

YcTtaHOBKa GOKOBOM pyy4ku

(BCcnomoraTenibHOM PYKOSITKM)

HononHumensHbie npuHadnexHocmu
» Puc.11: 1. BebicTyn 2. Hanpaenstowas Hacagka
3. Boiemka 4. Pyuka

BcTaBbTe 60KOBYHO pyyKy Takum 06pa3om, 4TobbI
BbICTYMNbI HA HAaNpaBnsoLLEe HacaaKe BOLLIN B BbIEMKM
Ha MHCTPYMeHTe. Mocrne 3TOoro 3aTsHUTE pyYKy, Bpallas
ee M0 YacoBOW CTPErKe.

B 3aBMCKYMOCTU OT BbINOSHSIEMBIX paboT GOKOBYIO PyyKy
MOXHO yCTaHaBIMBaTh C NEBOW UMW C NPABO CTOPOHBI.
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SKCIMNYA 7

ABHUMAHUE: Bceraa yctaHaBnuBamnTte 61nok
aKKyMynsTopa Ao ynopa Tak, 4To6bl oH 3admkcu-
poBancs Ha mecTe. Ecnu Bbl MoXeTe BUaeTb Kpac-
HbI UIHOMKATOP Ha BepXHeN 4acTu knaeumm, Brok
aKKyMynsiTopa He MOSIHOCTbIO YCTaHOBMEH Ha MecTe.
YcTaHoBUTE €ro A0 KOHLa Tak, YToObl KpacHbI MHAM-
kaTop 6bin He BuAeH. B npoTnBHOM cnyyae 6nok
MOXET BbINAaCTb U3 MHCTPYMEHTa U HAHECTU TpaBmy
BaM UNn ApYruM MioasM.

ABHUMAHWE: B crnyyae 3HaYuTenbLHOro
CHUXeHUs1 060POTOB YMEHbLLUUTE Harpy3Ky unm
OCTaHOBUTE MHCTPYMEHT BO n3bexaHue ero
noBpexaeHus.

[ns ynpaBneHus Bblgan6nveaiowmum geicTBUEM
WHCTPYMEHTa KPernko AepXXnuTe ero ofHon pykon 3a
PYUKY, @ APYroW - 3a HVDKHIOK YacTb BGrnoka akkymyns-
TOpHoii Batapen.

Pa6oTa B pexume wypynoBepTa

A BHUMAHME: ycranosute perynupoBsoyHoe
KOMbLIO HA COOTBETCTBYHOLMIA YPOBEHb KPYTSi-
Lwero MoOMeHTa Ans Bawen paboTbl.

ABHUMAHME: CnepguTe 3a TeM, YTOGbI
Hacapaka Ansl OTBepTKM BCTaBNANach NpsiMo B
ronoBKy BUHTA, MHaYe MOXHO NOBPeAUTb BUHT u/
Wnu Hacagky.

YcTaHOBUTE KOHEL, HAacaaKku B roMoBKY LWypyna v npu-
[aBUTE UHCTPYMEHT K LLypyny. BknounTe MHCTPYMeHT
Ha MeANEeHHOW CKOPOCTU U 3aTEM MOCTENEHHO YBENUYM-
BanTe ee. OTNyCTUTE TPUITEPHBIN NEpeknioyaTenb, kak
TonbKo cpaboTaeT cuenneHue.

» Puc.12

NMPUMEYAHMUE: lNMpu 3akpyynBaHnm WwWypynos B
[epeBo npeaBapuTerisHO NPOCBepnuTe HanpaBnsto-
Llee OTBEpCTME, ANaMeETP KOTOPOro paBeH 2/3 aname-
Tpa wypyna. 3To 06nerynT 3aKpyyvBaHue Lwypyna u
NpeaoTBPaTUT BO3HUKHOBEHWE TPELLVH B AeTanu.

CHavana nosepH1Te perynmpoBO4HOE KOMbLO, YTOObI
COBMECTUTb yKasaTesb CO CTpenkon % . 3atem gen-
CTBYyWiTe crneaytowym obpasom.

CBepneHue gepeBa

Mpw cBepneHun gepesa Haunyylme pesynbsraTbl
[0CTUraloTCsi C NPUMEHEeHNeM cBepn Ans Aepesa ¢
HanpaensawLMM BUHTOM. Hanpaensaowmin BUHT ynpo-
LaeT cBEpreHne, yaepxusas rofioBky ceeprna B obpa-
OaTbiBaeMou getanu.

CBepneHue MeTanna

[lns npenoTBpaLLeHns CKOMNbXeHWsi CBepra npu Hadane
cBeprieHusi caenaiite yrnybneHne ¢ NoMoLLbIO Kep-
Hepa v MonoTka B To4Ke CBeprieHusi. Bctasbte octpue
ronoBkv cBepna B yriybrneHue u Ha4HUTE cBeprieHue.
Mpu cBepneHnn MeTannoB Nonb3yiTecb CMa3o4HO-0X-
naxpaatoLLen XKugKocTbio. VicknioyeHne coctaBnsioT
)Keneso v NaTyHb, KOTOpble HaJ0 CBEPNUTL HACYXO.

ABHUMAHUE: YpeamepHoe HaxaTue Ha
MHCTPYMEHT He YCKOpUT cBeprieHne. Ha camom
[ere, YpeaMepHoe AaBneHre TorNbLKO NoBpeanT
HaKOHEYHWIK rOfIoBKM CBEPSIa, CHU3WUT NPOU3BOAMUTENb-
HOCTb UHCTPYMEHTA 1 COKPATUT CPOK €ro CriyxBbi.

ABHUMAHUE: Kpenko yaepxuBaite MHCTpY-
MeHT U 6yALTe OCTOPOXHbI, KOrAa rosloBka
cBepria Ha4MHaeT NPOXoAUTL CKBO3b 06paba-
ThiBaeMylo geTanb. B MOMEHT BbIXOfa ronosku
cBepria v3 AeTany BO3HUKaeT OrpOMHOE yCcunve Ha
MHCTPYMEHT/CBEpro.

A BHUMAHMUE: 3aknuunswas ronoska cBepna
MOXeT ObITb 6e3 npo6nem ussne4veHa u3 obpa-
6aTbiBaemMou AeTanu nyTeMm U3aMeHeHUs Hanpas-
rieHUsi BpaLueHusi Npy NoMoLLu peBepCcUBHOIo
nepeknioyatens. OgHako ecnu Bkl He BypeTe
Kpenko aepxaTb MHCTPYMEHT, OH MOXeT pe3ko
CABUHYTbCA Ha3sap,.

ABHUMAHUE: Bceraa 3akpennsiiTe o6pa6a-
ThiBaeMble AeTanu B TUCKaX UMW aHaNorMYyHoM
3aXMMHOM YCTPOWUCTBE.

ABHUMAHUE: Ecnu MHCTPYMEHT 3KCnnyaTu-
poBarncs HenpepbIBHO A0 pa3psaaa 6rnoka akkymy-
naTopa, caenanTe nepepbiB Ha 15 MUHYT nepepn
Havanom pa6oTbl C 3apsKeHHbIM aKKyMYTATOPOM.

OBCIYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHneM NpoBepKU
unu pa6oT no Texo6CnyXUBaHUIO BCeraa npose-
PANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6110K aKKy-
MYSSITOPOB CHAT.

NMPUMEYAHME: 3anpewaeTcsa ucnonb3osatb
6eH3uH, pacTBOpUTENU, CNUPT U Apyrve nono6-
Hble XNAKOCTU. ATO MOXeT NPMBECTM K obecuBe-
YMBaHUIO, AehOPMaLIMM U TPELYMHaM.

[ns o6ecneyeHns BESOMNACHOCTN n
HAOE>XXHOCTW o6opynoBaHus peMoHT, noboe apyroe
TexobCnyXuBaHne Unv perynmpoBky HeoGxoaMMo Npo-
M3BOAMUTL B YNONIHOMOYEHHbIX CepBuC-LieHTpax Makita
UNn cepBUC-LIeHTPax NPeAnpUaTUS C UCMONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTeln npounssoacTea Makita.
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AOMNOJTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHUE: [laHHble NPUHaAANEeXHOCTU Unu
NpPUCNoco6neHns PeKOMeHAYTCA ANA UCMOSb-
30BaHuA ¢ MHCTpymMeHTom Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM PYKOBOACTBeE. Vcrnonb3oBaHue Apyrnx
NPUHaANEXHOCTEN UM NPUCNOCOBNEHNI MOXET
NPVBECTM K MoMnyyYeHuto Tpasmbl. Vicnonbayiite npu-
HaANeXHOCTb UM NPUCMOCcObneHne ToNbKO Mo yKa-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuIo.

Ecnun Bam Heobxoammo cogencTame B NonyYeHnm

[OMNOMHUTENBHOM MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-

CTSIM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. [onoBku cBepn

. Hacagku ans otBepTku

. [epxatenb Hacafgok Ans OTBEPTKM

. Kptrovok

. BokoBas pyuka

. OpurviHanbHbIN akkyMynaTop 1 3apsaHoe yCTpoii-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnucka
MOryT BXOAWUTb B KOMMNNEKT MHCTPYMEHTa B Ka4yecTse
CTaHAapTHbIX npucnocobnenunii. OHK MoryT oTnu-
YaTbCsi B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.
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